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|V E \E  IN DRUGE
W enske vesti
j** društev J. S. K. Jedno- 
)el J°hnstown, Pa ->
^  svojo redno sejo v ne- 

h'Junija v dvorani društ- 
Krayn, Pa. Seja se

0 dveh popoldne, stalni 

£
/j* Piknik, ki ga prirede 
L ^  društev v zapadni 
[.Variiji in F e d e r a c i j i  

11 SNPJ društev za isto 
Ho*1 ^ te re g a  čisti dobi- 
^  Porabil v podporo po- 
[L rezposelnim č l a n o m  

organizacij, se bo 
j^leljo 26. junija v Sy- 

#
nik Zveze JSKJ dru- 

^ aPadni Pennsy Ivani ji, 
an Varoga, se je svo- 

K odpovedal, ker od- 
*t V atkem v stari kraj.
* (]),aroga bil ves čas 

^štveni delavec. Novi 
Je sobrat Anton Er 

Albine Center, Pa.

4 konvencija Hrvatske 
b  .^jednice se je pričela
inrt Jun^ a v mestu 
jj. t Hrvatska Bratska

Je največja jugoslo- 
(ilfi °"Porna organizacija v 

' Steje nad 60,000 čla- 
v aslem in okoli 30,000 
, ^'adinskem oddelku, 

j  ji Pa ima okoli šest 
L  ^iarjev. Organizaci
ja;. Sv°-*e -lastno glasilo 

‘ Glavni urad Zajed- 
Pittsburghu, Pa.

itVa *
.Slovenske Zveze v 

io 2gISc°> Cal., prirede v 
k J u n i j a  skupni pik
ati f°ne Parku. Tej Zve- 
it U. tucii društvo Golden 
' 41 J. S. K. Jednote.

*
j ^K'1 Sodba iz Presto,
1 v p.°Pila na KQV radio 
Hij ‘ttsburghu na večer 
b  ’ sicer ob 9:30 po

U- Igrala bo pol ure.

N
i j Poredi s l o v e n s k o  
C ^ t v o  “Javornik” iz 

v nedeljo 19. 
1̂ .0 dne na farmi roja. 
Ij^1̂  v Shermanu, O. 
L  -*1 slovenske pesmi 

^  in bližnjih našel- 
'^no vabljeni. 

v *
l*iy se je vrnil sobrat
ijjty, ' Garbas iz Louis- 

2o, Jer je pred kratkim 
i| ,,Zdravniške študije 

F billIilom°. Sobrat Gar 
% 3 sy°ječasno urednik 

c*je Nove Dobe.
I^d . v *

4 iŠtvu Nove Dobe se 
teden og lasil Mr. 

P o r o č e v a l e c  
tw a “Jutra,” ki se  je  
V J:Ce m udil v New 
ju levelandu nam erava  

^dnov.
Ha • *
i q s°la S. N. Doma v 
iĵ  ’’ Priredi v nedeljo 

^ im iv o  mladinsko
delfi ProSramu t>0(to \  f. atriacije, petje in 

jjj|ve '®ra. Cisti dobiček 
**• Namenjen Sloven-

[h *
S j J ^ ' e t i l  roparju, ki 

na dvorišču nje- 
^  t v ^ 6^ 0 nedeljo zve- 
v in sobrat Frank 
^  j(!iV̂ landu- r°Par" h ^sl ^Cer vzdi&nil roke, 

C(\nern trenutku je 
\ \  s°^ t° kresnil po no- 

°> da je padel na 
°*  4. strani).

-=T”

RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

%,

i

BREZPOSELNOST postaja z 
vsakim dnem resnejši problem 
v Zedinjenih državah. William 
Green, predsednik Ameriške de
lavske federacije, je te dni iz
javil, da je v deželi 10,500,000 
oseb brezposelni^, ki želijo de
la, pa ga ne dobijo.

k

%;

i f

DOBRO SREDSTVO za omi- 
ljenje brezposelnosti je skraj
šanje delovnih ur, da je možno 
na ta način zaposliti več delav
cev. Voditelji nekaterih indu
strij so to že uvideli in začeli 
vpoštevati. Tako je India Tire 
& Rubber Co. v svoji Mogadore 
tovarni v Akronu, O., že vpe
ljala šesturni delavnik in se
demdnevni tedenski delavnik. 
Zaposlen j e v tej tovarni se bo 
na ta način zvišalo za 33 in eno 
tretjino procenta. Predsednik 
India Tire & Rubber Co., W. C. 
Klaus, je izjavil, da znaša zapo
slenost v distriktu Akrona 70 
procentov, in če bi vsi tovar
narji skrajšali delovni čas na 
šest ur dnevno, bi bila brezpo
selnost v omejenem distriktu 
odpravljena.

W .

PROHIBICIJA je na umiku 
na vseh frontah. Poskusno gla
sovanje revije Literary Digest 
je precej jasno pokazalo senti
ment ljudstva z ozirom na pro
hibicijo, primarne v o l i t v e  v 
raznih državah pa so potrdile 
rezultat prej omenjenega po
skusnega glasovanja. Narodna 
konvencija socialistične stran
ke, ki se je vršila nedavno, se 
je odločno izjavila za odpravo 
prohibicije. Za referendum o 
prohibiciji se je pred nekaj 
dnevi izjavil celo William G. 
McAdoo, eden najtrdnejših su- 
haških stebrov. Velik pomen 
se pripisuje tudi izjavi Johna 
D. Rockefellerja mlajšega, na
slovljena na N. M. Butler ja, 
predsednika Columbia univerze, 
v katerem poudarja, da je pri
šel do prepričanja, da bo poma
galo zmernosti in blagostanju 
dežele, če se 18. amendment 
ukine. Rockefeller je osebno 
abstinent in je svoječasno do
sti prispeval v fond Antisaloon- 
ske lige.

REPUBLIKA CHILE

PO ZASLIŠEVANJA, ki se 
vodi v zadevi ugrabljen j a in 
umora Lindberghovega sina, se 
je zastrupila uslužbenka druži
ne Dwight Morrow, Miss Violet 
Sharpe. Mrs. Morrow je, kot 
znano, tašča Lindberghova. Za
sliševanje je prineslo na dan, 
da je bila Violet Sharpe na ve
čer ugrabljenja Lindberghove
ga sina odsotna in v družbi E r
nesta Brinkerta, taksi-voznika. 
Samomor Miss Sharpe je po
vzročil mnogo pozornosti in ugi
banja.

V južnoameriški r e p u b l i k i  
Chile se je pred dobrim tednom 
završil državni preobrat, ki obe
ta biti velikega pomena nele.za 
prebivalstvo omenjene države, 
ampak ki utegne imeti velik mo
ralni vpliv tudi na druge dežele, 
vštevši Zedinjene države. Car
los Davila, novi predsednik re- 
vclucijonarne chileanske vlade 
namerava ustanoviti tri državne 
kompanije, po ljede lsko ,  indu
strijsko in rudarsko. Vsaka teh 
družb bo vposlila nezaposleno 
prebivalstvo republike. V to po
trebni denar namerava predsed
nik Davila dobiti z visokim ob
davčenjem bogatinov.

Republika Chile se vleče kot 
dolg in ozek trak ob Pacifičnem 
oceanu. Dežela je dolga nad 2,- 
600 milj, široka pa le od 100 do 
248 milj. Površine ima 209,084 
kvadratnih milj, torej znatno 
manj kot naša zvezna država 
Texas, ki meri 256,896 kvadrat
nih milj. Prebivalcev ima Chile 
nekaj nad štiri milijone in so po 
večini evropskega izvora.

Dežela sega na severu daleč 
proti ravniku, na drugo stran 
pa daleč na jug; radi tega ima 
zelo različno podnebje. Na se
veru je podnebje tropsko in su
ho, v centralnem delu zmerno, 
na jugu pa prilično hladno. Cen
tralni in južni del države dobi
vata od decembra do marca obi
lico dežja. Na severu radi suše 
poljedelstvo ni razvito, v cen
tralnem delu pa se prideluje ve
like množine pšenice, ječmena, 
ovsa, koruze, fižola, krompirja, 
razne zelenjave, sadja in vina. 
živinorejo predstavlja govedo, 
konji, ovce, prešiči in alpake.

Naj večje bogastvo dežele je v 
rudninah. Posebno važen je ni
trat ( (soliter), katerega so v de
želi ogromna skladišča, največja 
na svetu. Važna rudnina je bo
rat, ob obrežju pa gnojilo “gu
ano.” Pridobiva se tudi premog, 
baker, srebro, zlato, železo, ko
balt, magnezij, sol in žveplo. 
Vsled raznolike klime je najti v 
razsežnih gozdih republike nad 
200 različnih vrst drevja.

Chile je pred stoletji tvorila 
del mogočnega cesarstva Inkov. 
Španci so prišli v deželo leta 
1535. in ji vladali do 1810, ko je 
bila p r o g l a š e n a  neodvisnost. 
Glavno mesto republike je San- 
iago, ki šteje nad pol milijona 

prebivalcev in je največje mesto 
zapadnem delu Južne Amerike. 

--------- o---------
RAZLIKA V CENAH

SPOR RADI MALTE
Med Anglijo in Italijo vlada 

že nekaj časa precej napeto raz
merje radi odprave italijanščine 
iz šol in uradnih dokumentov na 
Malti. Malta je otok v Sredo
zemskem morju, ki pripada Ve
liki Britaniji že od leta 1814, ka
terega pa si lastijo Italijani r a 
di nekake svoje kulture, približ
no z isto pravico, kot si lastijo 
Dalmacijo.

Italijanski jezik govori in ra
zume manj kot 14 procentov 
prebivalstva na Malti, vendar je 
bil od zadnjega obvezni jezik v 
šelah in na uradih, poleg uradne 
angleščine in domačega malte
škega jezika. Velika večina pre
bivalstva govori in razume sa
mo malteški jezik, ki ni niti od 
daleč soroden italijanščini ali 
angleščini. Malteški jezik je se
mitskega izvora, toda ne prihaja 
od Arabcev, ampak od Feniča- 
nov, ki so se naselili tam dolgo 
pred Kristovim rojstvom. P ri
mes vseh poznejših priseljencev 
ni mogla izbrisati feničanskega 
tipa ljudi niti karakteristike je
zika.

Angleži hočejo obdržati do
mači malteški jezik na otoku, 
odpraviti pa hočejo italijanske
ga, ki itak nima tam domovin
ske pravice, posebno l'adi tega, 
ker sc Italijani in italijansko go
voreči elementi pred meseci sku
šali organizirati neko pasivno 
i evolucijo n a p r a m angleškim 
oblastim. Vsled tega odločnega 
koraka Anglije se je Italijanom 
v Mussi 
nos
sti so polni ogorčenja nad krivi
co, ki jo dela Anglija “sveti i ta 
lijanski pravici.”

Zanimivo je, da Anglija niti 
od daleč ne misli na zatiranje 
domačega malteškega j e z i k  a, 
ampak mu priznava vse pravice 
v šolah, v uradih pa polno ena
kopravnost z angleščino. Ako bi 
bili Italijani vsaj na polovico ta 
ko prajvični napriam Slovanom 
na Primorske^m in v Istri in na- 
pram Nemcem na Tirolskem kot 
so Angleži Maltežanom, bi jih 
mi smatrali za prave gentlema- 
ne. Slovanom na Primorskem 
in v Istri in Nemcem na Tirol
skem, ki so kompaktno naselje
ni na zemlji svojih pradedov, so 
izgnali materni jezik iz uradov, 
šol in cerkev, razbili njihove k u l 
turne ustanove in jih sploh ho
čejo kar najhitreje uničiti kot 
narod. Sami pa jokajo nad “kri
vico,” ki se jim baje godi na 
Malti.

----------o----------
MALO PRISELJENCEV

KONFERENCA, ki se bo ba- 
vila z reparacijami in vojnimi 
dolgovi, se bo sestala prihodnji 
četrtek v Lausanni, toda sploš
na sodba je že zdaj, da se bo 
razšla brez uspeha. Nemčija 
izjavlja naravnost, da ne bo 
več plačevala reparacij. Angli 
ja bi bila pripravljena pristati 
v to, Francija pa je odločno na 
sproti. Nemčija dolguje zavez
nikom, ki so jo v vojni porazili, 
nad 27 milijard dolarjev in pri 
tem še obresti niso vštete. Voj
ni dolg zaveznikov Zedinjenim 
državam je nad 22 milijard do 
larjev in tudi v tem znesku ni 
so vštete obresti. Amerika ne 
mara črtati teh dolgov ter se 
po svojih zastopnikih tudi ne 
be udeležila kanference v Lau
sanni.

(Dalje na 4. strani).

Z v e z n i  pol j edelski depart
ment naznanja, da je cena far- 
merskih pridelkov v različnih 
državah U n i j e  zelo različna. 
Jajca, ki stanejo sedem centov 
ducat v Texasu, dosežejo ceno 
23 centov v državi Massachu 
setts. Maslo je 17 centov funt 

Tennessee, v Maine pa 28 
centov. Pšenica stane 35 cen
tov bušelj v Oklahomi in 84 v 
Georgiji. Koruza je 23 centov 
bušelj v Indiani in 68 v Arizoni. 
Oves je 18 centov bušelj v In
diani in 46 v Utah. Sladki 
krompir stane 40 centov bušelj 
v Delaware in $1.10 v West 
Virginiji. Jabolka so 55 cen
tov bušelj v West Virginiji in 
$1.14 v New Yorku.

------------ o---------'
PREZGODEN POGREB

V Richmondu, Va., je neki 
Robert M. Roberts n e d a v n o  
ustavil “svoj lastni” pogreb, ko 
je dokazal, da truplo v krsti ne 
spada njemu, ampak nekomu 
drugemu. Pri tisti priliki se je 
tudi zahvalil ženski, ki je  po
kojniku preskrbela novo obleko, 
venec in grob.

PROBLEMI PRISELJENCA
— T i -Obnovitev ameriškega pasporta

Vprašanje: Moj prijatelj, na
turaliziran ameriški državljan, 
se je povrnil v rojstno domovino 
pred dvema letoma, tmel je ame
riški potni lint, ki velja za dve 
leti. Ker hoče ostati v starem 
kraju, vprašuje, dafcli se mora 
vsaki dve leti povr|it i v Zdru
žene države, da dobl zopet ame 
riški potni list ali datli more tam 
dobiti podaljšanje lameriškega 
pasporta, da ne izgubi ameriško 
državljanstvo.

Odgovor: Vaš prijatelj si lah
ko priskrbi podaljšanje veljav
nosti potnega lista tori najbliž
jem ameriškem konzulatu, ako 
more prepričati konzula, da ima 
tehtne razloge, zakaj . se ne more 
sedaj povrniti v Združene drža
ve. Pravilo je, da naturaliziran 
ameriški državljan more ostati 
dve leti v svoji rojstni deželi ali 
pa pet let v vsi^ki drugi inozem
ski deželi, ne da bi izgubil ame
riško državljanstvo, i  To pa ne 
pomenja, da on se lahko povrne 
vsaki dve leti (oziroma vsakih 
pet let) v Združene di*žave, za
prosi za nov pasport in še potem 
zopet povrne v inozemstvo, živeč 
na tak način vedno v inozemstvu 
kot ameriški državlja Depart
ment of State po nav idi ne ma
ra. izdati novega pasji prta natu
raliziranim d rž a v l ja n o m , ki 
stalno živijo v inozemstvu. Po
vratek v Združene drž |ve za kra
tek čas ne smatra sefkot preki- 
njenje bivanja v inozemstvu. 
Ako.pa naturaliziran^:.državljan 
ima tehtne razloge za daljše bi
vanje v inozemstvu, more dobiti 
podaljšanje veljavnosti paspor
ta brez stroška, izleta v Združe
ne države.

Ali more poroka preprečiti 
deportacijo?

Vprašanje: Neka inozemka, 
ki je prišla nepostavno leta 1927. 
je bila obsojena v deportacijo. 
Priseljeniška oblast 'jo  je izpu
stila pod bondom in ji dala tri 
tedne časa za prostovoljno odpo
tovali je. Ona je zaročena z ame
riškim državljanom. Ako jo on 
poroči tukaj ali zunaj Združe
nih držav, bo ta  okolščina pre
prečila deportacijo in omogočila 
njeno' povrnitev v Združene dr
žave.

Odgovor: Ako bi se bila poro
ka vršila, predno je bilo izdano 
deportacijsko povelje (warrant 
of deportation), ona bi bila lah
ko odšla v inozemstvo in njen 
mož bi bil vložil prošnjo, da se ji 
izda priseljeniška k v o t a  izven 
kvote za njeno povrnitev v Zdru
žene države. Ker pa deportacij
sko povelje je bilo že izdano, po
roka z ameriškim državljanom 
ne bi nič več pomagala. Prosto
voljni odhod po deportacijskem 
povelju je isto kot deportacija. 
In po sedanjem zakonu, kdor je 
bil deportiran, se ne more več 
povrniti. Edino upanje, ako se 
poroka vrši, je, da kongres olaj
ša sedanji strogi zakon na tak 
način, da bo Secretary of Labor 
v slučajih, vrednih uvaževanja, 
smel vendarle dovoliti povrnitev 
v Združene države. Tak predlog 
je pred kongresom, ali je težko 
reči, da-li bo kongres kaj ukre
nil v tem pogledu.
Prošnja za državljanske papirje

je spravila nekatere ljudi v 
zadrege

Vprašanje: Prišel sem v Zdru
žene države leta 1923 na začasen 
obisk. Imam tukaj družino in 
sem trgovec ter  poznam mnogo 
odličnih Amerikancev. Ali smem 
zaprositi za državljanstvo, ako 
podam najboljša priporočila? Ali 
kasnejši začasen odhod iz Zdru
ženih držav utegne biti na škodo?

Odgovor: Prošnja za prvi pa
pir bi imela le posledico, da bi

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

VSAK PO SVOJE
Ministrski svet je nedavno 

razpravljal o obnovi krajev, ki 
so bili opustošeni o priliki po
mladnih poplav. Po uradni ugo
tovitvi je bilo popolnoma poru
šenih 1,916 hiš, d e l o m a  pa 
3,115. Vlada je o d o b r i l a  po
trebne kredite za obnovo teh 
krajev in določila poseben od- 
bor, ki bo vodil vsa dela pri ob
novi. Gradnja porušenih hiš se 
bo vršila po enotnem sistemu, 
ki bo najbolj odgovarjal higi- 
jenskim predpisom in prilikam 
ter potrebam dotičnih krajev. 
Nekatere naselbine, ki so bile 
popolnoma porušene in so vsa
ko leto izpostavljene katastro
fam poplav, bodo zgrajene na 
drugih krajih. Tako bo na pri
mer Sremska Rača zgrajena 
šest kilometrov od sedanjega 
mesta. Gradbena dela bodo de
loma izvrševale vojaške tehnič
ne čete.

V Župečji vasi pri Sv. Lov
rencu na Dravskem polju je 
na binkoštno nedeljo zvečer po
gorelo sedem gospodarskih po
slopij. Prizadeti so posestniki 
Zafošnik, Turk, Fras, Mustafa, 
Zunkovič, Tomanič in Korošec. 
Vsi pogorelci so zavarovani.

Za .dvajsetletnico smrti slo
venskega pesnika Antona Aš
kerca bodo na Senožetih nad 
Rimskimi toplicami, kjer je Aš
kerc preživljal svojo mladost od 
tretjega  leta dalje. Vzidali spo
minsko ploščo na hiši st. 5. 
Njegovo že skoro r a z p a d l o  
rojstno hišico v Globokem pri 
Rimskih toplicah bodo popravi
li. V Rimskih toplicah name
ravajo Aškercu postaviti spo
menik. Dne 10. junija letos je 
namreč poteklo 20 let, kar je 
preminil Anton Aškerc, pesnik 
balad in romanc in prvi sloven
ski socialni poet.

Ministrski svet je odobril, da 
sme banska uprava dravske ba
novine najeti posojilo v višini 
14 milijonov dinarjev proti pri
merni obrestni meri in 20-letni 
amortizaciji za zgradbo banovin
ske ceste Ljubljana—Litija— 
Radeče. Pripravljalna dela so se 
že pričela in bo pri zgradbi za
poslenega veliko število brezpo
selnega prebivalstva iz litijskega 
in laškega sreza. Zaradi tega, je 
ta sklep ministrskega sveta še 
prav posebno toplo pozdraviti, 
ker omogoča v teh dveh srezih iz
vedbo velikega javnega dela, pri 
katerem bo našlo mnogo brezpo
selnih kruha in zaslužka.

Kako zelo omejeno je nase
ljevanje v Zedinjene d r ž a v e ,  
kaže poročilo Foreign Language 
Information Service, ki navaja 
stanje kvote do 31. marca 1932. 
Iz vseh kvotnih držav bi lahko 
prišlo tekom enega leta v Ze
dinjene države 153,831 nase
ljencev. Konzuli smejo izdati 
vsak mesec samo desetino letne 
kvote in na podlagi tega bi bili 
mogli izdati do 31. marca 1932 
že devet desetin celotne kvote. 
V resnici pa so v tem času iz
dali vsega skupaj le 9,628 viz, 
od teh 6,097 prednostnih, torej 
niti petnajstinke celotne kvote. 
Jugoslovanska kvota znaša 645, 
toda konzuli so do 31. marca 
izdali le 177 prednostnih in 31 
navadnih kvotnih viz.

Včeraj se je sestala v Chica
gu narodna konvencija republi
kanske stranke, ki bo po dveh 
ali treh dneh ognjevitih govo
ranc naznanila strmečemu sve
tu presenetljivo novico, da je v 
deželi depresija in da je njen 
predsedniški kandidat predsed
nik Hoover. To bo za deželo ta 
ko iznenadenje, kot naznanilo 
pratikarjev, da se 21. junija 
začne poletje.

*
Ko bodo pometači pospravili 

glasovnice, plakate in prazne 
steklenice, se bo na istem me
stu začel piknik demokratske 
narodne konvencije. O tej so
dijo eksperti, da bo daljša, ker 
bo treba na konvenciji šele iz
valiti predsedniškega kandida
ta. Sicer pa je kak ducat inku
batorjev že zakurjenih.

*
O platformah obeh strank je 

precej govorjenja in ugibanja, 
toda najbolj prav imajo menda 
tisti, ki pravijo, da bo platfor
ma ene kot druge stranke na 
eni strani suha, na drugi pa 
mokra.

*
Mene na en način najbolj za

nima, kdo bo vrhovni bartender 
za delegate obeh konvencij zdaj, 
ko je signor Capone zaprt.

*
Nekateri ljudje menijo, da je 

vse preveč govorjenja na raz
nih skupščinah, shodih in kon
vencijah. Morda je to res ne
koliko n e s p a m e t i )  o, toda je 
zdravo. Boljše je, da se mili 
narod izkašlja v besedah, kot 
pa da vsled zavezanih ust zač
ne govoriti z bombami kot v 
Italiji in Jugoslaviji.

*
Bojni k r i k  prihodnje pred

sedniške kampanje bo najbrže, 
da nas je Hoover dosedaj ob
varoval ubožnice. Podobno nas 
je bil Wilson obvaroval vojne— 
nekaj časa.

*
Prihodnji konvenciji republi

kanske in demokratske stranke 
nam bosta med drugim morda 
obljubili tudi več in boljših pre
iskovalnih komisij. To ne bi 
bilo tako slabo. Kolikor držav
ljanov ne bi bilo zaposlenih v 
komisijah, imeli bi delo na sod
nijah in porotah ali pa bi bili 
preskrbljeni v ječah. Tako bi 
bila odpravljena brezposelnost.

“Niti enega franka,” pravi 
Francija; “niti ene marke;” 
pravi Nemčija; “niti ene lire,” 
pravi Italija; “niti enega turi
sta,” bo rekla to poletje Ame
rika !

DOBER TEK!

čchoslovaki na Jadranu. “Ako 
greste na morje, pojdite v Jugo
slavijo!” pod tem naslovom ob
javljajo praški “Narodni listy” 
članek, v katerem se med drugim 
veli: “češkoslovaška ima mnogo 
prirodnih lepot, a nima morja, 
imajo pa ga naši bratje Jugoslo- 
veni. Njihova zemlja za nas ni 
tuja, pri njih se čutimo kakor 
med svojimi, nam najbližnjimi. 
Zato smatramo za našo dolžnost, 
da opozorimo one, ki jim je po
trebno bivanje ob morju, naj se 
odločijo za jugoslovenski Jadran. 
To zahteva tudi veliko zanima
nje, ki vlada v Jugoslaviji za 
vsesokolski zlet v Pragi. To je 
velika požrtvovalnost, katere ne 
smemo pozabiti. Ako greste na 
morje, dajte torej prednost Ju 
goslaviji!”

Neki raziskovalec trdi, da go
tova divjaška plemena v Afriki 
zelo cenijo opražene mravlje. 
Pražene in zdrobljene mravlje 
rabijo za začimbo na različnih 
jedeh, kot pri nas ocvirke.

Na velesejmu v Milanu je do
segel jugoslovanski Drž. osred
nji zavod za žensko domačo obrt 
v Ljubljani, Turjaški trg  zelo 
lepe uspehe. Dasi je  Italija zna- 

( D alle na 4. stran i)

Neki znani evangelist pravi, 
da vsako leto umrje 14 milijo
nov ljudi in da večinoma vsi 
gredo v kraje, kjer je tako vro
če, da ni treba kuriti. Zato na
ši premogarji tako malo delajo! 

♦
Vsi vemo, da imamo v tej de

želi postav kot listja in trave. 
To je žalostno, a še bolj žalost
no je, da je bilo devetdeset od
stotkov postav, ki regulirajo 
dejanja in nehanja živečih lju 
di, sprejetih od postavodajal- 
cev, ki so zdaj že mrtvi. Ni 
čuda, da je toliko postav 
m rtv ih!

*
Tipični znaki depresije so: 

več besed in načrtov, več postav 
in regulacij, več nezaupanja in 
prepirov, več bančnih polomov 
in bankrotov, več dolgov in več 
davkov. Na drugi strani pa 
manj dela, manj z a s l u ž k a ,  
manjši denar, manj avtomobi
lov, manj porok, manj piknikov 

ID a lje  na 4. stran i)
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Iz urada odbora za
• vprovizorična pravila

O d b o r  za  p ra v i l a  je  p re je l  že  več p r i 
tožb  od č la n s tv a  g led e  m a jh n ih  črk ,  s 
k a te r im i  se  t i s k a  p rav ila ,  t e r  z ah teva jo  
večje  č rke,  o z i ro m a  n a v a d n e  črke.  P o 
v e d an o  n a j  bo  vsem , da  je  tud i  želja  
o dbora ,  d a  se  bi t iska lo  z večjimi č rk a 
mi.  D a  se  p a  t i s k a  s  t ak o  m al im i  č rk a 
mi,  se  t i s k a  zato ,  d a  ta k  t isk  v zam e 
m a n j  p ro s to ra  v g las i lu .  N a č in  s e d a 
n je g a  t i s k a n ja  n e  bo  n a m re č  po p o ja s n i 
lu  b r a ta  u re d n ik a  povzročil  no b en ih  iz 
re d n ih  s t ro šk o v  p r i  g las i lu .  Z ad ev a  je 
b i la  p re d lo ž en a  po o d boru  za  p rav ila  
ce lo tn em u  g lav n e m u  odboru  jednote .  
Odgovori l i  so  vsi,  r a z u n  enega ,  in  iz 
med t is t ih ,  ki so  odgovorili ,  so s e  tudi 
vsi,  r a z u n  en eg a ,  s t r in ja l i ,  d a  se  t isk a  
s  č rkam i,  ki se  j ih  r a b i  seda j .  N a  željo  
t is t ih ,  ki se  p r i to žu je jo ,  se  je  odbor  za 
p ra v i la  ponovno  ob rn i l  n a  p r i s to jn o  m e
s to,  ali  k e r  j e  že  sk o ro  polovico p rav il  
p riobčen ih ,  se  sve tu je ,  d a  ni p r ipnem o 
sed a j  d e la t i  k a k e  sp re m em b e .  R avno  
t a k o  je  k a r  s e  t iče t i s k a n ja  p rav il  p o se 
bej v zvezkih ,  d a  bi v sa k  d e le g a t  dobil 
po  en  iztis .  Tako  posebe j  t i s k a n je  bi 
s ta lo  jed n o to  nek a j  dese takov ,  in k e r  so 
čas i  s lab i  in  n a š e  č lan s tv o  b re z  dela ,  je  
t r e b a  g leda t i ,  d a  se  h ra n i  povsod  in  da  
im a m o  k o l iko r  m ogoče  m a n jše  s t ro šk e .  
T oliko  v p o jasn ilo  tu k a j ,  d a  ne  bodem  
v sa k e m u  posebe j  o d g o v a r ja l .  G lede 
v s e g a  go r i  o m e n je n e g a  od loču je  g lavn i  
o d b o r  jed n o te  in  ne  s a m o  odbor  za  p r a 
vila .

Z a  o d b o r :
A n to n  O ko l ish ,  ta jn ik .

PROVIZORIČNA
PR AV ILA

( N A D A L JE V A N JE )

O b to žb e  pro t i  g la v n e m u  o d b o rn ik u  ali 
u re d n ik u -u p ra v n ik u  g las i la .

199A. V sak  g lavn i  odborn ik  in u red -  
n ik -u p ra v n ik  g las i la  se  lahko  obtoži in 
o dstav i  iz n jeg o v eg a  u ra d a ,  ako je bil 
p r ip o z n a n  k r iv im  e n e g a  ali več p r e 
stopkov ,  o zn ačen ih  v točki 65.

199B. O b to ž b a  pro t i  g la v n e m u  o d 
b o rn ik u  ali u r e d n ik u -u p ra v n ik u  g las i la  
s e  m o ra  vložiti  pri  p re d sed n ik u  p o ro t 
n e g a  odseka  jednote .  Če je  pa  obtožen 
k ak  č lan  p o ro tn eg a  odseka ,  se pa  mor? 
v ložiti  pri g lav n e m u  p re d sed n ik u .  V 
tak i  ob tožn ic i  m o ra  biti n a ta n k o  o z n a 
čeno, kaj je ob toženec  zakriv il ,  in na 
podlag i  k a te re  točke prav il  se  ga  ob to 
žu je .  O z n ač e n  m o ra  biti  tud i  d a tu m  
a li  vsaj  p r ib l ižn j i  d a tu m  p re s to p k a  proti  
p rav ilo m  jednote .

199C. Če ni ob toženec  zadovo l jen  s 
p ra v o re k o m  ( ra z so d b o )  p o ro tn eg a  od
s e k a n im a  prav ico  se p r i tož i t i  p r i  p re d 
se d n ik u  jed n o te  t e t  z ah tev a t i  r a zp ra v o  
p red  ce lo tn im  g lav n im  odborom . Tak 
p r iz iv  lahko  vloži p r i  p re d sed n ik u  v te 
ku d ese t ih  dn i  po p re je m u  p re p is a  p ra-  
v o reka .  V tak e m  s lu č a ju  m o ra  g lavni  
p re d se d n ik  sk l ica t i  iz redno  sejo  g la v n e 
ga  o dbora  v sm is lu  točk 80 in 152 teh  
p rav il ,  ki se  m o ra  v rš i t i  v m es tu ,  k jer  
im a  jed n o ta  svoj g lavn i  u rad .  Če se  
p a  tak  ob to žen ec  n e  p r ig la s i  p r i  p r e d 
se d n ik u  jed n o te  ali  če  ne n a red i  priziva  
v teku  o m en je n e  dobe, se  ga  s tem  s m a 
t r a  k r iv im  obdo lžen ih  p res topkov  p r a 
vil, n a k a r  ga  g lavni  odbor  z n av ad n o  
večino od d an ih  g lasov  odstav i  od n je 
g ovega  u ra d a  p r i  jednoti .

199D. P r i  z a s e d a n ju  iz red n e  se je  se 
ob toženec  lah k o  sam  zag o v a r ja ,  ali  pa 
n a ja m e  k ak eg a  č la n a  jed n o te  kot svo 
jega  zagov o rn ik a .  Vse s t ro šk e  n je g o 
v ega  zag o v o rn ik a  v tak e m  s lu č a ju  pa 
m o ra  ob toženec  sam  plačati .

199E. P r i  r a zp ra v i  se  n a jp rv o  p r e 
č ita  ob tožnico  in p ra v o re k  po ro tn eg a  
odseka ,  n a k a r  se  pokliče  toži te l ja ,  če 
je  navzoč n a  tak i  seji.  Če pa ni n a 
vzoč, se  pa  p reč i ta jo  vsi  p ism en i  d o 
kazi p red ložen i  po toži te l ju ,  n a k a r  se 
zas l iš i  z a to žen ca  in n jegove  priče. Ko 
se  zak l juč i  z as l i šb a ,  se  p r ične  ta jno  
g la so v an je  z listki.  T isti  g lavni  odbor 
n ik i ,  ki so za  to, da  se  o b toženca  od 
s tav i  iz n jegovega  u rad a ,  g lasu je jo  z 
“ DA,” t is t i  pa, ki so proti  tem u ,  da  se 
ob toženca  odstavi,  pa  g lasu je jo  z “ N E .’ 
Za  odstav itev  od u ra d a  g lav n eg a  od b o r
n ika  ali  u r e d n ik a -u p ra v n ik a  g las i la  je 
p o t r e b n a  d v e t r e t j in sk a  večina oddanih  
g lasov,  izvzem ši  kot določa točka  K99C

199F. Č e  je bil p rav o rek  poro tnega  
o d sek a  p o t r je n  po g lav n em  odboru ,  sp 
t ak e g a  o b to žen eg a  o d b o rn ik a  ali u r e d 
n ik a -u p ra v n ik a  g la s i la  takoj odstav i  od 
n jeg o v eg a  u ra d a ,  in n jegovo m es to  p r e 
v z am e  n jegov  v sm is lu  p rav il  izvoljen 
n a m e s tn ik .  Č e  pa dotični ob toženec  ni 
imel n a m e s tn ik a ,  pa  im en u je  glavni 
odbor  n a m e s tn ik a  v n jegov  u ra d  v s m i 
s lu  pravil .

199G. N oben  g lavn i  od b o rn ik  niti  
u r e d n ik -u p ra v n ik  g la s i la  ne  sm e  biti 
o d s ta v l je n  iz n jeg o v eg a  u ra d a  pri jed 
noti,  p re d n o  je  bi l  v sm is lu  pravil  p r i 
p o z n an  k r iv im  po  p o ro tn em  o dseku  j e d 
n o te ;  iz jem e  so le, če je  n a red i l  p r e 
s topke ,  ki so o zn ačen i  pod točko 65,. 
d)  in f ) ,  ako so d okazi  za  o m en jene  
p re s to p k e  dovolj jasn i .  V tak em  s l u 
č a ju  im a  n a d zo rn i  odsek  pravico ,  ds 
k r iv eg a  g lav n e g a  o d b o rn ik a  ali u r e d n i 
k a -u p ra v n ik a  g la s i la  takoj  odstavi  iz 
n jeg o v eg a  u ra d a ,  b rez  da  bi se  v ložile  
o b tožn ico  pro t i  k r iv im  p r ip o zn a n em u  
g la v n e m u  o d b o rn ik u  ali  u red n ik u -  
u p r a v n ik u  g las i la  pri p re d sed n ik u  po 
ro tn e g a  odseka .  Če je pa  o m en jen ih  
p re s to p k o v  k r iv  kak  č lan  n ad zo rn e g a  
o dseka ,  pa  m o ra  povzeti  tako  akcijo  za 
odstav itev  d o t ičn eg a  n a d z o rn ik a  celotni 
g lavn i  odbor  pod n a d zo rs tv o m  p r e d s e d 
n ika  jednote .

(P r ip o m b a .  T očka  65. je b i la  p o 
p ra v l je n a  in pod d) in f) v om enjen i  
točki  so  s ledeče  do ločbe :  “ d) če se  mu 
dokaže ,  da  si je  k r iv ično p r i la s t i l  d r u 
š tv e n e g a  ali jed n o t in eg a  p rem ožen ja ,  
a li  če je p o m ag a l  pr i  p o never jen ju ,  d i 
rek tn o  ali  in d i r e k tn o ;  f) če je rad i  k r i 
m in a ln e g a  z loč ina  obso jen  v d ržav n o  
ječo .” )

K r a je v n a  d ru š tv a .
200. K ra je v n a  d ru š tv a  obsto je  iz 

č lanov m o šk eg a  in žen sk eg a  ali obojega 
spola,  č l a n s t v o  d ru š te v  je u v rščen o  v 
odrasl i  in m lad in sk i  oddelek. V od
ras lem  odde lku  so  č lani v s ta ro s t i  nad 
16 let,  v m la d in sk e m  pa č lani s ta r i  pod 
16 let.  Č la n a  m la d in sk e g a  oddelka ,  ki 
je dopolnil  16 let n jegove  s ta ro s t i ,  se  
na  n jegovo  željo  lahko  še  obdrži  v m la 
d inskem  oddelku ,  ako n a d a l ju je  s  p l a 
čevan jem  n jegovega  a se sm en ta ,  ali  ne 
za  da ljšo  dobo kot do 18. le ta  n jeg o v e  
s ta ros t i .

201. K ra je v n a  d ru š tv a  so  del j e d 
note, po do ločbah  u s tav e  in p rav il .  Za  
č lane  m la d in sk e g a  odde lka  so o bvezna  
še  d o d a tn a  p rav ila  z a  tu oddelek.

202. Vse  vodstvo in u p ra v o  p o s a 
m ezn ih  k ra je v n ih  d ru š te v  o sk rb u je jo  le 
č lani o d ra s leg a  oddelka.

203. K r a je v n a  d r u š tv a  p o sred u je jo  
med č la n s tv o m  in jedno to  pri  p o s lo v a 
n ju ,  p lač ev a n ju  a s e s m e n ta  in  d ru g ih  
p rispevkov  jedno t i .  J e d n o ta  p laču je  
č la n s tv u  vse  podpore ,  odšk o d n in e ,  srnrt- 
n in e  in sp loh  vse  po p rav il ih  u p ra v i 
čene  zah tev e ,  po tom  k ra je v n ih  d ruš tev .

S p re je m  d r u š t e v  v  jedno to .
204. K ra jev n o  d ru š tv o  J u g o s lo v a n 

ske  ka to l iške  jed n o te  se sm e  vs tanovit i  
v v sak em  k r a ju  d e lok roga  jednote .  Za 
v s tan o v itev  d r u š tv a  j e , p o treb n o  osem 
novih,  s t a r ih ,  ali del š tev ila  novih in 
del š tev i la  s t a r ih  č lanov ali  obra tno.

205. P r o š n ja  za  sp re jem  d ru š tv a  v 
jed n o to  m o ra  biti  p o d p isa n a  po o r g a n i 
z a to r ju  in po z a č asn em u  odboru  izmed 
vstanov ite l jev ,  in p o s la n a  na  g lavnega  
t a jn ik a  jednote .  V taki p rošn j i  m orajo  
prosi lci  tudi  n av es t i  ime novovstanov-  
l jen eg a  d ruš tva .

206. Č lan s tv o  novovstanov ljenega  
d ru š tv a  m o ra  s e s ta ja t i  iz oseb od n a j 
m an j  t reh  p o sa m ez n ih  d ruž in .

207. P r i  sp re je m u  v jedno to  se  m o 
ra  obvezati  vsako  novo druš tvo ,  da  se 
bo rav n a lo  po jed n o t in i  ustav i  in p r a 
vilih, sp lo šn e m u  g laso v an ju ,  sk lep ih  
g lavnega  o d b o ra  in ob redn iku .  Kadai  
novo d ru š tv o  zados t i  vsem  sp re jem n im  
pogojem, se uvrs t i  pod zaporedno  š t e 
vilko d r u š tv a  jednote .

208. V k ra ju ,  k je r  že obstoji  k r a je v 
no d ru š tv o  te jednote ,  in še ne š te je  50 
članov, se ne sm e  vs tanovit i  novega 
d ru š tv a ,  dok ler  prvo d ru š tv o  ne doseže 
š tev ila  50 članov. Izvze ta  so le velika  
m es ta  s  100,000 ali več prebiva lc i .  V 
t ak ih  m es tih  se sm e  vs tanovit i  novo 
d ru š tv o  te jednote ,  ako je d a l java  take  
m es tn e  nase lb ine ,  v ka te r i  se n a m e rav a  
v s tanov it i  novo d ruš tvo ,  n a jm an j  6 —  
milj od p ro s to ra ,  k je r  z b o ru je  že o b 
s to ječe  društvo .

209. Ž enska  ali an g le šk o  poslu joča  
d r u š tv a  se sm e jo  vs tanovit i  v vsakem  
k ra ju  d e lo k ro g a  jednote ,  k je r  še  ni 
is t ih ,  ne g lede  nato ,  ako je tam  že ob 
s to ječe  m oško  d ru š tv o  te  jedno te ,  k a 
te ro  še  ne š te je  50 članov. Is to  velja  
tud i  za  m o šk a  d r u š tv a  v tak em  k ra ju ,  
k je r  že obsto j i  ž ensko  ali an g le šk o  po 
s lu joče  druš tvo .
> 210. V- an g le šk o  p os lu joča  d ru š tv a

p r is to p a jo  m ošk i  č lani in g e n sk e  č la 
nice. A ngleško  poslu joča  d ru š tv a  se 
lahko  v s tan av l ja jo  iz novih č lanov ali 
č lanic,  kak o r  tu d i  iz s t a r ih  č lanov ali 
članic.

2 1 1 . Če se  nase li  v k akem  m es tu  ali 
na se lb in i  osem  ali  več članov, in ako je 
tako  m es to  ali n a se lb in a  o d d a ljen a  šest  
ali  več milj od m e s ta  ali n a se lb in e  že 
o bs to ječega  d ru š tv a  te jedno te ,  si lahko 
taki  č lan i  vs tanov ijo  svoje  d ruš tvo .  
R avno  is te  določbe ve lja jo  za  vstanovit i  
novo d ru š tv o  v tak ih  m es t ih  ali n a se l 
b in a h  z novimi č lani ali č lanicami.

P o s lo v n ic a  ( c h a r t e r )  d ru š tv a .
212. Takoj po sp re je m u  d r u š tv a  v 

jedno to  izda  glavni  ta jn ik  ča r te r ,  s k a 
te r im  se p o tr ju je ,  da  sm e d ru š tv o  po 
slova ti  in da je del jednote .

213. Č a r t e r  se  izdela na  ime p r e d 
sedn ika ,  t a jn ik a  in b lag a jn ik a  d ruš tva .  
Č a r te r  m o ra  biti  ra zo b e še n  na v idnem  
m es tu  v z b o ro v a ln em  p ro s to ru  d ruš tva .  
Nova d ru š tv a  dobe č a r te r  b rezp lačno .  
? e  obsto ječa  d r u š tv a  p i ,  k a te ra  p o t r e 
bu je jo  nov č a r te r ,  m ora jo  za  is tega  p la 
čati  jedno t i  $3.00.

O b s ta n e k  k ra je v n ih  d ru š te v .
214. N obeno  k ra je v n o  d ru š tv o  še ne 

sm e  razp u s t i t i ,  d o k le r  š te je  š e s t  ali več 
č lanov v o d ra s lem  oddelku. Vse d r u 
š tveno  p re m o ž en je  je las t  d ru š tv a .  Če 
se pa  število  č lanov pri d ru š tv u  skrči 
pod šes t ,  im a  jedno ta  p rav ico  razp u s t i t i  
tako  d ru š tv o  in p revze ti  v va rs tvo  vse 
p rem o žen je  tak e g a  d ruš tva .

215. Če se v teku  en eg a  leta  po r a z 
pust i tv i  d ru š tv a  vs tanovi  v is tem  k ra ju  
novo d ruš tvo ,  ali če se  vsi  č lani tako 
r a z p u šč e n eg a  d ru š tv a  v tukaj  o m e n je 
n em u  času  p r id ru ž i jo  k enem u  sam em u  
d ru š tv u  te jednote  v kaki b l ižn j i  n a se l 
b in i ,  tedaj p n ^ a d a  vse  p rem o žen je  r a z 
p u šč e n eg a  d r u š tv a  novem u d ru š tv u  ali 
d ru š tv u ,  h k a te re m u  so člani r a z p u š č e 
n ega  d r u š tv a  prestopil i .

216. V s lu ča ju ,  da  č iani r a z p u šč e 
n ega  d ru š tv a  prenehajQ  biti  č lani je d 
note, ali če se  v teku  enega  ieta  ne 
v s ta ro v i  novo d ruš tvo  v k ra ju ,  k j^ r  <? 
prej  poslova lo  tako  d ru š tv o ,  p r ip ad e  po 
p re te k u  o m en je n eg a  č asa  vse p r e m o ž e 
nje  ra zp u šč e n e g a  d r u š tv a  v 1 ast j e d 
note.

D o lžnos t i  in p rav ice  k ra je v n ih  d ruš tev .
217. D olžnost i  in p rav ice  novih d r u 

štev,  v s ta n o v l je n ih  iz s t a r ih  članov, se 
začno  z dnem ,  ko je  njih  p ro šn ja  za 
sp re je m  novega  d ru š tv a  v jednoto  b i la  
o d o b re n a  po g lav n em  izvrševa lne in  od 
se k u  jedno te .  Dolžnosti  in p rav ice  no 
vih d ru š te v ,  v s tan o v l jen ih  iz novih č la 
n o v 'a l i  de lno iz novih  in delno i^. s t a 
r ih ,  se pa  začno  z d n e m  ko je n j ih  
p ro šn ja  za  sp re je m  d r u š tv a  v jednoto 
o d o b re n a  po g lav n e m  izv ršev a ln em  od 
se k u  jednote ,  in ko so p ro šn je  prosilcev 
za  sp re je m  v jedno to  o d o b ren e  po v r 
hovnem  z d rav n ik u  in g lav n e m u  tajn iku .

218. V sako  d ru š tv o  si sm e  izbrati  
ali  sp re m en i t i  ime, le na  redn i  se ji  d r u 
štva ,  z dovo l jen jem  d v e tre t j in sk e  veči
ne  oddanih  g lasov  rj,avzočih članov. K a 
d a r  se  n a m e ra v a  izb ra t i  ali  sp rem en i t i  
ime d ru š tv a ,  m o ra  o tej n a m e r i  d r u 
š tven i  ta jn ik  n a jm an j  dva ted n a  pred  
se jo  p ism en o  obvest it i  vse  č lane  d r u 

štva .  Im e sm e  biti  le tako, da  ne žali 
n a ro d n i  ču t  č la n s tv a  in da  ni v n ečas t  
d r u š tv u  in jednoti .

219. D ru š tv a  si  lahko  nabav ijo  u n i 
fo rm e  ali poseb n e  zn ak e  za  jav n e  n a 
stope ,  n im a jo  pa  p rav ice  sil it i  p o s a 
m ezn e  č lane ,  da  si is te  nabav i jo  na  
svo je  s t ro ške .

220. D ru š tv a  im ajo  pravico  pobira t i  
od svo j ih  članov poleg a ses inen tov  in 
p r ispevkov  za  jednote ,  tudi še  p ^ e b n e  
p r isp ev k e  za  k l i t je  vseh  tak ih  d r u š tv e 
nih  s t ro šk o v  in izdatke v, ki so edino le 
d r u š tv u  v koris t .

221. K ra jev n a  d ru š tv a  dobe  p islov- 
ne kn j ige  in vse osta le  u ra d n e  l is t ine  
•n p isa ln i  p a p ir  od iednote .  Nov'i  d r u 
š tv a  dobe kn j ige  in vse  po treb n e  u r a d 
ne l is t ine  zas ton j ,  že obsto ječa  d ruš tva  
pa  m ora jo  z an je  p lačati .  C eno določi 
g lavni  izvrševa ln i  odsek, k a te ra  pa  ne 
sm e  p re seg a t i  stroškov ,  ki j ih  ima j e d 
no ta  pri  n a k u p u  in poši l ja tv i  taki!) 
knjig ,  u ra d n ih  l is t in  in p isa ln e g a  p a 
p ir ja .

222. D ru š tv a  ne  sm ejo  pop rav lja t i  
ali  sp re m in ja t i  noben ih  u ra d n ih  l is tin ,  
k a te re  sp re jm e jo  iz g lav n e g a  u ra d a ,  niti  
zd rav n išk ih  l is tin .  Ako zapaz i jo  kako 
napako ,  m ora jo  vse take  l is t ine  vrni ti  
v p opravek  na  g lavn i  u rad ,  z d rav n išk e  
l is t ine  pa z d rav n ik u ,  od k a te re g a  so j ih  
prejeli .

223. D ru š tv o  sm e  na p ro šn jo  p o sa 
m ezn ih  č lanov p o d a l j ša t i  n j ih  rok  pri 
p lačevan ju  a se sm en to v  in d ru g ih  p r i 
spevkov, toda  le na  svojo odgovornost .  
Ako član , za  k a te re g a  je d ru š tv o  p la 
čevalo a se sm en te  in p r ispevke  zboli  ali 
um rje ,  im a  d ru š tv o  prav ico  odtegnit i  
dolžno vsoto od bo lniške  podpore ,  o d 
šk o d n in e  ali sm r tn in e .  Ako pa tak  dol- 
gujoči  č lan  zapus t i  d ruš tvo ,  b rez  da  bi 
povrnil  svoj dolg, ima d ru š tv o  pravico  
t i r ja t i  tak  dolg  od do t ičnega  č la n a  in 
če p o t reb a  s e  posluž i t i  so d n i jsk ih  po 
tov, da  se  iz t i r ja  dolg.

224. D ru š tv a  im ajo  p rav ico  naloži ti  
k azen  č lan u ,  k a te r i  se  p reg re š i  zopet 
lega len  d ru š tv e n i  sk lep  ali  uredbo .  K a 
zen se  pa  m o ra  na lož i ti  le na  redni  ali 
iz redn i  se ji  d ru š tv a ,  z dovol jen jem  ve 
čine  navzočih  članov, in ne  sm e  n a s p r o 
tovati  ustav i  in p rav ilom  jednote .

225. K azen  sm e  biti d e n a rn a ,  ako 
to ni p ro t i  pos tavam  države ,  v ka te r i  
d ru š tv o  poslu je .  T ak a  kazen  pa  ne sm e  
p re seg a t i  vsote  $1.00. K azen  sm e  biti  
tudi  v obliki su s p en d a c i je  č lana  od bo l
n iške  podpore  za  n a rav n e  bo lezn i ,  in 
s icer  za  dobo ne več kot 30  dni. Ako 
d ru š tv o  su s p e n d i r a  k ak eg a  č lan a  za  k a 
zen od bo ln išk e  podpore  za  tukaj  gori 
o m en jen o  dobo, ne  sm e  za  dobo s u s p e n 
dacije  p re je m a t i  a s e sm e n ta  od takega  
č la n a  za  v bo ln išk i  sklad.

226. V s luča ju ,  da  d ru š tv o  n a m e r a 
va k aznova ti  kakega  č la n a  po določbah 
točke 225. teh pravil ,  m o ra  do t ičnega  
č lana  p ism en im  potom  obvestit i  po d r u 
š tv en em  ta jn ik u  te r  m u dati  pri l iko  se 
zag o v a r ja t i  za rad i  k r š e n ja  d ru š tv e n eg a  
sk lepa  ali uredbe.

226A. K ra je v n a  d r u š tv a  n im ajo  p ra -  
yi.ee se  z d ru žev a t i ,  d i rek tn o  ali- potom 
sv o j ih  z a s to p n ik o v i ,g jk p k rp ^ ru g o  orga,: 
nizaci jo  ali  o rg a n iz ac i ja m i  v sv rho  po 
li t ične akcije. D jt iš tva ,  ki k rš i jo  o m e 
n jen e  določbe so p o d v rž en a  suspenda- 
ciji .

Po g reb i .
227. K a d a r  u m rje  član d ruštvk ,  mo. 

ra  ta jn ik  d ru š tv a  takoj dati  izpolniti  
m r tvašk i  list na  form i izdani  od j e d 
note. M rtvašk i  list  izpolni pogrebn ik ,  
in zd ravn ik ,  ki je č lana  zd rav i l  pred 
sm rt jo .  Ako um rli  č lan  ni imel z d ra v 
nika,  izpolni m r tv a šk i  list  koroner.  P o 
ročila  p o g re b n ik a  m o ra jo  biti z a p r i s e 
že n a  po postav i  d ržave ,  v ka te r i  je 
um rli  pokopan, in poroč ila  zd rav n ik a  
ali k o ro n e r ja  pa  po postavi  d ržave ,  v 
ka te r i  je č lan  um rl.

228. M rtvašk i  list  m o ra  biti izpo l
n jen  tudi  po d r u š tv u  in p o tr jen  s p o d 
pisi p red sed n ik a ,  t a jn ik a  in b lag a jn ik a ,  
te r  op rem ljen  z d ru š tv e n im  pečatom.

229. V sako d ru š tv o  m o ra  p re sk rb e t i  
u m r le m u  d o b ro s to ječem u  č la n u  d o s to 
jen  pogreb, ako ni z ad rž k a  vsled m o g o 
če p reve l ike  da lje  do k ra ja  sm r t i  č lana.  
Ako u m r je  član v b liž in i d ru g e g a  d r u 
štva ,  ima b ližn je  d ru š tv o  do lžnos t  p re  
sk fb e t i  pogreb .  S trošk i ,  ki n a s ta n e jo  v 
taken  s luča ju ,  m ora jo  biti  p o v rn jen i  od 
d ru š tv a ,  k a te re g a  č lan  je  bil um rli ,  to 
je, k a r  se tiče d ru š tv e n ih  s t ro šk o v ;  ta 
svota  pa  ne sm e  p re seg a t i  $25.00.

230. S t ro šk e  za  cvetlice in vence, in 
p o g reb n e  av tom obi le  za  č lans tvo  ali so 
rodn ike  u m rleg a ,  se  ne  sm e  plačat i  iz 
svote p o sm r tn in e .  D ru š tv o  p resk rb i  
cvetlice  in vence za  u m r le g a  in av to 
m obile  za  svoje  č lanstvo  po svoji moči, 
p rev idnos t i  in k ra je v n ih  r a zm era h ,  na 
svoje  stroške .

231. P o g re b a  č la n a  se  m o ra jo  vde- 
lež i t i :  p red sed n ik ,  ta jn ik  in b laga jn ik  
d ru š tv a  ali  n j ih  nam es tn ik i .  Po leg  o m e 
n jen ih  u rad n ik o v  se  m ora jo  vdeležiti  
pog reb a  še  n a jm a n j  n adal jn i  t r i je  člani. 
Če je le mogoče se  naj p o g reb a  vdeleži 
vse č lans tvo  društva .

232. Za  vsak im  dobrosto ječ im  č la 
nom, ki u m rje ,  se  sm e  plačati  p o grebne  
s t ro šk e  iz p o sm r tn in e  u m r le g a ,  do naj 
višje  svote  $150.00. To se  sm e  plačat i  
le tak ra t ,  ako um rli  ni že pred  sm r t jo  
določil d ru g a če  in n ad a l je  le tak ra t ,  ako 
je vsled p o t reb e  d ruš tvo  sam o  p r im o 
rano  oskrbovati  in določati  glede p o 
g reba .  I

233. D ruš tvo  se  m o ra  rav n a t i  pri 
pogrebu  č lana  tudi po ob red n ik u ,  ki je 
za  take  s lu ča je  izdan in p r ip rav l jen  od 
jednote .

234. P re d n o  jed n o ta  plača  pogrebne  
s t roške ,  m ora  d ru š tv o  posla ti  g lav n e m u  
ta jn ik u  raču n  pog reb n ik a ,  z ap r isežen  
po določbah točke 227.

235. D ru š tv a  im ajo  še  vse  d ru g e  
do lžnosti  in p rav ice ,  k a te re  j im  n a la g a  
us tav a  in p rav ila ,  konvenci ja ,  sp lo šn o  
g lasovan je  in g lavni  odbor.

Se je  k r a je v n ih  d ru š tev .
236. R edne  se je  d ru š te v  se m o ra jo  

vršit i  n a jm a n j  e n k ra t  v m esecu ,  v p ro 
s to ru  in ob času ,  k a te re g a  določi č la n 
stvo na  se ji  m eseca  d e cem b ra  v sa k eg a  
leta. R edne  se je  so sk lepčne ,  ako je 
navzočih  n a jm a n j  še s t  dobrosto ječ ih  
članov. S u sp e n d i r a n i  in pas ivn i  člani 
n im a jo  nobene  volilne  p rav ice ,  niti  ne 
m orejo  biti  izvoljeni v k ak  odbor,  od
sek  ali  de legatom .

237. Iz re d n e  seje so sk lepčne ,  ako 
je navzočih  en a  t r e t j in a  dobrosto ječ ih  
č lanov d ru š tv a ,  izvzemši ako je  bi la  iz
re d n a  se ja  sk l ican a  vsled  sm r t i  č lana  
d ru š tv a .  V tak e m  s lu č a ju  je iz redna  
s e ja  sk lepčna ,  ako je  navzoč ih  še s t  ali 
več d o bros to ječ ih  članov. N a  iz red n ih  
se jah  se  m o re  sk lepa t i  le o t ak ih  z a d e 
vah, vsled k a te r ih  je  b i la  iz re d n a  se ja  
sk l icana .

238. I z red n o  sejo m o re jo  sk l ica t i  v 
s lu ča ju  p o t reb e :  p redsedn ik ,  ta jn ik  in 
b lag a jn ik  d ru š tv a .  P r e d se d n ik  m o ra  
sk l ica t i  iz red n o  sejo,  ako jo zah teva jo  
vsi t r i je  n a dzorn ik i  d r u š tv a  in tudi  t a 
kra t ,  k a d a r  tako  se jo  z a h te v a  ena  
t r e t j in a  d obrosto ječ ih  č lanov  d ruš tva .

239. Z ah tev a  za sk l ican je  iz redne  
seje,  po n ad zo rn ik ih  ali po č lans tvu ,  
m o ra  biti  p ism eno  p red lo žen a  p rsd sed -  
n iku  d ru š tv a .  Ista  m o ra  biti  l a s tn o 
ročno  p o d p isa n a  po t is t ih  č la n ih ( i c a h ) ,  
ki tako  sejA  zah teva jo .  V taki zah tev i  
za  izredno  se jo  se  m o ra  n av es t i  vzrok, 
zaka j  se tako  izredno  se jo  zah teva .  
Dnevn i  red  n a  re d n ih  d r u š tv e n ih  se jah .

239A.
1) P re d se d n ik  otvori sejo.
2 ) Č i ta n je  im en  d ru š tv e n ih  o d b o rn i 

kov,
3) V s to i ičen je  novih ali  z a č asn ih  od

bornikov.
4 ) Č i tan je  z ap isn ik a  z ad n je  red n e  s e 

je in iz re d n e  seje ,  ako se  je ista 
v rš i la  po zadnji  redn i  seji.

5) Opom be,  po trebn i  po p rav k i  in s p r e 
jem zap isn ika .

6 ) G la so v a n je  o s p r e j e m u  prosi lcev  
za  sp re jem  v druš tvo .

7) S p re jem  novih članov.
8 ) Č i tan je  k o re sp o n d en ce  t ika joče  se 

d ruš tva .
9 ) Č i tan je  u ra d n e  k o re sp o n d en ce  iz 

g la v n e g a  u ra d a  in n a z n a n i l  iz g la-  
sila.

10) Č i ta n je  d ru š tv e n ih  raču n o v  ( t a jn i 
ka  in b lag a jn ik a )  od z ad n je g a  m e 
seca.

11) In ic i ja t ivn i  predlogi in sp lo šn o  g l a 
sovanje .

12) Po ro č i la  s ta ln ih  odborn ikov .
13) Po roč i la  posebn ih  odsekov.
14) Poroč i la  p re isk o v a ln ih  odsekov.
15) N a z n a n i la  o bolehni,  p o š k o d b i 1 in 

sm rt i .
16) Poročilo  n a d zo rn ik a  bo ln išk ih  obi

skovalcev.
17) Po ro č i la  bo ln išk ih  obiskovalcev.
18) S k le p an je  o bolniški  in d rug i  pod

pori.
19) Volitve s ta ln e g a  o dbora ,  in d rug ih  

začasn ih  od.bijfov in odsekov.
20) R azsod išče  (obtožbe ,  p r i to žb e  in 

p r iz iv i ) .
21) R a zp ra v a  o ag itaci j i  za  nove člane.
22) N ed o k o n čan e  zadeve.
23) Nove zadeve.
24) Razno v kori'st d ru š tv a  in jedno te
25) Z ak l ju če k  seje.

D ru š tv en i  odbor.
240. V sako  k ra jevno  d ru š tv o  m ora  

imeti po lnoštev i ln i .odbor  in s i c e r :  p re d 
sedn ika ,  p ipdpredsednika,  ta jn ika ,  za 
p isn ik a r ja ,  b l a g a j n i k a  jn t r i  nadzorn ike .

241. • Poleg  d iu š t v e n i h  odborn ikov  
m o ra  vsako  d ruš tvo  tudi  imeti  d r u š tv e 
nega  z d rav n ik a  za  p re isk o v an je  p ro s i l 
cev za  sp re jem  ‘in za  z v išan je  podpore  
ali  zav a ro v a ln in e ,  o rg an iza to r ja ,  r e d i 
te l ja  in n a d z o rn ik a  bo ln išk ih  obisko 
valcev. Vsi v tej točki o m en jen i  se ne 
sm a tra jo  d ru š tv e n im  odborn ikom  in 
n j ih  do lžnos ti  in p rav ice  so, kot na,ve 
deno v točkah  171, 176, 283 in 284, t ik a 
joče se  n j ih  u ra d n eg a  poslovanja .  Iz 
volijo ali  im enu je jo  se za  dobo kot to 
dploči d ru š tv o  n a  seji,  izvzem ši d r u 
š tveni  z d rav n ik  in o rg an iza to r ,  ka te ra  
dva se izvoli ali i indnuje  ob č asu  in za 
dobo kot društVenB odborri ike.

Volitev d ru š tv e n ih  odbornikov.
242. Volitev d ru š tv e n ih  odbornikov 

se vrši  m eseca  d e cem b ra ,  na  redni al 
izredni  seji d ru š tv a .  Vsi d ru š tv en i  od 
b o rn ik i  se volijo za  dobo enega  leta, 
Svoje  u ra d e  p rev zam e jo  p rvega  j a n u 
a r ja  in is te  o b d rže  do vključno  31. de 
cem bra.

243. K a n d id a t  za  d ru š tv e n eg a  od 
b o rn ik a  m o ra  b iti  zm o žen  č i tan ja  in pi 
sa n ja .  Od k a n d id a tu re  za  d ruštven
odbor so izk ljučen i  vsi taki člani,  k a 
te re  o m en ja  točka  44. K a d a r  je več 
k an d id a to v  za  eno  in isto odborn iško  
mesto,  se  m o ra  vo l i t i  ta jno  z lis tki

244. Volitev se  v rš i  pod n a d z o r 
stvom  p o v e r i l n e g a  odbora ,  ka te rega  
im en u je  p r e d s e d n i k . ^  Poveri ln i  odbor 
vodi volitve in p o roča  se ji  izid glaso 
van ja .  P r i  vo l i tvah  d ru š tv e n eg a  od
bora  se m o r a  , d ru š tv o  ravnat i  po do
l o č b a h  točk 41 in 42.

245. V s lu ča ju ,  da  ka te r i  izmed od 
born ikov  med letom u m rje ,  odstopi, je 
odpoklican , ali vsled  n jegove  bolezni 
p os tane  n e zm o žen  oprav lja t i  u rad n e  
posle, p revzan ie  m e s to  tak eg a  o d b o rn i 
ka n jegov  n a m e s t n i k a  A k o  p a  nim a  n a 
m es tn ika ,  se  m o ra  v rši t i  i z red n a  voli 
tev.

246. P lače  d ru š tv e n im  odborn ikom  
se m ora jo  določiti  p re d  volitvami. Dru 
š tva  m ora jo  s a m a  plačevati  svoje  od
bornike.

247. Im en a  in nas love  predsednika,  
ta jn ika ,  b lag a jn ik a ,  o rg an iza to r ja  in 
d ru š tv e n e g a  z d r a v n i k a  m o ra  druš tvo  
potom svo jega  t a jn ik a  naznan it i  na 
g lavni  u ra d  jed n o te  v teku  dese tih  dn< 
po n j ih  izvolitvi.

D olžnosti  in p rav ice  d ru š tv en ih
odbornikov.

248. V sak  o d b o rn ik  k ra jev n eg a  d r u 
štva  je d o lžan  izpo ln jeva ti  točno in 
ves tno  svo je  d o l ž n o s t i .  Udeleževati  se 
m ora  vseh  sej.  Ako je s luča jno  z a d r 
žan, ga  n a d o m e s tu je  n jegov  nam estn ik .  
Ako ni n a m e s t n i k a ,  se  isti izvoli ali z a 
časno  im enu je  n a  n jegovo  mesto.

249. Ako se  k a te r i  d ru š tv en i  odbor
nik brez  v a žn eg a  i '1 up rav ičen eg a  vzro- 
ka  ne  ude leži  sej t r ik r a t  zaporedoma, 
se  s tem  sam  se b e  av tom atično  odstavi 
od n jeg o v eg a  u ra d a .  Njegovo mesto 
p re v za m e  njegov  n am e s tn ik ,  če pa nima 
n a m e s tn ik a ,  se p a  ‘zv0 '> na  njegovo 
m es to  nov odbornik-

250. Vsi o dborn ik i  d ru š tv a  morajo  
voditi  svoje  posle  jtako, da jih lahko 
vsak  čas  odda jo  sv o j im  P 1 avilno izvolje
n im  n am e s tn ik o m  ali naslednikom . Svo
j im  n a m e s tn ik o m  a li  nasledn ikom  m o
ra jo  ob p o tek u  n j ih  u r a d n e  dobe oddati

vse  v n j ih  posest i  n a h a ja jo č e  se kn j ige  
in vse  d ru š tv e n o  in jedno t ino  p re m o 
ženje.  Svojim  n am es tn ik o m  ali n a 
s ledn ikom  m ora jo  po jasn it i  poslovan je  
u ra d o v an ja  pri  d ruš tvu .

251. O dborn ik i  d ru š tv a ,  k a te r ih  t a 
ka do lžnos t  je, m ora jo  paziti,  da  so vse 
u ra d n e  l is t ine  p rav ilno  izpo ln jene ,  l a s t 
noročno podp isane  in p o t r je n e  tako  kot 
z ah tev a jo  p rav ila  in l is tine .  O dposla t i  
jih  m ora jo  točno g lav n e m u  t a jn ik u  ali 
v rh o v n e m u  z d ravn iku ,  tako  da pridejo  
v g lavn i  u ra d  pred zadn j im  dnem  v m e 
secu, v k a te rem  se je  v rš i la  se ja.

252. D ruš tven i  odbor m o ra  paziti ,  
da  se vsi č lan i  d ru š tv a  ravnajo  po 
ustav i  in p rav il ih  jednote ,  ob red n ik u  in 
po lega ln ih  sk lep ih  in n a re d b a h  d r u 
štva.

Dolžnosti in pravice posameznih dru
štvenih odbornikov.

Predsednik,
253. P re d se d n ik  vodi redne  in iz 

redne  seje  d ruš tva .  Sk licu je  iz red n e  
se je  po določbah točk 238 in 239. Skrb i  
za  red na  se ja h  in pazi,  da  ne pridejo  
v r azp rav e  zadeve, ki ne  sp ad a jo  na 
seje.

254. Z as to p a  d ruš tvo  v vseh s lu č a 
j ih  in sk rb e t i  m o ra  za  sp lošen  d r u š tv e 
ni n a p red e k  in ugled.

255. P re d se d n ik  ima v rhovno  vod
s tv o  pri  d ru š tv u .  Sk rbe t i  m ora ,  da  so 
raču n i  in kn j ige  d ru š tv e n eg a  ta jn ik a  in 
b lag a jn ik a  redno  vsake  tri  m esece  p r e 
gledane.  P re g led a  se  m o ra  tudi sam  
sku p n o  z nadzorn ik i  ude leži t i .  P rep r iča t i  
se m ora ,  da  je  vse  p rem o žen je  d ru š tv a  
na  p rav em  m es tu  in raču n  v redu. P r e 
p r iča ti  se m ora  vsak  mesec,  da  je bil 
p rav ilno  poslan  ves od jednote  z a h te 
vani a s e sm en t  na  g lavn i  u ra d  jednote.

256. P o d p isu je  vse u ra d n e  lis tine ,  
ki z ah tev a jo  n jegov  podpis.  Paz i t i  m o
ra, da  kdo ne poneveri  n jegovega  pod
p isa  na u ra d n ih  l is t inah .

257. Paz i  in sode lu je  sp o ra zu m n o  s 
ta jn ikom  d ru š tv a ,  da  so bolni člani p r a 
vi lno obiskovani.  V su m ljiv ih  s luča j ih  
se  m o ra  p rep riča t i  o s t a n ju  č lana ,  k a 
teri  z ah tev a  podporo , p red n o  podpiše  
bolniško nakaznico .

Podpredsednik.
258. P o d p re d se d n ik  n a d o m e š č a  

p red sed n ik a ,  k a d a r  je isti odsoten ,  
vsled bolezni ali  k ak eg a  d ru g e g a  z a 
d ržka .  Dolžan je sodelovati  s  p re d se d 
n ikom  za n ap red ek  in ko r is t  d ruš tva ,  
V s lu ča ju  sm rt i ,  odstopa ,  odpoklica  ali 
do lg o tra jn e  bolezni p re d sed n ik a ,  p r e 
v zam e m esto  -p redsednika  do p r ih o d 
njih  volitev.

Tajnik.
259. T a jn ik  vodi kn j igovods tvo  in 

ko respondenco  d ru š tv a .  Vodi n a tan čen  
im enik  in n as lovn ik  č lanov in h ran i  
d ru š tv en i  pečat.

260. Od č lanov d r u š tv a  p re je m a  vsa  
vplač i la  jedno t in ih  a se sm en to v  in p r i 
spevkov in d ru š tv e n ih  nak lad .  Ves t a 
ko pre je t i  d e n a r  m o ra  vpisa ti  in po 
trd it i  v p lač i ln i  kn již ic i  č lana.  Is tega  
m o ra  tudi  V knjiž i t i .M .društvene  knjige .  
Ves za  d ru š tv o  p re je t i  d e n a r  m ora  p r a 
vočasno oddati  b lag a jn ik u  d ru š tv a  proti 
pobotnic i  v sak  mesec.

261. Izpo lnu je  in podp isu je  vse 
u ra d n e  lis tine ,  ki z ah tev a jo  n jegov  p o d 
pis. Paz it i  m ora ,  da  j ih  podpiše jo  še 
vsi t is ti  d ru g i  odborn ik i  d ru š tv a ,  koje 
podpise  take  l is t ine  zah teva jo .  Vse  t a 
ke u ra d n e  lis tine ,  k a te re  tako  z a h te 
vajo, m o ra  tudi oprem it i  z d ru š tv e n im  
pečatom.

262. T a jn ik  p re je m a  sezn am sk l  iz 
kaz a se sm en to v  od g lav n eg a  ta jn ika ,  
ter  m o ra  is teg a  p reč i ta t i  na  vsaki redni  
se ji  d ruš tva .  Ko je izkaz p rav ilno  iz 
polnjen , odda t r ip l ik a t  b lag a jn ik u  d r u 
štva  in d u p l ika t  pa  obdrži  sam .

263. S e s ta v l ja  m esečne,  po l le tne  in 
le tne  raču n e  d ru š tv a .  Vse raču n e  m o 
ra da ti  v p reg led  n ad zo rn ik o m  in p r e d 
sedn iku ,  kot to določajo točke 255 in 
281. M esečne  raču n e  se s tav lja  po 25. 
dnevu  v sak eg a  m eseca.  Iste  m o ra  p re 
č ita ti  in p red lož it i  v odobri tev  na  p r i 
hodnji  redni  se ji  d ruš tva .

264. Vsak ih  š e s t  mesecev m o ra  po 
sla ti  n a  g lavni  u ra d  še s tm esečn i  račun ,  
izpo ln jen  na form i,  ka te ro  p re jm e  iz 
g lavnega  u rad a .  Vsako leto m o ra  po 
sla ti  im enik  vseh č lanov  d ru š tv a  v p r e 
gled g lav n em u  ta jn iku ,  izpo ln jen  na od 
jednote  p r ip rav l jen i  formi.

265. V im en iku  č lan s tv a  d ru š tv a  
m o ra  vknjiž i t i  ime v sa k eg a  p o sa m ez 
nega  č lana,  c e r t i f ik a tn o  š tevilko ,  leto 
ro js tva ,  s t a ro s t  po ka te r i  p laču je  a s e s 
m ent,  svote  p o sm r tn in e  in d a tu m  p r i 
s topa  v jednoto.

266. V sake  tri  m esece  m o ra  pozvati  
p red sed n ik a ,  b lag a jn ik a  in n a d zo rn ik e  
d ru š tv a ,  da  sk upno  p reg led a jo  vse  d r u 
š tvene  račune ,  kn j ige  in f inančno  s t a 
n je  d ruš tva .  Ako so račun i  v redu ,  jih 
nadzorn ik i  odobre  in podpišejo .

267. Sp re jem a  p r i javo  bo ln ih  č la 
nov te r  poroča  o tem  na  prvi se ji  d r u 
štva. Takoj,  ko se  pri n jem u  pr i jav i  
bolni č lan ,  m o ra  o tem obvest it i  n a d 
zo rn ika  bo ln išk ih  obiskovalcev in p r e d 
sedn ika  d ruš tva .  Im enovati  m o ra  takoj 
na jm an j  dva bo ln iška  ob iskovalca  b o l
nem u članu.

268. Izpo lnu je  m esečn a  poroč ila  na 
jednoto,  v k a te r ih  m ora  označit i  vse 
m oreb i tne  sp re m em b e  v d ru š tv e n em  
članstvu.

269. T a jn ik  sp re jem a  vse d e n a rn e  
nakazn ice  (čeke)  za  boln iško  podporo , 
o dškodnine  in d ru g e  izrgdne  podpore  od 
jednote  in j ih  m o ra  oddati  up rav ičen im  
č lanom, kak o r  h i tro  mogoče.

270. T a jn ik  m o ra  oprav lja t i  še vse  
d ru g e  posle,  ki jih n a la g a  u s ta v a  in 
p rav ila ,  sp lošpo  g lasovan je ,  g lavn i  o d 
bor  in d ruš tvo .

k lon jena .  Vpisa t i  m o ra  im en a  vseh 
n ovospre je t ih  članov, kak o r  tudi  im ena  
su sp e n d i r a n ih  ali  č r ta n ih  članov, s po
jasn il i  vred, zak a j  so bili dotični člani 
su s p en d i ra n i  ali č r tan i.

273. Na vsaki redn i  se j i  d ru š tv a  
p reč i ta  z ap isn ik  od zad n je  red n e  seje, 
in ko je  bil isti  sp re je t ,  ga  da  v podpis  
d ru š tv e n em u  p red sed n ik u .

274. Z ap isn ik a r  je ob enem  pom ožni 
t a j n i W n  v potrebi p o m ag a  ta jn iku .  K a 
d a r  je ta jn ik  z a d rž a n  ali  začasn o  bolan, 
ga  n a d o m ešča  zap isn ik a r .

Z ap isn ik a r .
271. Z ap isn ik a r  vodi zap isn ik  vseh 

redn ih  in iz red n ih  sej d ru š tv a  in o b ra v 
nav d ru š tv e n e g a  p o ro tn eg a  odseka. Z a 
p isn ik  m o ra  podpisati .

272. V z ap isn ik  m ora  n a tan čn o  v p i 
sa t i  vse  p o sam ezn e  sk lepe  d ru š tv e n e  
seje,  r a zso d b e  d ru š tv e n eg a  po ro tn eg a  
odseka  in vse  po sam ezn e  sklepe, t ik a 
joče se odob ren ih  bo ln išk ih  in d ru g ih  
podpor ali odškodnin .  V s lu ča ju ,  da  
podpora  ali o d šk o d n in a  ni bila  o d o b re 
na, m o ra  v z ap isn ik u  navesti  vzrok, z a 
kaj je b i la  p o d p o ra  ali od šk o d n in a  od-

Blagajnik.
275. B lag a jn ik  sp re je m a  od ta jn ik a  

ves za d ru š tv o  sp re je t i  d e n a r  vsak  m e 
sec, z ak a r  m o ra  da ti  t a jn ik u  pobotnico. 
N ad a l je  sp re jem a  od t a jn ik a  izpo ln jen  
t r ip l ika t  i zk azan eg a  se sm e n ta .  T r ip l i 
kat,  na  k a te rem  m o ra  biti  o zn ačen a  svo 
ta  d e n a r ja  za  m esečn i  a se sm en t ,  m ora  
posla ti  sku p n o  z d e n a r je m  g lav n em u  
ta jn ik u  jednote ,  ob času ,  da  isto pride

glavni  u rad  do zad n jeg a  dne  v m e 
secu.

276. Ves d ru š tv en i  d e n a r  m o ra  im e 
ti v ložen na zanesl j iv i  banki,  na  ime 
d ru š tv a ,  pod pogoji,  da  se  ne m ore  
dvignit i  b rez  podpisov d ru š tv e n eg a  
pred sed n ik a ,  ta jn ik a  in b la g a jn ik a ;  ali  
s podpisi  n j ih  p os tavn ih  nam es tn ik o v  
ali nas ledn ikov .

277. Voditi m o ra  v svoji kn j ig i  n a 
tančen  ra ču n  o dohodkih  in izda tk ih  
d ruš tva .  P r i  v seh  izda tk ih  d ru š tv a  m o
ra  zah tev a t i  pobotnico. V sake  t r i  m e
sece m o ra  predlož it i  svoj raču n ,  zajed-  
no s ta jn ikom ,  v p reg led  d ru š tv e n em u  
n a d z o rn e m u  o dseku  in p redsedn iku .

278. Od jednote  p re je m a  p o s m r tn i 
ne, k a te re  m o ra  oddati  u p rav ičen im  de 
dičem kak o r  h i tro  mogoče. K a d a r  iz 
roča p o sm r tn in e  dedičem, m o ra  skrbe ti ,  
da  vsak  p re je m n ik  podpiše  pobotnico v 
navzočnost i  dveh prič, p redno  m u  izroči 
ček. Take  pobotnice  m ora  potem  točno 
posla ti  g lav n em u  ta jn ik u  jednote .  O 
vsem poslovanju ,  t ika jočem  se  p o sm r t 
nine, m o ra  voditi  posebno  knjigo .

279. Pr i  p o š i l jan ju  d e n a r ja  na  je d 
noto se  m o ra  posluževati  “ B an k  
D r a f t - a ” ali “ Pos ta l  Money O rd e r - a , ’’ 
k a te ro  se  m o ra  g las it i  n a  ime jednote .  
Ako se  pri tem  p o s lu žu je  osebnih  č e 
kov, m o ra jo  biti  ti po tr jen i  (cer t if ied )  
po banki,  prednff  j ih  odpošl je  jednoti .

280. V s luča ju ,  da  d ru š tv o  ne m ore  
p ravočasno  posla ti  a se sm e n ta  jednoti ,  
m o ra  b lag a jn ik  to n e m u d o m a  sporočiti  
g lav n em u  t a jn ik u  s p rošn jo ,  da  se d r u 
štvu  obrok  p lač i la  poda ljša .  Vsa  taka  
sporoč ila ,  oz irom a prošn je ,  m ora jo  biti  
p odp isane  po p redsedn iku ,  ta jn ik u  in 
b lag a jn ik u  in o p rem ljene  z d ru š tv en im  
pečatom.

N a d zo rn i  odsek.

281. D ru š tv en i  nad zo rn i  odsek s e 
sto j i  iz t r eh  članov, k a te re  izvoli d r u 
štvo. Tisti ,  ki p re jm e  na jveč  g lasov v 
ta  odsek, je p red sed n ik  n a d zo rn e g a  od 
seka.  D olžnost  n ad zo rn e g a  odseka  je, 
da  n a d zo ru je  poslovan je  d ru š tv a  in d r u 
štv en eg a  i?v ršev a ln eg a  odseka. P r e g le 
dati  m o ra  poslovne  kn j ige  t a jn ik a  in 
b la g a jn ik a 'n a jm a n j  po e n k ra t  na  vsake  
tri  mesece,  te r  predlož it i  d ru š tv u  na 
prvi redni  se ji  svoje  poročilo. Če se  
n a d zo rn e m u  odseku  zdi po trebno ,  sm e 
vsaki čas  p reg leda t i  kn j ige  in p os lova 
nje ta jn ik a  in b lag a jn ik a  te r  n j ih  r a 
čune.

282. Če n a dzorn ik i  opazijo  kako ne- 
red n o s t  pri ta jn iku ,  b la g a jn ik u  ali pri 
k a te rem u  d ru g e m u  č lanu  d ru š tv e n eg a  
odbora ,  sm ejo  do tičn iku  odvzeti u rad  
in ga  obtožiti  pri  d ru š tv e n em u  ra z so 
dišču. V takem  s lu č a ju  p rev zam e  m e 
sto  o d s ta v l je n eg a  odborn ika  n jegov  n a 
m es tn ik ,  če pa  n im a  n a m es tn ik a ,  pa 
ima nad zo rn i  odsek s spo razu m o m  
osta lih  d ru š tv e n ih  odborn ikov  im en o 
vati  k ak eg a  č lana,  ki p rev zam e  m es to  
odstav ljen eg a  odborn ika .  Ako je ob to 
ženec p r ip o zn an  kriv im , tedaj obdrži 
njegovo m es to  n am es tn ik ,  če pa  n ima 
n am es tn ik a ,  izvoli d ru š tv o  novega  od 
b o rn ik a  na njegovo mesto.

N a d zo rn ik  b o ln išk ih  obiskovalcev.
283. D ru š tv a  izvolijo  na  svo jih  r e d 

nih se jah  enega  n a d zo rn ik a  d ru š tv e n im  
bo ln išk im  obiskovalcem . B olniški  n a d 
zo rn ik  m o ra  paziti,  da  so bolnik i redno 
obiskani.  O s ta n ju  bo ln ika  se  mora 
tudi sam  osebno  prep riča t i .  Bolniški 
n ad zo rn ik  m o ra  sk rbe t i ,  da  bolniški 
obiskovalci p rav ilno  izpo lnu jejo  svoje 
dolžnosti ,  te r  re sn ično  poroča jo  na  d r u 
š tven ih  se jah  o svo jem  po s lo v an ju  kot 
to določa točka ------- . N ad zo rn ik  bo l
n išk ih  obiskovalcev poroča  na  vsaki 
redn i  se ji  d ru š tv a  o svo jem  p os lova 
nju.

R edite lj .

284. Reditelj  uv a ja  p ros i lce  za  s p re 
jem  in je ob enem  vra ta r .  Paz i  na  red 
n a  se jah  in pri vseh  javn ih  nas to p ih  
d ru š tv a .  O p ra v l ja  še  vse  d ru g e  posle 
na  se jah ,  po navodilu  p re d sed n ik a ,  v 
kolikor je to po trebno ,  da  se vzdrži  red.

P o ro š tv a  d ru š tv e n ih  odbornikov.
285. Sledeči odborniki  k ra je v n ih  

d ru š te v  m ora jo  imeti p o ro š tv a :  p r e d 
sedn ik ,  ta jn ik  in b laga jn ik .  Po roš tva  
p re sk rb i  glavni ta jn ik  od S u re ty  Com - 
pany-je .  P re m ije  za  po roš tva  plača  
jednota .
S p re jem  č lanov  v d ru š tv o  in jednoto .

286. V Ju g o s lo v a n sk o  ka to liško  je d 
noto v odrasli  ali m lad insk i  oddelek  se 
lahko  sp re jm e  za  č lane  vsako  Osebo 
m oškega  ali ž en sk eg a  spola,  ki  je kav- 
kaškega ,  to je, be lega  p lem ena .  O seb a  
m o ra  biti zd rav a  in brez  te le sn ih  n a p ak  
te r  m ora  bivati v de lok rogu  jednote .  V 
od ras l i  oddelek  se  sp re je m a  osebe v 
s ta ro s t i  od 16. do 50. leta  in č lane  m la 
d in sk eg a  oddelka  ko dopoln ijo  16 let 
s ta ros t i .  Č la n  m la d in sk e g a  oddelka,  ki 
ne na red i  p ro šn je  za  p res top  v odrasl i  
oddelek  v dobi od 16. do 18. le ta  n je 
gove s ta ro s t i ,  se  s m a t r a  č r ta n im  iz je d 
note in n jegov  ce r t i f ik a t  p o s tan e  neve 
ljaven. V m lad insk i  oddelek  se  s p r e 
jem a  o troke  v s ta ro s t i  od en eg a  dne 
do 16. leta. (Glej p rav ila  m lad in sk eg a  
oddelka.)

287. Vsi prosi lci  za sp re jem ,  ki so 
s ta r i  nad 45 let,  se  z am o re jo  zavarovati  
le za  $500.00 p o sm r tn in e  in $1.00 d n e v 
ne bo ln iške  podpore.  S ta ro s t  se  raču n a  
po b l ižn jem  ro js tn em  dnevu.

288. V saka  oseba, k a te ra  želi p r i 
s top iti  h kak em u  d ru š tv u  te  jednote ,

m o ra  biti  pri  d ruštven i  .se,l ^ - ianu ali
na po kakem  dobrostoječemu  
pa po organ iza torju .  Dolžno „ j„
p ros i lca  je, da s e  seznani z prj. 
pravil i  j ed note ,  predno nap 
s top n o  prošnjo .  . ve čl»- q

289. D ru š tv a  sprejemajo > pa • 
ne  le na  redn i  seji,  na izre ta na- oan
le teda j ,  ako je bila  sklican- fj,j g
men. Ako p a  kandida t  ne .j^etav ^2
na  se jo  d ru š tv a ,  ga  lahko sp tajnik ' 
d ru š tv o  d ru š tv en i  predsedni ^jtvo '> Jo;
na n jegovem  domu, ako J1 A
dovoli to sto r i t i .  . .. orjStopin S, J

290. V sak a  oseba, ki z*Stapiedno» » t e L  
h k ak em u  k ra jev n em u  drus p̂o- , J-fiT]
si m o ra  pri d r u š t v e n e m u  ta) S
slova ti  fo rm o p rošn je  za sp 5tvenemu t y tw  
tako  form o m o ra  iti k reišče '° k»
z dravn iku ,  da  ga zdravniš o ^ f[I)0, j . ] 
izpolni z d rav n išk o  p r e i s ^Vf,»no ^2 H
Tako po zd rav n ik u  izpolni taji1'' \  n
m ora  po tem  izročit i društve .ejSka- l ’ . 
ku. J e d n o ta  plača  z d r a v n i s  j|an»v • ] 
vo za  v sak eg a  novopristop efe pfeSe- 
odras l i  oddelek, ki pa ne 50c
gati  svote  $2 .0 0 , in ne svo« 
p r is to p le g a  č lana  v mladin e[Ska'° 6t, 
J e d n o ta  ne plača  z d ravn lš ’ orejeUi- . 'U,
za  odk lon jene  prosilce za nroS"!9 1

291. T a jn ik  predloži tako. ^ ffi ‘ A. 
č lanom  na  p r ihodn ji  druš tj pros'}0''’ (
ako ni n obenega  ugovora Pr spreje "I, f g
se  p r ičn e  g lasovan je  za njes > ^

d ru š tv o  in jednoto.  . pros'." i,
292. G la so v an je  za  sPre> listkl. f r  °. C<

ca m o ra  biti  ta jno , in *ice r„ rnci)ca, za‘ ' ff*
s t i  č l a n i ,  k i  s o  z a  s p r e j e m  P ^ *  ki s *

pišejo na  l is tek  “ DA,’ tlS zapi**' e 
proti  n jegovem u sprejemu, f *t>.
na  l is tek  “ N E .” Za s P ^ ^ o  ^
je p o trebno  dvetre tj insko ^
od d an ih  g lasov  na seji dr v dt

293. Ako je prosilec sp M .  podp1' ,>Th0 
štvo, m ora  potem  tako PI". V B]
sati  p redsedn ik ,  ta jn ik  m ‘ iku le ^  '
jo posla ti  v rhovnem u zdravn «  ^

n° te .  ori ySv»
294. V sak  prosilec  se mor d, b

p u v  d ru š tv o  in )e d n o to . f  d6lžnoSt'iiiH ft|Špi, 
ves tno  izpo ln jeval  svoje rJvi
da se  bo ravnal  po ustahvlj„ v ve*̂ ;e. f 
jednote ,  k a te re  so ali ®e , izP°*nii-i h 0 , ;
Zaveza ti  se  tud i  mora,  da (gti fmi*.
vai vse d ru g e  sklepe dru jedn» ; ,
so nasp ro tn i  ustavi  m p r ;3 „  je F t c

295. P r i s to p n in a  v jean ^  ’<2.

“ m  AKO ni  bi ,  P «  S , N  
jednoto  radi z ačasn e  bo f  't<alteg:1 5} 1, ' 
bil sp re je t  po d ru š tv u  rad' feteku j  ;< J 0j 
gega  vzroka,  lahko  vlož1 P ^  
dni ponovno  prošn jo ,  a K“ W. -1
z d rav n ik  določil daljšo do ^tli^

Nesposobni prOS‘ltj0ii5k« A  !illh>L
297. V Ju g o s lo v a n s k o *  k#, « ■ ^ ,

noto se ne sp re jm e  Pros 0)i zv'5̂ ;  ^ <*•
člane,  kak o r  tudi s e  ne j pofS i  Kri
po sm r tn in e  ali  bolniške P 29,

a) im ajo  kako  telesn0Hel telesSU( tfe** 
k a te r im  m a n jk a  kakšen . eti P-r i  » ^
vzem ši take,  k a t e r i m  mani . ^ j o  0,
roki ali nogi.  Prosilci,  poniji
označene  poškodbe, mor* j0, nflp , 
odpovedno Ujavp, da [ J A
zah teva l i  podpore  ah  ods . vst°y  j 
škodbe, k a te re  so ‘me .1 tudi rij 'M. 
v d ru š tv o  in jedno to ;  in i' J L  
pore  ali odškodn ine  za A  I k  1
škodbe, k a te re  bi kdaj, P° Ogicodb ’I1̂
kot posled ica  tak ih  njih P ,  ̂
v s topom  v d ru š tv o  in )e b

b) č l a n i  m lad inskega  vfSte a,
imajo  take  ali kake dr ^ var ' J( 6.
škodbe  ali bolezni,  se la 1 ^  ^
ko pres top ijo  v o d ra sh  in s< »)
več. kot $500.00 Posf r t "  ajo ° V  |k 
bo ln iške  podpore .  Ako s^°,„ f
p res to p a  v odras l i  odde jghk ^  V?
zen in ne poškodb, f ‘^ 0  P Q . T
zneje  p o sm r tn in o  in bo ^  v'>
ako ozdrave. „rsno 1=1 ^K;

c) Ako im ajo  kilo, ^  j  1 ^
k ron ično  želodčno bole . , ^  ^  ,
koli k ron ično  spolno b e\\ |5:, v ■
če so jo kda j  im eli;  so d',e #
re v m a tizem  v teku  za _;ernO° ’’tdo., X  T), 
p redno  so predlož il i  spr  J je f}di
ali p ro šn jo  zv išan ja ,  m . uiI' f , (#  t ' 
n jihovi d ruž in i  boleha • fed -ti- ‘ ^
jet ike  v z ad n j ih  t reh  le _ ,stotnk■ 't ik
vijo sp re jem n e  p ro šn je ,  ^  5o .til' 
no ta  ne  sp re jem a  prosu  ; P ^ 0  , •
J e d n o ta  tudi  ne  sP re ieI11j ravr>'*cl '’4 ]  
cev, ki so bili kdaj p° z . ^ f  >4
znani  um obolni .  pr°5‘ s» \  ^

d) J e d n o ta  ne .
ki so znan i  k ronični  p l  je '  1«,
prež iv l ja jo  nečas tno ,  to ^ucii0’/ 5,. ' V  
jejo s r a m o tn e  hiše , Pr ,. „ t1) 1$,
nice p repovedan ih  iger k :|i P will11' L
nečas tn o  t rg o v in o ;  niti f(ldi
kdaj kazn o v an i  z ? ap or , ĵ|cj . (1, 
n a ln eg a  de jan ja .  ySi J  *

e) Dalje ,  se  s m a tr ‘‘j i i l°ni ,V 
nesp o so b n im ,  ka te re  jpii' '1
zd rav n ik  iz ka teregakoli  . spr« Jj ^
najde pri pregledovani pra ^  ta
prošenj. Jednota, si pr ii  /N, v
odkloni vsakega prosilca, 
silcu pojasnila vzrok. |.

• Čl»n # i -  %  1
D olžnosti  in  PraV,<C* « vSe ‘ M' $5

298. Č lani  m orajo  P>a ^  ^  
m en te  z dokladam i vre
kor  do 25. dne  v tekoče« « ^ > f  J  
k a te r i  č lan  prepozno  P 
su s p e n d i ra  sa m  sebe, ° -5»
loži d e n a r  za  njegov S -̂tli flji ,( ■

299. Vsi člani morajo ^
mu d ru š tv u ,  ka te ro  ) . v jo P. . 1.
b ivališča,  č e  se p r e s e j  \
k akega  d ru g e g a  d.ru5t' ,,0’vati..f; '6$ ^
p re tek u  30 dni _izP°.s bf!žifl t \\ , |  ■
list. I z jem a  je, če nl jed«0
vega b ivališča  d ruš tva  sta|fl° m  i 
ni n jegov  n a m e n  s e j *  5 ^  ^  
v takem  kra ju .  I z ) ^ ^  h '
lokrog n jegovega  d r1u eselll- ^  
k am o r  se  je tak  član P ^ n p 
s lu č a ju  lahko ostane i  «
d ru š tv a .  kr») m s (K, ” ,

300. D olžnost  č la" f zi()Žn0 . 
štev  je živeti  med seb J tj t .  d , L
no te r  sp o ra zu m n o  d . rajeVi) j ^  ,
dek  in b lag o s tan je  nj* ^at0 j» ’
š tva  te r  Ju g o s lo v an s  ^  K ,

note v obče. _ \ed«ot ’edi'e ^  A
301. V sak  član te i ^  ,*r? v s k

redno  p lačane  vse rL'J*.isp e v ^ ,ir0iH!l 
no tine  in društverie  P . o2 s,
slu  u s ta v e  in prav il  d 
b ros to ječ  član. .hodul1̂

l u a i j e  pr>no

J
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NOVA DOBA, JUNE 15TH 1932

1 m naslovi delegatov in delegatinj ter njih 
namestnikov in namestnic za 14. redno 

konvencijo J. S. K. J.
' ^ L E G A T A : Joseph A. Mertel, Box 1107, Ely, M inn.; 
an0Vec ml., Sheridan St., Ely, Minn. NAMESTNIKA: 
Preitzer st., Ely, Minn.; Mary Strukel, Ely, Minn, 

k ^ELEGATA: Louis Perushek, 48 E. Camp St., Ely, 
j,’/ 08- L. Champa, 416 E. Camp St., Ely, Minn. NAMEST' 

Anton Pirsh, Ely, Minn.; Josip Movetz st., Ely, Minn. 
[^ D E L E G A T : John Tomše, 118 - 4th St., La Salle, 111. 
). NIK: Anton Kastigar, La Salle, 111.

DELEGAT: John Dragovan, Box 663, Soudan, Minn 
K: Jacob Pavlich. Soudan, Minn.

88? ^°u’s Balant, 1808 E. 32d St., Lorain, O . ; John Toma- 
34th St., Lorain, O. NAMESTNIKA : Frank Jančar,

J •> John Omahen, Lorain, O.
' DELEGATA: John D. Zunich, 4098 E. Cone St., Cal 

[jwf1-; Peter Mihelich, 4332 W .Acorn St., Calumet, Mich, 
v ^IKA: John Ilenich, Calumet, Mich.; Math Banovetz. 
>j ’ Mich.

' DELEGAT: John černelič, 2418 S. 12th St., Omaha. 
•jAMESTNIK: Joseph Rudolf, South Omaha, Neb. 
j p DELEGAT: Nick Povše, 924 Mina St., N. S. Pitts- 
J.a' NAMESTNIK: Vincent Arch, Pittsburgh, Pa.

,|00, DELEGATA: Peter Culig, 1227 S. Santa Fe Ave.,
’ Colo.; Daniel Predovich, 2042 E. Evans St., Pueblo,
‘ AMESTNIKA: Joseph Merhar, Pueblo, Colo.; John 

l6Ueblo, Colo.
p' DELEGAT: Mihael Tomec, 427 Orange Ave., Johns- 
]ga' NAMESTNIK: Frank Rovan, Johnstown, Pa.
, J DELEGATA : Louis Taucher, Box 835, Rock Springs, 

J°n>as Chadez, Box 517, Rock Springs, Wyo. NAMEST- 
laž Eržen, Rock Springs, Wyo.; John K. Hafner, Rock 

’ Wy0 
2o
, ' DELEGATA: Joseph Novak, Box 611, Gilbert, 

°h« Muhvich, Box 820, Gilbert, Minn. NAMESTNIKA: 
ij, p‘Ctiagel, Gilbert, M inn.; Frank Bojc st., Gilbert, Minn. 
£0j' DELEGATA: John Schutte, 4751 Baldwin Ct., Den- 
k S t e f a n  Mauser, 4439 Washington St., Denver, Colo. 
L ^ K A :  rank Tanko, Denver, Colo.; Anton Lunka,
52
t ’ DELEGAT: Anthony Motz, 9630 Ave. “L” , South 
jj’111- NAMESTNIK: Nisq izvolili.
, ' D E le g a t a  . j 0jin Nemgar, 117 Jones St., Eveleth, 

Primozich, 307 Fayal Rd., Eveleth, Minn. NA-
1 [• ^A: John Rahne, Eveleth, Minn.; Jakob Ahčan, Eve-

k '  DELEGATA: Joseph Pogačar, 5309 Berlin Way,
"IjS \ b Joseph Sneler, 5237 Carnegie Ave., Pitts-

*l- NAMESTNIKA: Ivan Varoga, Pittsburgh, Pa.;
, r°tec, Pittsburgh, Pa. 

fw DELEGAT: Frank Virant, Box 312, Imperial, Pa.
~ NIK; Frank Vidrih, Imperial, Pa.

DELEGATA: John Lamuth, 104 E. Spruce St.
J  Minn.; Anton Mahne, 233 W. Lake St., Chisholm, 

r> AMESTNIKA : Anton Hren, Chisholm, Minn. ; Joseph 
lsholm, Minn.

DELEGAT: John šuštar, 510 Versailles Ave., E.
 ̂ • Pa. NAMESTNIK: Martin Hudale, East Pitts-

' DELEGAT: Anton Eržen, R. F. D. 1, Box 92, Turtle
NAMESTNIK: Joseph Škerl, Center, Pa.

DELEGATA: John Brezovec, Box 126, Conemaugh.
ft**1 ^ ur^ ’ ®ox Conemaugh, Pa. NAMESTNIKA:
J a n š e k ,  Conemaugh, Pa.; Ignac Groznik, Cone 
pa.

DELEGATA: John Zalar, 6101 E. 63d St., Cleve- 
^lk Pirc’ 6117 '^ve< Cleveland, O. NA

Stanislav Dolenc, Cleveland, O.; Joseph Grdina
it®1!!  H  n

‘ DELEGATA: John Segota, Box 49, Roslyn, W ash.; 
“'If t 0vich, Box 936, Roslyn, Wash. NAMESTNIKA: Ju- 

r>»3 4o 0slyn, W ash.; George Smojver, Roslyn, Wash.
’j  DELEGATA: Anton Kosoglav, Box 144, Claridge,

jV ^  Zupančič, Box ??, Claridge. Pa. NAMESTNIKA: 
ratkovich, Claridge, Pa.; John Jerina, Claridge, Pa. 

De l e g a t  : F rank  Pechnik, 1232 Eiler Ave., Pueblo. 
MESTNIK: Anton Kochevar, Pueblo, Colo.

H, q DELEGATA: Anton Žagar, 505 Brady Ave., Bar
^°hn Balant, 212' - 1st St. N. W., Barberton, O.

5' KA: Jakob Novak, Barberton, O.; F rank  Poje

^  DELEGATA: F rank  Velikan, 736 N. W arm an Ave., 
In d .; F rank  Krefel, 911 N. Ketcham St., Indianap 

^AMESTNIKA: Anton Struna, Indianapolis, Ind.; 
Z<"jan. Indianapolis, Ind.

\h  DELEGAT: Math Petek, 437 Orville Ave., Kansas 
is' NAMESTNIK: Carol Smrekar, Kansas City, Kas.
,\’ y DELEGATA: Frank  Masle, 39 Danube St., Little 
%-ju; ’ Lawrence Masle, 20 Danube St., Little Falls, N. Y.

John Purnat, Little Falls, N. Y.; Alojz Lenar 
Ss F»'1SiN . Y.
^]U DELEGAT: Joseph Prah, Box 97, Lemont Furnace, 
5? ESTNIK: Frank  Golcher, Lemont Furnace, Pa.
^  De l e g a t  : Anton Martinšek, Box 125, Export, Pa. 

John Sever, Export, Pa.
^ a EG A T : K ajetan  Erznožnik, Box 753, Red Lodge.

a MESTNIK : Ludwig Champa, Washoe, Mont.
V [.DELEGAT: John Pezdirc, 361 N. River Ave., Read- 
66, AMESTNIK: John p ezdir c ( č ) ,  Reading, Pa.
A; j,DELEGATA : John Živec st., 1403 N. Center Ave., Jo-

Vraničar, 1812 N. Center Ave., Joliet, 111. NA- 
h  Jakob Šega, Joliet, 111.; John Živec ml., Joliet, 111. 
AwDELEGAT: Joseph Dremel, 1822 S. 47th St., Cicero, 
h. T^NlK: John Gottlieb, 1845 W. 22d St., Chicago, 111. 

DELEGATA: Charles Krall, 17109 Waterloo Rd., 
Ivan Kapelj, 709 E. 155th St., Cleveland, O. 

K a ; Anton Baraga, Cleveland, O.; Jakob Gustin-
V  0.
V j jb ^ E G A T :  Joseph Markelj, Box 508, Meadowlands, 

J8, USTNIK: Andrej Milavec st., Meadowlands, Pa.
LEGAT: Louis Costello, Box 517, Salida, Colo. 

' F rank  Usnik, Salida, Colo.
DELEGAT: Mihael Ortar, 1122 Kentucky Ave.,

‘bstnii
' 6.

29,

30.

ti

k
r

‘J
S *
i ?

k

K>J“!
p:1

fO*

c01
; ni1 
oV 
‘'% i:

a(S11
It*1

A
sli

« 1.

O .

'ti*

k

Sheboygan, Wis. NAMESTNIK: John Podržaj, Sheboygan. 
Wis.

št. 84. DELEGAT: Matt Karcich, Trinidad, Colo. NA
MESTNIK: Jakob Prunk, Starkville, Colo.

št. 85. DELEGAT: Matt Anzelc, Box 12, Aurora, Minn 
NAMESTNIK: John Bradach st., Aurora, Minn.

št. 92. DELEGAT: Louis Urbančič, 802 Belleview Ave., 
Rockdale, 111. NAMESTNIK: Anton Oberstar, Rockdale, 111.

št. 94. DELEGATA: Joseph Petrovčič, 834 Wadsworth 
Ave., Waukegan, 111.; Frank Pezdir, 1114 McAlister Ave., North 
Chicago, 111. NAMESTNIKA: Anton Kobal, North Chicago, 
111.; Frank Žnidaršič, Waukegan, 111.

št. 103. DELEGATINJA: Josipina Jevnikar, 18208 Rose- 
cliff Ave., Cleveland, O. NAMESTNICA: Johana Pust, Cleve
land, O.

št. 105. DELEGAT: John Petritz, 2216 Willow Ave., Butte, 
Mont. NAMESTNIK: John Malerich, Butte, Mont.

št. 108. DELEGAT: Frank Prevec, 30 Gordon St., Girard, 
O. NAMESTNIK: Karl Rogel, Girard, O.

Št. 110. DELEGAT: Matt Dolinshek, Box 505, Biwabik, 
Minn. NAMESTNIK: John Jerasha, McKinley, Minn.

št. 114. DELEGAT: Ivan Tavželj, Ely, Minn. NAMEST
NIK: Matt Bladine Jr., Ely, Minn.

Št. 116. DELEGAT: Mihael Kastelic, Box 434, Delmont, 
Pa. NAMESTNIK : Jurij Previč, Export, Pa.

št. 120. DELEGATINJE: Mary Jerich, E. Chapman St., 
Sly, Minn.; Mary Shipel, Lawrence St., Ely, Minn. NAMEST
NICE: Frances Pengal, Ely, Minn.; Mary Sever, Ely, Minn.

št. 122. DELEGAT: Frank Kozele, Box 45, Homer City, Pa, 
NAMESTNIK: Joseph Kerin, Homer City, Pa.

Št. 128. DELEGAT: Frank Blatnik, 332 - 99th Ave. W., 
Duluth, Minn. NAMESTNIK: Frank Vesel, New Duluth, Minn.

Št. 129. DELEGATINJA : Mary Zgonc, 826 E. Sheridan St., 
Ely, Minn. NAMESTNICA: Frances Koschak, Ely, Minn.

Št. 132. DELEGAT: John Korenčič, 20927 Miller Ave., 
Cleveland, O. NAMESTNIK: Oscar Poje, Cleveland, O.

št. 133. DELEGATINJA: Marija Muhvič, Gilbert, Minn 
NAMESTNICA: Frances Francel, Gilbert, Minn.

št. 137. DELEGATINJA: Mary Bradač, 1153 E. 167th St., 
Cleveland, O. NAMESTNICA: Julija  Brezovar, Cleveland, O.

št. 144. DELEGAT: Peter Klobučar, 13511 Riopelle St... 
Detroit, Mich. NAMESTNIK: John Gosenca, Detroit, Mich.

Št. 149. DELEGAT: John Žigman, Box 221, Strabane, Pa. 
NAMESTNIK: Martin Žagar, Canonsburg, Pa.

št. 150. DELEGATINJA: Mary Champa, 311 W. Poplar 
St., Chisholm, Minn. NAMESTNICA: Anna Trdan, Chisholm, 
Minn.

št. 162: DELEGAT: Louis Krnc, Enumclaw, Wash. NA
MESTNIK: Matt Petchnik, Enumclaw, Wash.

Št. 180. DELEGAT: Louis M. Kolar, 6011 Bonna Ave., 
Cleveland, O. NAMESTNICA: Angela Levstik, Cleveland, O.

Št. 184. DELEGAT: Joseph Koschak, 517 E. Sheridan Ave., 
Ely, Minn. NAMESTNIK : Charles Merhar, Ely, Minn.

Št. 190. DELEGATINJA: Mary Schneller, 605 E. Park  St.. 
Butte, Mont. NAMESTNICA: Katie Pezdark, Butte, Mont.

št. 200. DELEGATA: John Otrin, 602 E. Camp St.. Ely, 
Minn.; F rank  Jerich, 510 E. Chapman St., Ely, Minn. NAMEST
NIKA : Mrs. F rank  Skaler, Ely, M inn.; George Peternel, Ely,  .Minn.

št. 4-146. DELEGAT: Rudolf Pleteršek, Bi-idgeville, Pa 
NAMESTNIK: John Primozich, Bridgeville, Pa.

št. 13-159. DELEGAT: Paul Yaklish, Cornwall, Pa. NA 
MESTNIK: John Jaklevich, Cornwall, Pa.

št. 14-141. DELEGAT: Martin Govednik, 579 San Bruno 
Ave., San Francisco, Cal. NAMESTNIK: Frank Russ, San 
Francisco, Cal.

št. 27-28-83. DELEGAT: Anton Tratnik, Box 161, Dia- 
mondville, Wyo. NAMESTNIK: John Frolich, Superior, Wyo.

št. 32-167. DELEGAT: Raymond Kladnik, Cle Elum, Wash, 
NAMESTNIK: Martin Smolnik, Cle Elum, Wash.

št. 35-165. DELEGAT: Frank Arhar, Lloydell, Pa. NA
MESTNIK: Andy Vičič, Lloydell, Pa.

št. 43-214. DELEGAT: Anton Smole st., East Helena, Mont 
NAMESTNIK: Josip Dangenfuss, East Helena, Mont.

št. 47-51. DELEGAT: John Lovshin, Box 252, Aspen, Colo 
NAMESTNIK: Anton Kastelic, Aspen, Colo.

št. 50-90. DELEGAT: Valentin O reh ek ,-70 Union Ave., 
Brooklyn, N. Y. NAMESTNIK: John Cvetkovich, Brooklyn. 
N. Y.

št. 86-168. DELEGAT: Peter Blatnik, 254 N. Main St., 
Midvale, Utah. NAMESTNIK: Steve Potočnik, Helper, Utah.

št. 87-152. DELEGAT: Frank  Kodelja, St. Louis, Mo. NA 
MESTNIK: Frank  Žvanut, St. Louis, Mo.

št. 54-107-197. DELEGAT: Joseph Kern, 422 - 4th Ave.. 
Hibbing, Minn. NAMESTNIK: Anton Adamich, Hibbing, Minn.

Št. 52-158. DELEGAT: John Kastelic, R. R. 2, Pittsburg, 
Kas. NAMESTNIK: Jakob Pintar, Auburn, 111.

št. 68-161. DELEGAT: Matt Zoretich, Monessen, Pa. NA 
MESTNIK: Mijo Malezijo, Monessen, Pa.

št. 69-121-179-187. DELEGAT: John Lahajnar, Box 215, 
Thomas, W. Va. NAMESTNICA: Anna Lahajnar, Box 215, 
Thomas, W. Va.

št. 72-176. DELEGAT: G. J. Porenta, Puyallup, Wash. NA
MESTNICA: Mary Puž, Tacoma, Wash.

št. 76-151-199. DELEGAT: John Koblar, Oregon City, Ore 
NAMESTNIK: Frank Sekne, Oregon City, Ore.

Št. 77-138. DELEGAT: Frank  Kužnik, R. F. D. 2, Export 
Pa. NAMESTNIK: Thomas Sheffler, Greensburg, Pa.

št. 79-99. DELEGAT: F rank  Maček, Moon Run, Pa. NA
MESTNIK: Valentin Urankar, Moon Run, Pa.

št. 81-119. DELEGAT: Anton Verbič, 477 Woodlawn Ave., 
Aurora, 111. NAMESTNIK: August Verbič, Aurora, 111.

št. 88-212. DELEGAT: Maks Polšak, Roundup, Mont
NAMESTNIK: Matt Penica, Klein, Mont.

št. 89-222. DELEGAT: Ernest Palčič Jr., Gowanda, N. Y, 
NAMESTNIK: Peter Bacen, Gowanda, N. Y.

št. 101-118-216. DELEGAT: George Oswerk, Walsenburg. 
Colo. NAMESTNIK: John Sušanj, Bon Carbo, Colo.

št. 104-130. DELEGAT: Ignac Benkše, Box 412, De Pue( 
111. NAMESTNIK: Ignatz Janc, Chicago, 111.

Št. 106-169. DELEGAT: John Kocjančič, Davis, W. Va 
NAMESTNIK: Valentin Puntar, Davis, W. Va.

št. 109-123. DELEGAT: George Matakovich, Keewatin, 
Minn. NAMESTNIK: Math Drobnich, Keewatin, Minn.

št. 111-147. DELEGAT: John Vidrih, Leadville, Colo. NA' 
MESTNIK: Charles Jakopich, Leadville, Colo.

»utegnilo največ škodovati. Ve
čina društev pa je zdej tako od
daljena cd glavnega urada, da 
zaradi stroškov ne more misliti 
na to-, da bi dobila stalno tam 
zaposlene glavne uradnike kot 
govornike k svojim prireditvam.

Dalje bi se s premeščen jem 
glavnega urada kam bol j v sre
dino tudi dosti prihranilo pri 
v o z n i h  stroških in dnevnicah 
glavnih odbornikov, ki se vozijo 
na revizije in redne ter more
bitne izredne seje glavnega od- 

jbora. Mogoče pri tem pridejo 
še plače namestnikov, ki daljšo 
dobo opravljajo posle odsotnih. 
Vse to plačamo vsi člani Jedno- 
te, zato, če nam je res kaj na 
tem, da upravne stroške kolikor 
m o g o č e  znižamo, premestimo 
glavni urad kam bolj v sredino 
članstva.

Na vsak način je potrebno tu 
di, da je urednik glasila tudi 
glavni odbornik Jednote. če bi 
bil glavni urad kje v primerni 
bližini, bi morda tudi urednik 
lahko opravljal svoje posle v 
jednotinem uradu. To bi mu da
lo boljši pogled v vse poslovanje 
organizacije, o b e n e m  bi bilo 
olajšano delo njemu in glavne
mu tajniku, ker bi si lahko med
sebojno izmenjala vse podatke. 
Tudi na času priobčevanja raz
ličnih naznanil v glasilu bi si na 
ta način dosti prihranili, to se 
pravi, da bi bila naznanila prej 
v rokah članov. Naše glasilo naj 
bi se povečalo; to mnenje sem 
slišal že od mnogih članov in 
sem tudi jaz takega mnenja. Že
leli bi več štiva v slovenskem je
ziku.

Glavnim uradnikom se lahko 
nekoliko znižajo plače, toda ne 
toliko kot nekateri priporočajo. 
Oni morajo b"ti svojega dela 
zmcžni, in pomniti moramo, da 
imajo kljub depresiji dovolj de
la, in sicer še več kot v dobrih 
časih. Na ta način se že zdaj 
žrtvujejo za organizacijo, ker 
morajo namreč za isto plačo več 
delati kot v dobrih časih.

Športni sklad naj se zaenkrat 
opusti, ker v teh časih ni videti, 
da bi mogel kaj pomagati Jed- 
noti; j’ko se razmere kaj izbolj
šajo, pa naj se ga zopet uvede.

Prestop iz mladinskega v od
rasli oddelek naj bi se mladin
skim članom dovolil do 18. leta. 
Izjema naj bi bila le v slučaju, 
da se član pred 18. letom poro
či; v takem slučaju bi moral ta 
koj prestopiti v odrasli oddelek. 
Dobro bi bilo tudi, da bi se vpê - 
Ijalo v mladinskem oddelku ne
katere operacijske odškodnine. 
Seveda, pri tem moramo vpošte- 
vati, da bi bilo treba nekoliko 
vzdigniti asesment mladinskega 
3ddelka, s tem pa bi bili udarje
ni starimi, ki plačujejo take ases- 
nente. Dobro pa bi bilo, če bi 
?e za člane mladinskega oddel
ka plačevalo odškodnine za go
tove operacije. Tudi za prido
bivanje mladinskih članov bi bi
lo to privlačno.

Bolniški skladi naj bodo vsaki 
zi?se, če ostaneta dva še v bodo
če. Zdi se mi pa, da dvadolar- 
skega razreda itak ni več.

Strinjam se z lestvico, ki jo 
je za plačevanje bolniške podpo
re priporočal sobrat iz Pittsbur
gha. To bi pomagalo pri prido
bivanju novih članov in za pri
držanje starih članov v Jednoti.

Simulacija je  težak problem 
in je resnica vse tisto, kar je 
glede tega pisal glavni tajnik, 
sobrat Zbašnik. So pa tudi ta 
ki člani, ki iz osebnega sovrašt
va hočejo pripraviti ob podporo * 
sobrata, ki je v resnici upravi
čen do nje. (Na ta  način sem 
bil že sam neopravičeno oškodo
van v državi Pennsylvaniji, med
tem ko je dotičnik, ki je  moji 
podpori nasprotoval, svoje pri
jatelje in sorodnike zagovarjal 
in prikrival in jih še poučeval, 
kako naj dobijo podporo, dasi je 
vedel, da kršijo pravila in da ni
so upravičeni do nje.) Za čla
ne bi priporočal strožje kazni, 
ker na( ta  način izkoriščajo Jed- 
noto in posamezne člane. To se 
seveda ne godi pri enem samem 
društvu ali pri eni sami organi
zaciji, to je pri mnogih društ
vih različnih organizacij. Zdi 
se mi, da se največ simulacije 

(Dalje na 7. strani)

Razprave o pravilih
Cleveland, O.

Čim bolj se bliža konvencija 
JSKJ, tem več1 razprav o pravi
lih opažam v našem glasilu. Ne
katera priporočila se mi zdijo 
pametna in umestna, zopet z 
drugimi se pa ne strinjam, in 
mislim, da ne bi bilo potrebno, 
da se konvencija ukvarja z n ji
mi, kajti čas na konvenciji je 
drag. Seveda, vsak ima svoje 
mnenje in vsak misli dobro, to
da vsak se lahko zmoti.

Vsak, ki je že bil kdaj na kon
venciji, ve, kako lahko je z ne
umestnim predlogom ali pripo
ročilom napraviti veliko konfu- 
zijo. Nastanejo debate, ki za
htevajo mnogo dragega časa, 
končno pa se nič ne o p r a v i .  
Upam, da so društva izvolila ta 
ke člane za delegate, da bodo pa
zili na dobre predloge in sku
šali uveljaviti potrebne izpre- 
membe in dodatke, poleg tega pa 
da bodo gledali tudi na skraj
šanje točk v pravilih in skraj 
šanje konvenčnega zasedanja. S 
tem se lahko Jednoti precej pri
hrani, in to bo v korist vsakemu 
članu in članici JSKJ, to se pra
vi celi organizaciji.

V prvi vrsti se strinjam z vse
mi tistimi, ki priporočajo, da bi 
se premestil glavni urad v me
sto, kjer bi bil bolj v sredini 
društev in članstva, kot je se
daj. To je bilo že od številnih 
strani priporočeno, zato upam, 
da bodo delegati delovali v sme
ri, da se to izvrši. To bi pome
nilo veliko manj stroškov za Jed- 
noto, olajšano bi bilo delo v glav
nem uradu in olajšano bi bilo 
tudi delo društvenih tajnikov, 
ter bi se lahko precej več članov 
o b d r ž a l o  v naši organizaciji. 
Vsi vemo, da v sedanjih časih 
člani težko plačujemo svoje ases- 
mente o pravem času, vsak me
sec pa mora biti odposlan ases
ment pravočasno, da dospe do 
zadnjega dne v mesecu v glavni 
urad. Ako bi bil glavni urad 
bližje večine društev, bi bila po
štna zveza skrajšana in marsi
kateri tajnik bi še lahko počakal 
p pošiljatvo asesmenta dan ali 
dva. Na ta  način bi imel še 
marsikateri član priliko plačati 
svoj asesment, da ga ne bi bilo

št. 112-117. DELEGAT: Ignatz Mušec, Kitzville, Min;; 
NAMESTNIK: Frank Tichar, Kitzville, Minn.

Št. 125-143-207. DELEGAT: Anton Modich, Box 54, Mcln 
tyre, Pa. NAMESTNIK: Joseph Kastelic, McIntyre, Pa.

št. 126-135-198-204. DELEGATINJA : Terezija Penich, Box 
22, New Derry, Pa. Namestnika niso izvolili.

Št. 134-202. DELEGAT: John Jenko Jr., 845 Connecticut 
Ave., Rock Springs, Wyo. NAMESTNICA: Mary Galicich 
Rock Springs, Wyo.

št. 136-145-163-172. DELEGAT: Louis Bavdek, Krayn, Pa 
NAMESTNIK : John Košir, Krayn, Pa.

Št. 140-201. DELEGAT: Victor Slavec, Box 44, Morley. 
Colo. NAMESTNIK: Angelo Pais, Morley, Colo.

št. 131-142-217. DELEGAT: Anton Golob, Black Eagle. 
Mont. NAMESTNIK: Frank Petrovčič, Anaconda, Mont.

št. 148-182. DELEGATINJA: Mary Čadonič, 5222 Carne
gie Ave., Pittsburgh, Pa. NAMESTNICA: Magdalena Vidina. 
Pittsburgh, Pa.

št. 153-164-215. DELEGAT: Frank Centa Jr., Chisholm, 
Minn. NAMESTNIK: Joseph Virant, Chisholm, Minn.

št. 154-183. DELEGAT: Valentin Murn, Box 429, Herminie, 
Pa. NAMESTNIK: John Brandstetter, Yukon, Pa.

Št. 156-192. DELEGAT: John Dreshar, Gilbert, Minn. NA
MESTNIK: Jacob Absetz, Gilbert, Minn.

Št. 157-166-194. DELEGAT: Louis Žnidaršič, 938 N.
Ketcham St., Indianapolis, Ind. NAMESTNIK: Joseph Cesnik, 
Indianapolis, Ind.

št. 124-170. DELEGAT: Math Vogrich, La Salle, 111. NA
MESTNICA : Mary Struna, La Salle, 111.

Št. 160-173. DELEGAT: Janko N. Rogelj, 6207 Schade 
Ave., Cleveland, O. NAMESTNIK: Andy Poklar, Cleveland, O.

št. 171-185. DELEGAT: Louis Grantz, Box 742, Republic, 
Pa. NAMESTNIK: John Pešec, Republic, Pa.

Št. 174-209. DELEGAT: Frank Kramar, Box 441, Farrell, 
Pa. NAMESTNIK: Anton Valentinčič, Farrell, Pa.

št. 175-203. DELEGAT: Anton Klemenčič, Cheswick, Pa. 
NAMESTNIK: John Stavar, Cheswick, Pa.

Št. 186-188. DELEGAT: George Kovitch, 364 E. 161st St., 
Cleveland, O. NAMESTNIK: Adolph Perdan, Cleveland, O.

Št. 193-211-220. DELEGAT: Andrew Spolar, 1919 Blue 
Island Ave., Chicago, 111. NAMESTNIK: Albert Spolar, Chi
cago. 111.

št. 196-221. DELEGAT: Louis J. Kompare, 5632 Donson 
Way, Pittsburgh, Pa. NAMESTNIK: Geo. Shallamunec, Pitts
burgh, Pa.

Od nekaterih delegatov še nimamo natančnih naslovov, radi 
tega jih nismo mogli priobčiti. To storimo pozneje.

Imena in naslove delegatov, ki bodo zastopali društva št. 41, 
155 in 195; 64, 127, 139 in 178; 205, 213 in 218 objavili bomo 
v prihodnji izdaji, ker do sedaj še nismo prejeli rezultata ožjih 
volitev.

Anton Zbašnik, gl. ta jnik JSKJ.

treba suspendirati. To mi je 
/.nano iz lastnih izkušenj kot 
večletnemu tajniku ali vsaj od
borniku več organizacij, ne si- 
ccr tukaj v Ohio, ampak v Penn- 
svlveniji. Večkrat se mi je  že 
pripetilo (in. nedvomno tudi dru
gim tajnikom), da sem denar 
odposlal, drugi dan pa je prišel 
član z asesmentom, ker prej ni 
imel denarja. Na vprašanje, če 
sem ga suspendiral, sem moral 
odgovoriti da, ker nisem imel 
denarje, da bi bil založil zanj, 
društvena blagajna pa je tudi 
prazna. Glavni urad mora ime
ti denar pravočasno tam, člane 
pa, ki ne plačajo pravočasno, se 
suspendira. Dolg napraviti pri 
Jednoti je pa zelo težko za dru
štvo in Jednoto. Tak član po
tem včasi pravi, da ker je že 
suspendiran, bo prišel na prihod
njo sejo in tam plačal, ker do 
takrat itak rabi denar. Potem 
član denar porabi za eno ali dru
go reč in morda pozabi priti na 
sejo, pa društvo in Jednota iz
gubi člana. Tako smo izgubi
li že dobre člane, ki so po 10 ali 
15 let pošteno plačevali; ko so 
črtani, pa zaradi previsoke sta
rosti ne morejo več nazaj. Ta-

■ ko smo v zadnjih par letih izgu
bili nad 320 članov. V bodoč-

■ nosti se nam kažejo pa še večje 
izgube, ako se razmere ne iz*

■ boljšajo.
i Drugi vzrok, zakaj bi bilo pri-
■ poroči j ivo, da ni glavni urad od 
i večine društev tako zelo odda- 
, Ijen, kot je zdaj, je to, da bi
- društva večkrat želela dobiti za
- kakšno posebno slavnost ali pri-
- reditev kot g o v o r n i k a  na
- primeri glavnega tajnika ali bla- 
) gajnika. To pa bi Jednoto ozi- 
, roma društvo preveč stalo, radi 
7 prevelikih d a l j a v .  Na takih 
. proslavah napravijo dobri govor- 
) niki, posebno glavni uradniki,
- dober vtis na člane in mnogo pri-
- pomorejo k agitaciji za pridobi-
- vanje novih članov itd. Vsak 
J član najbolj verjame glavnemu 
i uradniku, posebno takemu, ki je 
3 zaposlen v glavnem uradu in so
- mu razmere organizacije natan-
- ko znane. Glavni odbornik, ki 
1 pride le enkrat ali dvakrat na le- 
i to pogledat v glavni urad,- ne 
e more nikdar biti tako dobro po- 
i učen o stanju organizacije, kaj 
o bi ji najbolj koristilo in kaj bi ji
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POZOR DRUŠTVENI TAJNIKI!

POJASNILO O NAKAZANI DVADOLARSKI BOLNIŠKI 
PODPORI OD 1. MAJA NAPREJ

Da se prihrani nekoliko časa v glavnem uradu, ki je baš 
sedaj črez glavo zaposlen s sestavljanjem polletnih in štiriletnih 
računov ter poročil, in da ne bo treba stvari še vsakemu posebej 
pojasnjevati, naj velja glede izplačila dvadolarske bolniške 
pcdpore sledeče pojasnilo:

Člani-bolniki, ki so tekom meseca maja znižali bolniško zava
rovalnino z dveh dolarjev na en dolar, so po mnenju glavnega 
tajnika upravičeni do dveh dolarjev dnevne bolniško podpore 
samo do 30. aprila, od 1. maja naprej so pa upravičeni do enega 
dolarja dnevno. Na tej podlagi je bila torej nakazana bolniška 
podpora vsem članom, ki so ostali na bolniški listi po 30. aprilu. 
Na primer ako se je član javil bolnim 15. aprila in je ostal na 
bolniški listi do 20. maja, smo mu do 30. aprila plačali po dva 
dolarja dnevno, od 1. pa do 20. maja pa po en dolar dnevno. 
Na isti način smo izplačali bolniško podporo tudi članom, ki so 
znižali bolniško zavarovalnino meseca aprila.

Priznam, da to ni bilo nikdar v praksi prej, kajti navada je 
bila, da se je članu plačala podpora po stari lestvici do dneva, 
ko je zavarovalnino znižal, moje mnenje pa je, da stopi spre
memba v veljavo s 1. dnem v mesecu. Pomniti moramo, da 
plača vsak član svoj asesment za nazaj, in ako je znižal zava
rovalnino pred 25. dnem v mesecu, je za dotični mesec plačal 
že po znižani lestvici in je torej za dotični mesec upravičen 
samo do take podpore, za kakoršno je plačal asesment.

Krajevne tajnike prosim, da obvestijo o tem prizadete člane, 
pritožb pa ni potreba pošiljati na glavni urad, ker istih ne bomo 
vpošievali, ampak bomo to stvar prepustili konvenciji v raz
sodbo.

Z bratskim pozdravom,
ANTON ZBAŠNIK, gl. tajnik.

K ONVENČNA N A ZN A N ILA

PROŠNJE IN PRITOŽBE

Vsako društvo, posamezni član ali članica, ki želi vložiti pri
14. redni konvenciji JSKJ, katera se bo vršila v Indianapolisu, 
Indiana, v tednu 25. julija 1932, kako prošnjo, pritožbo ali 
priziv, MORA isto poslati glavnemu uradu JSKJ ne pozneje 
kot 15. JULIJA 1932. To je potrebno zato, da bo glavni tajnik 
v stanu pripraviti vse spise, kajti vsega jednotinega arhiva ne 
bo vzel na konvencijo.

Vse prošnje, pritožbe ali prizivi, pa najsi prihajajo od dru
štev ali posameznih članov, morajo biti legalizirani (potrjeni) 
po društvenem odboru in opremljeni morajo biti obenem z 
društvenim pečatom. Prošnje, pritožbe in prizivi, ki ne bodo 
v taki obliki poslani glavnemu uradu, ne bodo predloženi kon
venciji. Tudi ne bo nobena stvar predložena konvenciji, ki 
dospe v glavni urad Jednote po 15. juliju.

To naznanilo bo priobčeno v Novi Dobi trikrat, da se ne bo 
imel nihče prilike izgovarjati, da mu ni bilo znano. Od dneva, 
ko bo to naznanilo prvič priobčeno v uradnem glAsilu, pa dc
15. julija, bo imelo vsako društvo vsaj še eno sejo, torej bo 
slehernemu dana prilika, da si svoje stvari uredi v določenem 
roku.

Z bratskim pozdravom,

ANTON ZBAŠNIK, glavni tajnik.

GLAVNEMU ODBORU IN DELEGACIJI

* Cenjene glavne odbornike in odbornico in delegate ter dele
ča tin je 14. redne konvencije JSK J, ki se. bo vršila meseca julija v 
Indianapolisu, Ind., prosi odbor lconvenčnega pripravljalnega od
bora JSK J v Indianapolisu, da se.kar najhitreje morejo prijavijo  
glede stanovanj. Sporočijo naj temu odboru kje in kako bi radi 
imeli svoja stanovanja za časa konvencije.

Posebno bi prosili tiste, ki imajo morda v te j naselbini svoje 
sorodnike, ožje rojake in prijatelje, in  bi želeli pri njih stanovati, 
da nam to sporočijo. Radi bi znali koliko delegatov bi želelo' sta
novali v privatnih domovih in katerim  bi bilo ljubše stanovanje 
v hotelih, da se zamore prostor pravočasno rezervirati.

Naš odbor bo skušal po svoji možnosti ustreči vsem, zato je 
v tem oziru neobhodno potrebno sodelovanje od strani cenjene de- 
Icgacijr. Ako prejme odbor pravočasne želje ali navodila, mu bo 
l:',:fjc izvršiti njegovo nalogo iti preskrbeti stanovanja po željah 
naših gostov.

Lokalni pripravljalni konvenčni odbor JSK J društev v In 
dianapolisu, Ind., že zdaj kliče vsem glavnim odbornikom in dele- 
fiatom: dobrodošli! Ob enem. prosi, da se vsi izvoljeni delegati 
radi preskrbe stanovanj nemudoma javijo na naslov:

“Frank Kr e f  el, 911 N. Ketcham St., Indianapolis, Ind.”

VSAK PO SVOJE
(N ad aljevanje  iz 1. stran i)

in manj brezplačnih prigrizkov 
za komarje. %

*

Junij je mesec žarnih vrtnic 
in ljubezni, srečne in nesrečne. 
Zanimivo pa je, da je takozva- 
na nesrečna ljubezen navadno 
najbolj srečna, iz enostavnega 
razloga, ker se ne konča z za
konom.

Kljub temu pa mislijo mladi, 
neizkušeni ljudje, da je nesreč
na ljubezen najhujša pokora na 
svetu. Težke in temne vzdihe 
pošiljajo ti reveži' v mehkih, z 
rožnim vonjem napojenih ju 
nijskih nočeh po brezžičnem 
brzojavu poredno mežikajočim 
zvezdam in mrkemu kovaču na 
luno, in mlada srca pokajo kot 
pražena koruza

Morda je res hudo, toda mo
glo bi biti še hujše, če bi  ̂ bili 
ljudje drugače u s t v a r j e n i .  
Znanstveniki pravijo, na pri
mer, da ima navadna zemeljska 
glista deset src. Kar pomisli
mo, koliko mora šele ta reva 
trpeti, če se nesrečno zaljubi, 
ko ji srčne rane krvavijo na 
deset cilindrov hkrati A.J.T.

PROBLEMI PRISE
LJENCA

fD a lie  na 4. stran i.)
se uvedla preiskava glede vaše
ga prihoda in pravice do bivanja 
v tej deželi. Ako bi se našlo, da 
ste se podali v inozemstvo po 1. 
juliju 1924, bi bili podvrženi de
portaciji. Ako ste bivali tukaj 
brez prestanka od leta 1923, vas 
ne morejo deportirati radi nepo- 
stavnega prihoda, ali ne morete 
niti zaprositi za državljanstvo. 
Sedanji zakon daje pravico do 
legaliziranja nepostavnega pri
hoda vsem onim, ki so prišli 
pred 3. junijem 1921. Predlogi 
so pred kongresom, da bi se to 
podaljšalo v korist vsem onim, 
ki so prišli pred 1. julijem 1924. 
Ako bo kongres sprejel tak pred
log, tedaj boste imeli priliko, da 
uredite najprej svoj prihod in 
potem zaprosite za državljan
stvo. • ■ ’ *

Permit na vsak način!
Vprašanje: Prišla sem v Zdru

žene države kot otrok. Starši so 
umrli in menda nisp nikoli bili 
naturalizirani. Od leta 1924 sem 
poročena s tukaj rojenim Ameri- 
kancem in imam tukaj rojenega 
sinčka. Nikoli mi ni padlo v gla
vo, da bi uredila vprašanje svo
jega državljanstva, ker sem se 
vedno smatrala kot Amerikanka. 
Sedaj pa hočeva iti na izlet v 
Evropo in rekli so mi, da si mo
ram preskrbeti dovoljenje za po
vratek. Ali ni mogoče, da bi se 
moje ime vključilo v pasport mo 
j ega moža?

Odgovor: Ako starši niso bili 
natiralizirani, ste vi vedno ino- 
zemka in ne morete biti vključe
na v potni list svojega moža. 
Utegnete imeti velike sitnosti za 
svoj povratek, ako si ne priskr
bite dovoljenje za povratek. Zgo
dilo se je pred kratkim, da Ame- 
rikanec, ki je šel v Evropo s svo
jo ženo (inozemko)-, jo je moral 
pustiti samo v Evropi in od tu 
kaj zaprositi za njeno pripusti
tev izven kvote. V bodočnosti se 
izognete vsem tem sitnostim, ako 
zaprosite za ameriško državljan
stvo. Kot ženi ameriškega dr
žavljana, vam ni treba “prvega 
papirja” in smete vložiti prošnjo 
za naturalizacijo takoj.

“Return in five days”
Vprašanje: Vposlal sem pro

šnjo za naturalizacijo z Money 
Ordrom za $5. Po pošti sem 
kmalu potem prejel dopisnico 
od naturalizacijskega urada v po
trdilo, da so dobili denar. Na 
levem kotu dopisnice stoji zapi
sano “Return in five days.” Ali 
moram jaz povrniti dopisnico 
ali pa mi oni povrnejo prošnjo?

Odgovor: Ne, ste slabo razu
meli. “Return in five days” je 
enostavno opomba na pošto naj 
povrne dopisnico, ako vas ne 
najdejo tekom petih dni. Nikar 
se ne brigajte za to o p o mb o .  
Ohranite dopisnico in, ako pre
teče precej časa, ne da bi dobil! 
nadaljne vesti, pišite naturaliza- 
cijskemu uradu in pri tem nave
dite uradno številko, ki jo naj
dete na dopisnici. f l i s .

DRUŠTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

(N ad aljevanje  i z  t .  stran i)

tla in mu je odletela iz rok av
tomatična pištola. Rojak Oglar 
je revolver hitro pobral in po
meril na roparja, toda revolver 
n i’ užgal. Medtem jo je ropar 
krvaveč pobral, toda pri padcu 
je izgubil neko pismo, potom 
katerega ga je policija hitro iz
sledila in aretirala. Ropar pač 
ni slutil, da prihaja naš Oglar 
iz krajev, kjer so imeli njegovi 
predniki opravka z drznimi ro
kovnjači !

*
Konvencija Slovenske Svobo

domiselne Podporne Zveze je 
bila zaključena v ponedeljek 13. 
junija. Za glavnega predsednika 
je bil ponovno izvoljen Vatro J. 
Grili, za prvega podpredsednika 
J. Kvartich, za drugega pod
predsednika pa R. Lisch, kot 
reprezentant angleško poslujo
čih društev; tajnik je ostal 
William Russ, blagajnikom pa 
je bil izvoljen Mirko Kuhelj. V 
nadzornem odboru so Vrhovnik, 
Candoni in Lavrič, v porotnem 
odboru pa Zaitz, Mausar in Pu
gelj. Dr. Kern kandidature ni 
več sprejel, zato je bil za vrhov
nega zdravnika izvoljen dr. F. 
J. Arch iz Pittsburgha, ki je 
tudi vrhovni zdravnik JSKJ.

' «
O priliki požara, ki je v zgod

njih ju tranjih  urah 7. junija 
uničil štirinadstropni Ellington 
apartment na Superior Ave. in 
E. 9th St. v Clevelandu in ki je, 
kolikor je dozdaj ugotovljeno, 
zahteval 11 človeških žrtev, je 
bila materijalno prizadeta tudi 
Slovenka Miss Anne Majerle. 
Kot poroča clevelandski list 
Press, se je bosa in v nočni ob
leki po zasilnih stopnicah rešila 
iz gorečega poslopja s pomočjo 
enega gasilca. V rokah je no
sila ročni kovčeg in ko je sto
pila na tla, je neki čakajoči mo
ški pograbil njen kovčeg in zbe
žal. V kovčefeu je imela nekaj 
obleke, $170 v gotovini, držav
ljanski papir in jlotni list," s ka
terim je mislila v kratkem od
potovati v Črnomelj, Jugosla
vija. Tako je reva ostala na 
cesti brez vsega in se zdaj na
haja pri nekem znancu v slo
venski naselbini.

#
Poroča se nam, da bo v petek 

17. junija predaval v avditoriju 
Slovenskega Narodnega Doma 
na St. Clair Ave. v Clevelandu 
Mr. Marian Pfeifer o akciji Ju
goslovanske kulturne zajednice 
in kulturnem ujedinjenju naše
ga^ naroda v U. S. A. Predava- 
tej Mr. Pfeifer bo pri tej prili
ki tudi poročal o sodobni Jugo
slaviji in o stabilnosti njene no
tranje politike. Predavanje bo 
združeno s predvajanjem naj
novejšega filma slovenske pre- 
stolice Ljubljane, katere napre
dek in lepote bo pokazal Mr. 
Anton Grdina. Začetek bo toč
no ob 8. uri zvečer. Vstopni
ne ni.

*
V Rock Springsu, Wyo., je

umrla rojakinja Jedert Notar, 
stara 59 let. Zapušča soproga, 
dve hčefri in enega brata. Bila 
je članica društva sv. Alojzija, 
št. 18 JSKJ, ki jo je odpremilo
k večnemu počitku.

 o---------
STRUPENO DREVO

Nedavno se je iz Londona po
dala v notranjost Afrike ekspe
dicija, ki se hoče prepričati, ko
liko je  resnice na pripovedova
nju tamkajšnih domačinov o ta- 
kozvanih “s m r t n i h  drevesih.” 
Dotična drevesa baje zrastejo 
zelo visoko in njihovo veliko be
lo cvetje ima tako močan duh, 
da človeka, ki se nahaja v bliži
ni, v kratkem času omami in tu
di umori, ako se pravočasno ne 
oddalji. Domačinom služi baje 
omenjeno drevo mesto rpoder- 
nega električnega stola. Kadar 
k a k e g a  grešnika obsodijo na 
smrt, ga enostavno privežejo na 
dotično drevo in ga Prepuste 
usodi. Z vdihavanjem strupe
nega vonja drevesnega cvetja se 
obsojenec najprej onesvesti, na
kar umrje brez bolečin.

RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

(N ad aljevanje iz 1. stran i)

V NEMČIJI se je  pojavilo 
močno gibanje za zopetno upo- 
stavitev m o n a r h i j e .  V tem 
smislu se je nedavno javno iz
razil minister notranjih zadev 
baron Wilhelm von Gayl. Mo
narhisti hočejo zopet spraviti 
na vlado dinastijo Hohenzol- 
lerncev.

IZ JUGOSLAVIJE prihaja 
zadnje čase vedno več vznemir
jajočih vesti. Poroča se o de
monstracijah, a zarotah napram 
vladi in dinastiji, o splošnem 
l j u d s k e m  nezadovoljstvu itd. 
Večina teh vesti prihaja iz I ta
lije, Avstrije, Madžarske in 
Bolgarije, torej iz držav, ki so 
Jugoslaviji sovražne in bi se 
rade okoristile z njenimi nepri- 
likami. Radi tega je treba spre
jemati take vesti vedno s pri
merno rezervo.

List The New York Times je 
naročil svojemu poročevalcu naj 
se na licu mesta prepriča, koli
ko omenjene vesti odgovarjajo 
resnici. Korespondent omenje
nega newyorškega lista je si
tuacijo v Jugoslaviji premotril 
in poroča, da je vsaj 80 procen
tov revolucionarnih štorij iz 
Jugoslavije izmišljenih; deloma 
izhajajo iz domišljije, deloma 
pa iz sovraštva do mlade jugo
slovanske d r ž a v e .  Vsekakor, 
meni poročevalec, približno 20 
odstotkov vesti o težki notra
nji situaciji v Jugoslaviji teme
lji na resnici. Poročevalec se je 
razgovarjal z zastopniki raznih 
slojev in poklicev v Beogradu, 
z uradniki, političnimi voditelji, 
trgovci, z osebami, ki so naklo
njene dinastiji in s takimi, ki 
so ji nasprotne, in 80 do 90 od
stotkov teh je bilo mnenja, da 
je dinastija v resni nevarnosti 
in da jo more rešiti le čudež. 
Po odstopu vlade generala Živ- 
koviča je narod pričakoval po
vrnitve svojih svobodščin, in 
ker jih ni dobil, se je njegova 
mržnja obrnila proti kralju. 
Ne mrzijo ga samo Hrvati, am
pak tudi Srbi, ki so demokratič
ni do skrajnosti in ki so vedno 
smatrali svoje kralje za nekake 
od njihove volje odvisne gospo
darje, ne pa za vladarje po mi
losti božji. S kraljem Petrom, 
ki je bil demokratično vzgojen, 
so lahko izhajali, Aleksander 
pa je bil vzgojen na carskem 
dvoru in je še zdaj obdan od 
emigrantov caristične dobe in 
vzgoje, kar ljudstvu ne ugaja. 
Aleksander je dober vojak, za-, 
to misli, da je vojaška vlada za 
deželo najboljša.

V deželi vre in opozicija po
staja z vsakim dnem večja in 
drznejša. Voditelji se ne meni
jo za prepovedi in sklicujejo 
shode pred nosom policije in 
žandarmerije. Z b o r o v a l c i  se 
upirajo oboroženi sili, če jih ho
če razpršiti. Listom je prepo
vedano poročati o takih demon
stracijah, toda vsak kljub temu 
izve zanje tekom štiriindvajset 
ur. Nezadovoljnost je v sploš
nem ekonomskega izvora, toda 
postaja tudi politično nevarna, 
ker ni od ljudstva izvoljenega 
parlamenta, kjer bi se reševale 
pritožbe naroda. Voditelji opo
zicije ne marajo stopiti v vlado, 
dokler se ne zajamči povrnitev 
narodnih svobodščin glede zbo
rovanja in tiska, kaznovanja 
vseh tistih, ki so zakrivili dik
taturo, in dokler se ne razpiše
jo splošne svobodne in tajne 
volitve. Ako kralj ugodi zahte
vam voditeljev naroda, si še 
more rešiti prestol, ako pa bi 
skušal poostriti diktaturo, uteg
nejo nastati najresnejše posle* 
dice. Civilna ali celo meddržav
na vojna, ki bi sledila ostavki 
dinastije, bi zamogla zanetiti na 
Balkanu nov požar z nedogled- 
nimi posledicami. Interesi Ju 
goslavije in evropskega miru 
zahtevajo, da se kralj pogodi z 
voditelji in vrne narodu njego
ve pravice.

To je kratek izčrpek poročila 
p o s e b n e g a  korespondenta za 
New York Times. Ameriški 
Slovenci pač upamo . in želimo,

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

4 Kat. Jednota
Inkorponrana 1. 19Q1

GLAVNI URAD V ELY. MINN.

G lavni odborniki:
Predsednik: PAUL BARTEL, 339 North Lewis Ave., W aukegan, 
Podpredsednica: ROSE SVETICH, Box 1395. Ely, Minn.
Tajnik: ANTON ZBAŠNIK, Ely, Minn.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416 East Camp St., Ely, Minn.

Vrhovni zdravnik:
DR. P. J. ARCH. 618 Chestnut St. N. S., Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O'
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412—12th Ave., E., Duluth, M>nUl
2. nadzornik: JOHN KUMŠE, 1735 E. 33d St., Lorain, O. -
3. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgh, r  ^
4. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH. 1900 W. 22d PL, Chicago

Porotni odbor:
Predsednik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich
1. porotnik: JOSEPH MANTEL. Ely, Minn. n
2. porotnik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave.. Barberton,

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne na
naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se tn
predsednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih <;lai 
bolniška spričevala naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika.

tn iZprBDopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov >“ ^ve„ 
membe naslovov, naj se pošiljajo na: Nova Doba, 6117 St. Cia« 
Cleveland, Ohio.

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugosl°v _la;i 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se p$ 
tajniku bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih d rušte'sn)iii>l 
obrnite na glavnega tajnika. Novo društvo se lahko ustanov i z 0 
člani ali članicami.
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da jugoslovanski narod mirnim 
potom dobi nazaj svoje držav
ljanske pravice in na lep način 
reši svoje notranje spore in 
pred vsem ohrani državno enot
nost. Vsako cepljenje na zunaj 
bi bilo le v korist sovražnim 
sosednim državam in v neiz-< 
memo škodo vsem Jugoslova
nom.

Poročilo z dne 7. junija jav
lja iz Zagreba, da je bil tam 
pri belem dnevu na eni glavnih 
ulic napaden in strahovito pre
tepen voditelj hrvatskih naci- 
jonalistov, odvetnik dr. Mile 
Budak. Napadalce so ujeli in 
so baje srbski agenti. Budak 
je intimen prijatelj Vladimirja 
Mačka, ki je izza Radičeve smr
ti voditelj hrvatskih nacijdnali- 
stov. Poroča se tudi, da je po
licija preiskala hišo bosanskega 
voditelja dr. Mehmeda Behme- 
na, ki je tajnik takozvanega 
opozicijonalnega bloka. V bli
žini kraljeve poletne palače na 
Topoli, se je vršilo veliko selja- 
čko zborovanje, katero je skli
cal dr. Tupanjanln, eden vodi
teljev opozicijonalncga bloka. 
Orožnike, ki so hoteli Tupanja- 
nina aretirati, so kmetje zadr
žali. Vsa ta poročila kažejo, da 
je ozračje v Jugoslaviji res na
polnjeno z elektriko in da bi ne 
bilo nič čudnega, če pride do 
resne notranje nevihte v do
glednem času. Pravočasna po
pustljivost na naj višjem mestu 
bi morda edina rešila situacijo 
brez hudih posledic.
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itak izbranega' v osebi i ar
nika Hooverja. ? receJ orlD0 j. 
manje pa vlada za *’‘‘ ĵron1 Pfanc 
ali program stranke z j f’ate
na izboljšanje gosp0 ‘ ^  PJe 0f 
stanja dežele. Tudi gle ^ 1 » f|;er ^  
šanja prohibicije bo ^ i to  It  ̂  
konvencija zavzeti ne*0 
stališče.

ODMEVI IZ ROD^1*1

(Nadal jevanjeJ- jgjjh j4 . L T
r.a po svojih krasnih ^ ' J ,  to 
lih, so vendar želi jugrosio ,
precizno izdelani izdelki s „aj'L Cr>i8 
občudovanje in našli '̂Ul.1-.udov8'lij. °Utl 
ltpša dela — kupca. 0 s
nje vredna je vztrajno« pr |̂, 
voda, ki se navzlic tez • jM  caL 
likam p r e b i j a  v ifle L  
svet. f|'o

*    . f n i ^ i S iSl1
Smrt s t a r e g a  hn>s vvil e,iC( 

poštarja. V Litiji je 
soki starosti 80 let l’P j(o'l e r 
upravnik pošte g- lllHi
schell, ki je služboval n‘̂ :e bi j, bas 
niški pošti preko 40 le 1 
dolga leta na tem nies , t / j . f  f( 
noma sam, tako da je 1110 th.
prenočevati v P°®*ne^
Starejši občani se s ^v<1.g bil Sll< 
spominjajo nanj, ker L  .
službi zelo vnet in v£ie , Ut ^
ustrežljiv. : 6 w

   se P0* Sty
V Gornjem Banatu Jtrjjj 

javile kobilice v tako ve f  tjgg
jih , da predstavljajo  • i k eU
varnost za vso pokraJ1' 0]<<# .%a] 
dovita, banatska P0*-!^.^, ^  e 
Čoke, Potiskega, Sv. ^gt^' Vu, 
deja, Sajana, Idjosa 1 ^#0* (- 
so že skoro popolno^*1 W
Pojav kobilic je v let° j^rJ ‘ be
tu tem bolj nenavade i' n ^  ^
bila zima zelo dolg0 1 g P^  
kar so sledile še P°P a -.^iev 
ranje te golazni, ^  un 0 $ P,, 
zelenje, se. vrši veČi«0 \V|
močjo ognja. Selja ‘ tor, 
kobilice na določen P Q jji^ 
ga nato obdajo S s gev
za,žgejo. Kljub tem«- že i’ 
sistematično uničeval .- '̂o >,
teden dni in da u p o ^ ^  \% r  
to dnevno do 300 vo* pojf. ; n 
kobilic noče biti k°nCCr0ji. i  t 
ljajo se še vedno n°v‘ p o f. ^  t 
lasti so sedaj P03^ , . ... r  ^  
tudi vojaštvo, ki zil ‘niiH ' t i ^  
z raznimi plini, struj j st k 
hom in z drugimi ke«1 ^

s t v I '   . J
V Črnomlju so «  f n « ^  «

znano šp ra jcerjevo  h L  t
nem trgu, kjer je bi ^  s }l) L 8 
stilna; bila je to_se ^  ' •
tipična lesena hisa> .  ](0 .0, , W  
bile nekoč vse. « < r V
ljejo fundament za ' k(̂ tj3’ sto L V) 
so prišli na človeška ^  ^  ^
jc bilo na tem 
leti pokopališče. j 5

V teh časih ji X  
K. Jednoto na jv eč' 
bimo vso našo 1

ZA SVOBODO GOVORA se 
je zavzela Ameriška unija ci
vilnih svobodščin v zadevi šest 
brezposelnih delavcev, kater.e je 
municipalnl sodnik A. H. Pick
ens v Denver ju zaradi postopa
nja in govoranc brez dovolje
nja obsodil na $125 kazni, in 
ker niso mogli plačati, jih je 
poslal v ječo. Po posredovanju 
Ameriške unije za civilne svo- 
bodščine je dietriktni sodnik 
Robert W. Steel na podlagi ha
beas corpus postopanja opro
stil zaprte delavce.

SLADKORNI TRUST je s 
svojo grabežljivostjo povzročil 
štrajk na poljih sladkorne pese 
v severnem Coloradu. Po zniža
ni plači, ki jo hoče trust vsiliti, 
bi delavci zaslužili komaj $100 
v celi sezoni. Delavci na poljih 
sladkorne pese so večinoma Me
hikanci, ki so delali za smešno 
nizke plače, toda najnovejše 
znižanje plač je bilo tudi njim 
preveč in 95% delavcev je pri
čelo s štrajkom.

N A R O D N A  KONVENCIJA 
republikanske stranke, ki se je 
dne 14. junija sestala v Chica
gu, ne vzbuja nikakega zanima
nja z ozirom na predsedniškega 
kandidata, ker istega ima že
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Current Thought.

THE BURSTING BUBBLE
prosperity wheels of business dominate the public’s 

,t ' Temptation to earn higher wages cannot be restrained, 
the expense of utilizing time ordinarily reserved for rest 

5 ta x a tio n .  People become money-minded and are ruled 
a e almighty dollar.
^rtime, bonus, piece work— familiar words— th a t echo to- 

business reversals. Expensive automobiles, luxurious 
expensive apartments, the urge to play the stock market, 

up with the Smiths” era, all contributed to good times, 
hen overproduction of manufactured products was running 

^ sPeak, people, as a general rule, cultivated friends, for the 
i, ^er part, to satisfy selfish ends, and not for the sake of 
, Panionship and sociability. Too much stress was placed 
j that or this friend’s connection th a t  might help them to 
J 1 a higher pedestal in the business world. 

fy',e r̂u£al type of person saved most of his wages and de- 
them at the bank, while the easy-go-lucky kind always 

jJ1 more than his monthly stipend. Very little time and 
ey Was left for other things in life conducive to real happi

ly a<id contentment.
^alas! the bubble of prosperity burst and left in its trace 

 ̂h°Pes- Failure of banks caused many to lose their sav- 
t ' at>d foreclosure of mortgages caused sorrow and grief to 

home owners. Unemployment stamped its unwelcome

j{j^e Was cruel. But ever since history recorded facts the 
°f hard times followed the cycle of good times. And only 

f many months of bitter disappointments did people face 
realization th a t  success in the material world was of

duration.
b DRIFT BACK TO THE LODGE
.,*Jure to find jobs, and failure to replenish w hat was lost 
j 8 0rt time made many people disgusted with fortune build- 
^  ^ e*r attention reverted to things nature had  intended 
W  ^°^ow— living a simple life.
^ ;  as castle afte r .castle of dreams shattered, members of 
^ a l  organizations looked up to the lodge with g reat and 

j^ n d  respect. For the lodge is not concerned with indi
ja Access in the material world. The lodge is rela ted  to 

lcluais-— human beings, who are united to promote a com- 
jj^Use—to help our brothers and sisters in time of need. 
Ofeover, the lodge work distracted, attention of many mem- 
tr°m their losses, and made them realize tha t real friend- 

(j|Srnore important than accumulation of money.
the drift to the lodge room. According to fraternal 
lodges have been showing an increased attendance 

'ie.e Meetings and increased interest in the fraternal work.
tl6r ^esire to mingle with men and women, boys and girls, 

‘v , asis of mutual companionship, and not a desire to promote 
J dual interests (since no jobs could be fo u n d ) , has given 
^  'j^florn men and women new hope.

KJjk e present time lodges are confronted with counteracting 
■ ge made to our brothers and sisters by business reversals. 

Sllccessful will we continue to be in this phase of du ty /
WHAT ABOUT THE FUTURE?

^ill our brothers and sisters profit from experience ? 
Many will not. Once the whirlpool of business 

t y grasps them in its throng of slavery all past troubles 
|t .rihulations shall be forgot.
ij,s s° hard to comprehend why human beings devote almost 
( re tire  life seeking the elusive Aladdin lamp, and sacrific- 
‘nj^th, happiness and other factors th a t  go to make a con- 
L ^nd happy life.
le f ^ulation of wealth appears all the more absurd when 
fy ^ izes  th a t  a span of life comprises an average number
. ?rs- One hundreds years from today only a few now living

6 ,remembered. W hy shorten this average number of 
t t^ ' th  unnecessary worries? 

vs«| n nature is hard  to explain.
i J e to live in an ideal world, heartaches, sorrows and 

Would be eradicated. Peace, happiness and content- 
"r°uld prevail.
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}||0

cef'

p ,

A

t r

A
iii

K

School-Day Memories

Pittsburgh, Pa.— After spend
ing two years at St. Vincent’s 
College Prep. a t ’Latrobe, Pa., 
I entered Duquesne University 
Prep. School of Pittsburgh, 
where I met many new friends. 
After a few weeks had 'passed 
the subjects became familiar 
and the system of schoolwork 
became a routine. A new so
cial event known as the “ Duke 
Prep Dance” was held. The 
last social activity was the class 
play, “ My Uncle From India,” 
held by the senior class in the 
campus theater. Thus came to 
a close my first year a t Du
quesne; another milestone was 
passed and the Class of ’32 had 
become a friendly, active body.

The fourth and last year be
gan on Sept. 5, 1931. This year 
the class were seniors; they 
felt a just pride in their stand
ing and accredited themselves 
favorably. Since it was the last 
year in high school, many oi 
the students wished to make up 
for the activities they had 
missed in the past three years. 
The senior class made itself 
conspicuous by its presence in 
all sports. The end of each 
quarter was marked by a new 
feature —  the parent-teacher 
meetings. Then came the sen
ior prom at Schenley Hotel and 
then graduation day! The sen
iors felt proud of all they had 
accomplished— four years of 
work were rewarded.

The day passes— the Class ol 
1932 becomes a memory. The 
Class of 1932' will always re
member their pleasant sojourn 
a t Duquesne while preparing 
for the Battle of Life.

John J. Balkovec Jr.,
No. 26, SSCU.

ATHLETIC BOARD OF 
S. S. C. U.

Chairman: F. J . K ress, 204 —  57th 
St.; P ittsburgh, Pa.

Vice chairm an: J. L. Z orti, 1657 E. 
31st St., Lorain, O.

Joseph Koplcr, R. D. 2, Johnstow n, 
Pa.

J. L. Jevitz Jr., 1316 E lizabeth  St., 
Joliet, 111.

Anton Vessel, 819 W. Birch, Chis
holm, Minn.

* • •
Louis M. Kolar, Athletic Commis

sioner and Editor of English 
Section, 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio.

INDIAN SHORTS

Regular Monthly Meeting to Be 
Held Thursday, June 16
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Slovene Band to Broad
cast From Station KQV  
June 20, at 9:30 P. M.

P
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beetle had made, and the tree 
would go on growing as before.

In those days the natives 
around these forests (who 
were half Indian and half Ne
gro) happened to find some of 
this juice sticking on the tree. 
T^hey cut it off, rolled it to
gether and made a ball, with 
which they would play games. 
The first mention of it was 
made by H errera in his account 
of the second voyage of Colum
bus, wherein he speaks of a 
ball used by Indians, made 
from the gum of a tree which 
was lighter and bounced better 
than the far-famed balls of 
Castile.

The way they gather this 
rubber is very i n t e r e s t i n g .  
When it comes from the tree it 
is nothing but a milky juice. 
The natives of South America 
soon discovered th a t  the white 
man was willing to pay them 
beads and other trinkets for 

'chunks of this rubber, so they 
became active in gathering it.

Comments on Programs Ur
gently Solicited

Presto, Pa. —  The Thomas 
Run Slovene Band of Presto, 
under the capable direction of 
Stephen Rice, will bring one- 
half hour of radio entertain
ment on Station KQV in Pitts
burgh, beginning with Monday, 
June 20,- a t 9:30 p. m., day
light saving Time. The band 
certainly will appreciate any 
comments or requests for their 
programs, because you, as the 
listening audience, are the ones 
th a t  will keep the band on the 
air. Just drop a card or a letter
to KQV, Investment Bldg., 
Pittsburgh, Pa.

We sincerely hope th a t  Slo
venes will tune their radios 
next Monday evening, June 20, 
a t 9:30 p. m., and listen to 
those old-time marches, polka? 
and waltzes.

Ferdin B. Demsher,
No. 4, SSCU-

A pleasant surprise.’ Jack 
Grahek, graduating from Ely 
(Minn.) Junior College, re 
ceived the American Legion 
award for scholarship and a th 
letics at the commencement 
held recently. No intimation as 
to who will receive the aw ard 
is given until the evening of 
graduation exercises, a feature 
of the Legion method of pres
entation. The aw ard is made 
after a study of the students for 
a period of time.

B u r g l a r s  beware. While 
alighting from his automobile 
after a drive home to Cleveland 
from Pittsburgh, Pa., Mr. Frank 
Oglar, Slovene merchant and 
member of Lodge No. 173, 
SSCU, was told to “stick ’em 
up” by a bandit, who pointed a 
revolver at him. To which re
quest Oglar complied, and 
then, under a pretense of reach
ing for his pocketbook, he let 
his fist wander into the bur
glar’s nose for,} one of those 
snappy “haymakers” tha t come 
flying through in a fraction of 
a second. The sudden impact 
dropped the would-be bandit 
to the ground, causing him to 
drop his automatic revolver. 
Oglar lost no time in recovering 
the pistol, but found it  minus 
any bullets. In his hurry to get 
away, the bandit dropped a let
ter, through which the police 
traced the man.

Chicago, 111.— Regular month
ly lodge meeting wTill be held 
Thursday, June 16, commenc
ing at 8 p. m. sharp, at our reg
ular meeting place, 1615 Blue 
Island Ave. It is important that 
all members be present. F u r
ther plans for the summer will 
be made. Come one, come all. 
Bring a new member with you, 
also your dues, your ticket 
money, and a few good ideas..

Picture this, and you will 
readily realize w hat a strong 
will power Steve Gatz has. 
Steve unfortunately is one of 
the many who is without a job. 
On Monday morning he left 
home to go to work on a farm, 
where his job of cultivating the 
field started a t 5 a. m. and last
ed until 5 p. m., after which he 
left the farm to go home, with 
good intentions of returning the 
next morning. Tuesday morn
ing came, Steve tried to get up, 
but somehow his feet would 
not move for him. There he 
was, standing by the bed, in
tent on going to work, but phys
ically unable. To make a long 
story short, Steve went back to 
bed again, it being the logical 
thing for him to do.

Secretary of the Indian Lodge 
has moved, and his new ad
dress is 1316 W. 19th St.. Chi
cago, 111.

Leo Moore, 
Secretary, No. 220, SSCU.

CONVENTION ANNO UNCEM ENTS

IMPORTANT
Notice is hereby given to all subordinate lodges and individual 

members of the SSCU having any grievances, or desiring to 
make any complaints against any lodge or individual member 
of the SSCU, and to all those lodges and individual members 
desiring to appeal from the decisions of the Supreme Judiciary 
Committee or the Supreme Board of the SSCU, and to lodges 
and individual members who wish to petition the Convention 
for special aid, or for modification of any ruling by the Supreme 
Beard, to file all such complaints, appeals, petitions and applica
tions iii the Office of the Supreme Secretary of the SSCU at 
Ely, Minnesota, not later than July 15, 1932.

All such complaints, appeals, petitions and applications 
should be submitted to the Supreme Secretary in writing, and 
the signature of the complainant, petitioner or appellant shall 
be certified to by the seal and signature of the officers of the 
subordinate lodge.

No complaints, appeals, petitions or applications will be re
ported to the Convention unless they h$ve been certified to by 
the local officers and filed with the Supreme Secrtary on or 
before July 15, 1932.

ANTON ZBAŠNIK,
Supreme Secretary SSCU.

THE MAIL PLANE

ILLINI STARS

In a futile attempt to save
his friend, John Platek, 14, 
caught while swimming in a 
strong undertow, John Kovach, 
12, lost his life when he 
plunged into the choppy waters 
of Lake Erie off Edgewater 
Drive, Lakewood, O. Both of 
the boys were carried away 
from shore and disappeared 
beneath the foaming surface ot 
the water. Joseph Urbanuk, 
14, was almost the third vic
tim as he tried to save his two 
companions, as the strong un
dercurrent tripped him into the 
water. However, help given 
him by other boys near by 
saved U rbanuk’s life.

OMISSION
Among the letters of con

gratulations sent to George 
Washington Lodge, No. 180, 
SSCU, Cleveland, O., on their 
pep night meeting held June 3, 
was the one from Pathfinders 
Lodge, No. 222, SSCU, of Go- 
wanda, N. Y., which was inad
vertently omitted in the write
up of last week’s issue. Many 
members called the writer’s a t
tention to the slip, for which 
the scribe is thankful.

' ------------ o  -

Truly Ancient Coins
In a dispute in New Zealand 

as to the oldest coin in the eoun- 
try, one man produced a Roman 
Gordian 1 of about 240 A. D. 
and another a Julius Caesar, 
102-44 B. C. and a Constantine, 
279-337 A. D.

Fire completely destroyed
the dwelling of Mrs. Matt 
Pouchnik in Mesaba Mountain 
township, near Eveleth, Minn. 
The entire home and its con
tents were burned to' the 
ground, while the adjacent 
barns *and sheds were saved 
from the flames by the quick 
work of local firemen. Fire was 
caused by a defective stove 
pipe th a t  fell into the wood box 
a t the Pouchnik home.

Louis J. Kirn, Slovene of Mil
waukee, Wis., was given the 
highest honor at the graduation 
exercises of the U. S. Naval 
Academy a t Annapolis, Md.- 
held Thursday, June 9, when 
he was chosen to command the 
graduating officers. M i r k o  
Pavlic, a n o t h e r  Slovene, of Ritt- 
man, O., also received his di
ploma and became an officer 
in-the U. S. Navy. (Cleveland 
Journal.)

Chicago, 111.— Illini S t a r s  
Lodge, No. 211, SSCU, will 
hold its next meeting on June 
21 at Berger’s Hall. It will start 
promptly at 7 :30 p. m., instead 
of the regular time of 8 p. m., 
and terminate as soon as all im
portant business has been taken 
care of.

A fter the meeting all mem
bers will leave in cars for For
est Preserve, where they will 
hold a wiener and marshmal
low roast. There will also be 
music and pop, and everyone 
will make merry. All members 
who wish to have an enjoyable 
evening should come to this af
fair. Don’t forget the time— 
meeting commencing promptly 
at 7 :30 p. m. sharp.

I would like to have fill mem
bers who are back in their as
sessments to pay what they 
owe at this coming meeting if 
possible.

The outcome of the Illini 
Stars election for delegate and 
alternate for the coming con
vention is Richard Zavertnik, 
delegate, and Charles Jezek, 
alternate, both of whom re
ceived 26 votes each. Stanley 
Grum of Comrades, No. 193, and 
Andrew Spolar of No. 220 re
ceived no votes.

Charles Jezek, Sec’y.

Out of the night comes the mail plane,
Into darkness to go once more;
Over low hanging fog, over mountains high, 
Following a moonlit shore.

In my dreams I follow -the mail plane,
Across deserts, meadows and lea;
Though no longer I can hear the motor,
And the lights I no longer can see.

But in dreaming I follow the mail plane,
Carrying its cargo of joy and tears;
Carrying bits of dreams of yesterday,
To bring back the bygone years.

A letter for a lonely mother,
Who waits beside a country gate;
Oh, hurry in your silvery winging,
T h a t th o  m essa g e  w o n ’t oome  too  la te .

Someone has written forgiveness.
To a heart tha t has suffered alone;
Someone is asking for a lost friendship,
Someone begs to come home.

Each message is precious to someone,
Though the message bring sorrow or tears;
One message brings happiness, cope and love;
One brings back vanished years.

So, onward, go in your tireless winging,
And though sleet silvers your fling wings,
Go onward, brave pilot, into the darkness,
For the happiness your mail plane brings.

Christine Troya, 
Berkeley, Cal.

-----------------o ------------------------

G. W .’s Mark Another Break Even

TWO POPULAR BOOSTERS 
WILL BE UNITED

Two popular members of 
Collinwood Boosters Lodge, No. 
188, SSCU, Cleveland, O., will 
say “I do” on July 2, the date 
of their wedding. They are 
Miss Alice Srakar and Mr. An
thony Laurich. Laurich is an 
ardent supporter of Collinwood 
Boosters’ bowling and baseball 
teams, having participated in 
both in the past.

------------- o— --------

There’s a Reason
•  -------------

Nip: "I hear you and Grace ars a 
happy married couple.”

Tuck: “Yes, the judge has just
promised to give us a divorce.”

Cleveland, O. — S a t u r d a y ,  
June 11, was another marker 
of success for the George Wash- 
ington Lodge by putting over 
the G. W. baseball social. The 
social was well visited by the 
local English-conducted lodges, 
namely: Spartans, Comrades. 
S. Y. M. C., Betsy Ross and St 
Aloysius. Frank Lenarsic with 
his enchanting dance music 
certainly kept the floor occu
pied.

The social broke up in the 
wee hours of the morning and 
a grand and glorious time was 
had by all.

The G. W. committee wishes 
to advise the G. W. members 
th a t  they may look forw ard to j  

another “Pep Night” to be held | 
sometime in September. Plans 
for another “ Pep Night” are 
now being made and will be 
discussed at a special meeting 
to be held at the St. Clair Bath
house July 14.

F rank  “Samson” Drobnik,
No. 180, SSCU.

Cleveland, O.— Zele & Sons- 
G. W. team won a game and 
lost one last week. On Tuesday 
they trounced the S. Y. M. C. 
by a score of 8 to 6, in which
F. liadel served on the mound 
as the winning pitcher, allow
ing but nine hits for six runs.

On Friday the Zele & Sons-
G. W. aggregation was on the 
short end of a 9 to 2 score. Jar- 
kewitz yielded 16 hits to the 
Orels, while Je ra j,  opposing 
moundsman, permitted but 8 
hits. Betson, G. W. diminutive 
third baseman, was the first 
batter to face Jeray, and for an 
opener hit the first ball pitched 
into deep left field for a home 
run.

tie  & Sons ....1002  0 00 41—8 10 2
SYMC ..............0 0 0 0 0 2 0 1 3 —6 9 9
Zoic & Sons . . . . 10100 00 0 0—2 8 2
Orels ................... 0 3 1 2  0 0 3 0 0—9 16 1

“Lefty”Jaklich, 
No. 180, SSCU.

 o---------
No “Thundering Elephants”

First Indian Reservation

The expression “ like a herd 
of thundering elephants” is not 
true to real life. Elephants 
move in most cases almost with
out sound to man. “ He pushes 
his way noiselessly through the 
brush, his large head making 
an opening through the vegeta
tion, which closes again imme
diately behind the jungle ani
mal,” says a traveler.

An Indian reservation estab
lished in 1758, a t Indian Mills 
in Burlington county, New J e r 
sey, is supposed to have been 
the first such reservation estab
lished within the limits of the 
United States.
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SOME YUGOSLAV CUSTOMS
Heroic or humorous, playful or pathetic, gay or grave, but 

always deeply rooted in some ancient human instinct. Such are 
the innumerable popular customs and beliefs of the Yugoslav 
people, preserved intact over endless centuries and closely fol
lowed to this very day. *~~~ 1

East district has its native 
particular customs, many of 
which have grown famous 
throughout the country. Thus 

Dalmatia can be seen the

FOSSIL ANIMALS

in
“Sinjski Ring,” a k n i g h t l y  
game of ancient times, which is 
revived in Sinj every 15th of 
August. It* is a colorful historic 
pageant, in which gorgeously 
attired riders compete in the 
throwing of spears through 
special rings while the ir  horses 
are in full gallop. The jousting 
is watched by onlookers who 
travel many miles from neigh
boring districts every year.

Sword Dancing
A similar game is played on 

St. Vincent’s day on the island 
of Korčula. Sword duels are 
fought b e t w e e n  two rival 
groups, dressed in national cos
tumes, to the rhythm  of bag
pipes and drums. The same 
game is played with local varia
tions in dress and ceremony in 
the Boka Kotorska on its saint’s 
day.

Full of forms and supersti
tious ceremonies the Yugoslav 
weddings, funerals and other 
festivities. Not unlike a Scots 
dance is the famous “ kolo” 
danced by Dalmatian boys. The 
dancers do not touch each 
other except where their fin
gers reach in one ano ther’s belt, 
and in a circle, dance to a slow 
rhythm. In the vicinity of Du
brovnik the “kolo” is danced to 
the tune of an ancient three- 
stringed instrument, a forerun 
ner of the present violin.

No less interesting is the 
habit of giving repasts in honor 
of the dead. The dead are sup
posed to partake of the food 
and drink prepared  on such 
days, and the repast is often 
served on the grave itse lf  that 
it may be neare r  to the lost o n e ; 
a f te r  the meal a part  of the 
food and drink is left on the 
grave for the dead. Very often 
the dead are buried with ob
jects th a t  might prove useful 
on their long journey; money, 
too, is often put in the graves.

At Christmas the “yule-log” 
is burned, and straw brought 
into the house ; while at Eastei 
“Easter eggs” are c o l o r e d .  
When spring comes, Bosnian 
and Croatian boys go “ calling,’1 
making a tumultuous noise with 
w’ooden trumpets, as it is be
lieved th a t  this noise will drive 
any demons and witches from 
the fields and orchards. On St. 
George’s day, bOys in Croatia 
dress a playmate in green fol
iage and go visiting with him 
from house to house, singing 
songs.

The “Rain-Maiden”
A custom practiced in time 

of great drouth is the “ Dodo- 
la,” the so-called “rain-maid
en” ; a little girl, often a gipsy, 
covered from foot to head in 
green foliage, is taken through 
the village, she and her com
pany dancing and singing rit
ual songs; housewives pour wa
te r  over the rain maiden, and 
give some gift.

South Serbia particularly is 
an i n e x h a u s t i b l e  source of 
quaint ancient customs. W ed
dings, funerals, celebrations of 
patron saints, and the various 
ritual visits, all are full of un
usual charm. Here more than 
anywhere else, the bride must 
observe all sorts of precautions 
th a t  she may escape being be
witched. During the wedding 
she remains silent, stands aside, 
and is careful not to do any
thing th a t  might bring bad 
luck.

On Palm Sunday girls in 
their best clothes go through 
the villages s i n g i n g  ritual 
songs. At W hitsun the young 
men perform various dances 
and scenes with wooden swords.

South Slav Herald.

Give and Rejoice

Chicago, 111.— Paleontology 
is the science that deals with 
fossil organisms. When con
cerned with animals alone it is 
called paleozoology. A fossil, 
literally, is something dug up. 
Fossils are usually petrifica- 
tions of parts of the animals 
themselves.

The primary fact of paleon
tology which makes the study 
of fossils both fascinating and 
important is that the animals of 
the past were very often unlike 
the animals of today.

Another interesting discov
ery in the study of fossils is that 
the remains are often found in 
areas which, under present 
conditions, life for that type of 
animal would have been impos
sible. A good example of this 
is the extinct corals that are 
found in Michigan. Corals to
day are exclusively marine ani
mals and presumably were ma
rine animals in earlier times. 
This fact convinces us that, at 
one time, Michigan was a vast 
inland sea abounding with ma
rine life. The Michigan of to
day, its great expanse covered 
with uncounted tons of sand, i? 
very different.

, From the study of fossil ani
mals we can follow the evolu
tion of animals. A good exam
ple of this is the evolution of 
the hcrse. The first member of 
the series recognizable as an
cestral to the horse was Echip- 
pus. It was 12 inches high and 
had three well developed and 
functional toes. Then 'came 
M e s c h i p p u s ,  which was 18 
inches high and also had three 
digits on each foot. Mercyhip 
pus came next. It also had 
three toes, but it increased to a 
height of three or four feet. 
Phlichippus, although no larger 
than Mercyhippus, was the first 
one-toed hcrse. Then came 
Eguus, the horse of today. It 
is 60 inches or more in height 
and weighs many hundreds of 
pounds. Each foot has one toe 
on the tip of which the animal 
stands like a ballet dancer.

Paleontology is a study in 
which we are learning more 
each year. As yet paleontology 
is not very far advanced, but 
we cannot expect the paleon
tologists to find out in the 
course of a few decades what 
tcok place over a period of 
thousands of years.

Submitted by
William Helling, 

No. 220, SSCU.

HONEY IN TUBES

People will now be able to 
squeeze honey out on breac 
jus t as they squeeze toothpaste 
on a brush and avoid the us.ua 
stickiness and waste when 
honey is served from a ja r  or 
can. Honey in tube packages 
is now on the market, reports 
the United States Department 
of Agriculture.

The tubes vary in size from 
the small one-ounce size to 
those holding a half pound of 
honey. Just the quantity w ant
ed can be squeezed out at a 
time. This method of packing 
honey has been used to some 
extent in Germany, the bureau 
says. Another new develop
ment in the distribution of 
honey is its use in candy bars, 
combined with chocolate, nuts 
and other ingredients.

-----------o —-------
VALUABLE DISCOVERY
Sir William Henry Parkin, a 

famous English chemist, first 
discovered th a t  coal ta r  could 
be utilized. His discovery oi 
the first aniline color, in 1858, 
laid the foundation for a great 
chemical industry.

Cleveland, O.— Each one of 
us has a regu la r  day’s work to 
do, some of which require? 
careful study and thought, 
while some is merely routine 
and so is done in a more or less 
mechanical way.

Great successes have been 
brought about by the wise use 
of odd moments.

Thomas Edison is said to 
have been hammering away a t 
a te legraph key on a small sal
ary, but it was during his odd 
moments tha t he worked out 
his first inventions which have 
been such a blessing to millions 
of people. Thomas Edison de
voted his odd moments to work. 
Through his inventions he gave 
to the people his odd moments 
and rejoiced. It is believed tha t 
many people really find them 
selves during their odd mo
ments. Yes, there are hundreds 
of ways of utilizing our odd 
moments or extra time.

How do you spend your odd 
moments? Of course, we know, 
You waste them, you are afraid 
to do something th a t  would be 
of value to others. Those who 
tave found success through 
your giving do not rejoice in 
the success made, but they re
joice because you gave your ex 
tra  time to something of value.

There is a world of real joy 
in rendering unselfish service. 
Many of us have tasted of the 
sweet sense th a t  possesses us 
when we have performed a 
kind deed for another’s good 
and helped our fellow man on 
his way. Peace, like a benedic
tion, smiles upon us afte r the 
fulfillment of service th a t  is 
prompted by love for our neigh
bor.

It is always an inspiration to 
read about the widow with her 
two mites, “who of her want 
did cast in all she had .” In 
terms of material wealth this 
was a very small sum, for in 
monetary value “two mites” 
equaled only one farthing, but 
when looking beyond the sum 
of money into the hear t  of this 
good woman, how great and 
significant did her gift becom e! 
She had done w hat she could 
and no more could have been 
asked of her.

Our SSCU as an organization 
believes in beauty of the home, 
the school ’room and in daily 
life. Believes in lesson taught 
not so much by precept as by 
example. Our SSCU believes in 
everything tha t makes life 
large and lovely.

The art of giving calls for 
grace. When you give your odd 
moments to service, give them 
with a smile and with a tender 
light in your eye. The a r t  of 
giving is often misjudged, and 
tha t is when the giving appears 
begrudged. W hen you give 
your service, never wear a 
f ro w n ; if you do, the splendor 
of your giving, no m atter how 
great, is lost. When you give 
with a frown you drop your 
giving harshly.

It fails to speak the kind 
word th a t  would touch your 
heart and make you rejoice. In 
giving your service, you find 
pleasure, you help lift another’s 
burden. Do not deny words of 
friendship in your giving, if 
you deny words of friendship, 
you spoil your ar t  of giving. 
Giving has very little luster if 
given without happiness, you 
only add to your fellowman’s 
burden because he is compelled 
to take your giving without a 
smile. You, who are the donor, 
must give with a smile so that 
your fellowman may rejoice 
and by his rejoicing your will 
rejoice.

We need only look around us 
to see the wonderful benev
olent work th a t  is being accom
plished by our SSCU. All this 
would have been impossible 
had it not been for the spirit of 
love which prompted the giv
ing on the p a r t  of man®,. Our 
SSCU could not efficiently per-

Fraternals Have Passed 
Billion Mark in Assets

Era of Sloganized Bunk

Today the fraternal benefit 
system has more than one bil
lion dollars in assets. It secured 
the final millions of this figure 
in the most trying economic 
times this country has ever ex
perienced. Had the societies 
been able to maintain the ir  as
sets of two and three years ago, 
it could well have been a credit 
to them, but to pile up this 
financial increase in the face of 
u n t o w a r d  conditions gives 
them a most outstanding place 
in the ranks of conspicuous en
deavor.

This increase was not brought 
about through the large accre
tions of the few, but as a result 
of both small and large gains 
of the many. It was the result 
of steady unremitting effort in 
the face of discouraging pros
pects. If, with the greater part 
of their membership out of 
work, or working part  time, 
these societies could pile up an 
increase of forty-four million 
dollars in assets, there is every 
reason to believe th a t  frater- 
nalism has reached the high
way to greater development.

There is no denying the fact 
tha t the societies must increase 
their membership and the size 
of individual certificates. With 
an improvement in business 
conditions there  is assurance 
th a t  fraternalism  and fra te rnal 
insurance will exert a stronger 
hold than  ever upon the masses. 
During the depression the f ra 
ternal societies have been ac
tive in lending a helping hand 
to all— members and non-mem
bers. These acts of assistance 
will not be soon forgotten. They 
should have the effect of a de
cided numerical development 
throughout the system.

A nother most, p r o m i s i n g  
light ahead is the renewed in
terest in lodge activities. This 
interest is most m arked  where 
the lodge officers have exerted 
themselves to enact their rit
ualistic work in an approved, 
dramatic manner, s n a p p e d  
through their business sessions 
and offered the members some
thing worth while in the line of 
entertainment. Their social and 
“open” s e s s i o n s  have been 
made attractivie"to prospective 
members as well, and a decided 
increase in membership from 
this source has been noticeable 
the past winter. There is no 
reason why “ every member get 
a member” can not be realized 
in fact instead of being an 
empty slogan. T hat is, provid
ing the lodge is made a place of 
genuine sociability and. enlight
enment.

If the lodge is to continue as 
an im portant cog !-n the ma
chinery of fraternalism, it 
should be thrown in gear so 
tha t it can carry out its proper 
function. It has been idling too 
long. The merry-go round still 
is a magnet to youngsters, as it 
was a generation ago, but the 
chariots and w o o d e n  animals 
are brightened up each year 
and the tunes in the organ 
brought up to date.

— F r a t e r n a l  Monitor.

Sizes of Ocean Cables

form its benevolent work with
out the hearty  support, co-oper
ation and loyalty °f  all , the  
members which make up the 
large body of our Union. It is 
through service, real service, 
expressed in giving whole
heartedly th a t  we may prove 
our kinship to one another. 
Members of the George W ash
ington Lodge, give your lodge 
some of your odd m 0ITients and 
'service so th a t  t h e  lodge and 
Union, may p r o g r e s s  and re
joice through your giving, and 
by the joy re n d e r e d  through 
your giving you will rejoice. So 
let us give and r e jo i c e .

“Lefty” Jaklich, 
N o. 180, SSCU.

Truly, we are eye deep in an 
era of sloganized bunk. If we 
were a poet we would rhyme 
this idea with “ advertising 
junk ,” but we’ll be fa ir  enough 
to blame it on the present meth
ods of merchandising and the 
advent of sales ballyhood via 
the air. Consider these ether
ized catch p h rases :

Start your day with music 
and your meals with soup.

Good Tydol-J-I mean good 
night, a l l !

The cigar Vice President 
Marshall had in mind when he 
said, “W hat America needs is 
a good five-cent cigar.”

The smallest big radio ever 
built.

Okay, K erne l!
Such slogans, points out Edi

tor and Publisher, cost adver
tisers $75,000,000 a year to 
drone into listeners’ ears. More 
money is expended on printed 
slogans— especially for bill
board display.

And staring a t us from a 
magazine is one of those impos
sible males in equally impos
sible u n d e r w e a r  captioned, 
“The Man in Your Boudoir 
Should Look Like This!” It 
goes without saying th a t  if 
many wives saw such a sight in 
their boudoirs they would faint 
from surprise. On another page 
we come across tha t challenge, 
“Show Us the Man Who 
Doesn’t Like Salads,” and are 
tempted to send the advertiser 
our own photo. “ Mine . . .  as 
though I ’d had it made to or
der,” comments Joan Crawford 
about something or other on 
still another page. Rather 
awkward e x p r e s s i o n ,  we 
thought. Mrs. Potter D’Orsay 
Palmer, whoever she is, bleats 
in another display, “Elegance 
Is the New W atchw ork.”

Camay tries to interest the 
women-folk with “ 65 Bachelors 
Talked to. Me About You.” 
Palmolive ruffles competitors 
with, “I t ’s Time You Knew the 
Truth About Soaps You Use on 
Your Face,” though mild Ivory 
is content to use, “ The Season’s 
Best Catch.” The asterisk, 
growing in disfavor with many 
advertisers, still connects the 
phrase, “Acid in Your Mouth,’1 
with a footnote (or, in this 
case, should we call it a mouth- 
note ? ). “ A v o i d  ‘Ash-Trayr 
Breath,” warns Old Gold. “The 
Foot That Rocks the Cradle 
Knows the Luxury of Accurate 
Fitting in Enna Jettick Shoes,” 
is one breath-taking line. Rus
sel Owen, testifying for this or 
that, tries to a ttrac t attention 
by quoting, “I t ’s Not the Heat, 
I t’s the Humidity.” Coca-Cola 
harps on “The Pause That Re
freshes,” and Elinor Glyn adds 
to it all by asserting, a t so 
much per line, th a t  ‘Color Is 
Your Magic Key to Romance.” 
Meanwhile the Kroger com
pany suggests “Pick Your Cof
fee as You’d Pick a Rose.” 

Some of the present-day slo
gans and phrases are ingenious, 
others fall flat. Even the Three 
Doctors of radio have the nerve 
to poke fun a t . a  big ether 
spender by p a r a p h r a s i n g ,  
“Have Your Teeth Pulled at 
Least Twice a Year.” Few con
temporary slogans pack the 
punch of such old-timers as 
“ Honest Tea Is the Best Pol
icy” and “ Uneeda Biscuit.”

We are r e m i n d e d  that 
“Safety F irst” has been~k civic 
slogan for 20 years. “ Brevity 
Is the Soul of Lingerie,” it is 
said, was w hat rescued Dor
othy Parker for literature from 
an advertising copy desk. At 
least three origins are given 
for th a t  Camel cigaret crack, 
“Years Ago Camels Carried 
Wise Men, Now Wise ’Men 
Carry Camels!” One story says 
tha t a Bureau of Standards 
chap thought it out and got 
$5,000 for his pains. A noted 
c o l u m n i s t  gave credit, at 
$2,727.27 a word, to a Broad-

It seems reasonable to sup
pose that an ocean cable con
necting countries thousands of 
miles apart would be very large 
in diameter; also tha t the ca
ble would be the thickest where 
the ocean was deepest. As a 
matter of fact, where the sea 
is deepest, the cable is smallest, 
for the reason that a cable of 
large diameter would be very 
heavy to raise when repairs 
were necessary; besides, where 
the water is very deep there is 
practically no movement on the 
bottom, and a small cable an
swers every purpose.

In shallow waters, because it 
is subject to greater strain, be
ing shifted about more or less, 
a heavier cable must be used, 
and a still h e a v i e r  cable is 
found at the shore ends. These 
three sizes of cable are known 
as deep sea," intermediate, and 
shore end. In size the are re
spectively one, one and three- 
quarter and two and three- 
quarter inches in diameter. 

 o------------

SWEEPING THE SKY
There seems no end to 

wonders of aviation. Some ^  
periments s u g g e s t  that 
day we may be able to get 
weather for a special oCĈ s1js 
by simply sweeping the clwU 
away. It has been proved  ̂
an aeroplane traveling a  ̂
great s p e e d  can disperse 
small cloud altogether by PaS‘ 
ing backwards and 
through it several times. 
quite a l a r g e  cumulus c o 
was d i s p e r s e d  by two a®  ̂
planes rushing through it a 0  ̂
twenty times. In this caSV j 
certain shower was #g
simply because the cloud ^  
thinned down to such W‘ 
tent that there was i10 
from which rain could fs* •

Hooditch Beauty pari or

By F. S. Tauchar

That 200-Inch Telescope

The proposed 200-inch tele
scope for the California Insti
tute of Technology has reached 
the tentative design stage. This 
giant instrument, says Dr. W al
ter S. Adams, director of Mt. 
Wilson Observary, in “ Measur
ing Distances in the World of 
Stars,” published by the Car
negie Institution of W ashing
ton, will have a length of ap
proximately 60 feet, a tube 
more than  20 feet in diameter 
and a total weight of over 450 
tons. The mirror alone, about, 
three feet thick, will weigh 
nearly 20 tons. It is expected 
th a t  this telescope will be some 
10 times as powerful as the 
100-inch reflector a t Mt. Wil
son Observatory (now the la rg
est in the w o rld ) , penetrate 
more than  three times as fa r  in 
space, and open an unexplored 
sphere 30 times the volume of 
tha t now known.

 o ------------
“OCEAN” IN HOMER

SCENE ONE odjIch
A school-g ir l  f r iend  of Mrs- Ho® 

from  he r  h o m etow n  breezes < , tjnp j }.j 
shoppe ,  and  the  following >nt 
c o n v ersa t io n  e n su e s :  ditch)' j Za

F r iend  ( e m b ra c in g  Mrs. H°° j0i ^  (
‘Oh, d e a r !  I h a v en ’t seen y > ^

ages!  How are  y o u ? ” c„ rorise): l lh. '
Mrs. H ood i tch  ( in  joyous si “"ao

“ If it a in ’t P h y l is— my most c® ,  n so fip0
fr iend  from  Fa iryv il le!  Oh, , {0#n 
g lad to see. you. How is the o : ■
and my re la t iv e s  ge tt ing  a i o n ' t f i i  ^Je
Dick still  w ith  h i s  barbershop te ^
w i f e ?  . . .  ”  W

F r ie n d :  “ Yes— and no.” , , i jn6-’’ *>:•
Mrs.  H o od i tch :  “ D on’t be Pu art , Jl,
F r i e n d :  “ Well,  he works ° n‘y onCe %>(,

of the  t ime, and v is i ts  his wi j. t
in a  w h i le .” ,

Mrs .  H ooditch  (sti ll  puzzled)-  
they  ge t  a l o n g ? ” v used

F r ie n d :  “ M uch b e t t e r  th an  tney )i)(e l.fj .
to. They  m ee t  only when  * , aoy* n  ’
each  o ther ,  so  they  don’t quar 01)
m o re .” , .  “0 , %

M rs.  H ooditch  ( thoughtfu l ly  • s(j|i 5,
0 , 0 ! 1 see  . . . ( jovia lly)  Is g wer«
as snappy  as he  was w.*’en ... Co1"’
going  to d ances  a t  Fairyvtl 
m un ity  C e n t e r ? ” . . ,  “Y<>u

Friend  (w ith  one eyewink)- 
be t!  H e  seem s to be getting  teiloj'' [,
she ik ,  m ore  in te l l igen t  and n‘ce is tjj
every  t im e I m eet  him. My de ’ollt to 
so con s id e ra te ,  and  takes  g ‘rl L.. <
best  p laces .” , .  “Oh iv 1

Mrs. H ooditch  (w ith  a sig ' •  , Wr

w h a t ’s the  use  . . .  ” hat $  p
Friend  ( i n te r e s t i n g ly ) :  "  m

you s a y ? ” eyeS^ '  ■
Mrs. H ooditch  (w ith  dreamy 

“ N o t h i n g . . . ” |ai a«' ^
Phy l is  a t  leng th  desc ribes  s „ys i! t,

tiv i t ies  of Fairyvil le .  She  P° c0\o<s j
so e lab o ra te ly  in p ic tu res*!11  ̂ as- 2;
th a t  Mrs. H ooditch  and her i-yine^ “li t,
s i s t a n ts  fall  into  b l is sfu l  ̂ °,r ®̂ ejr " '
and sw im  in rosy  c louds of t ni
im ag in a t io n s .  j J^6

SCENE TWO _ pooli \ %  
Mr. H ooditch ,  while  play*0® Tl,rn- ; . SV< 

ge ts  a heavy  s lap  on his bac '• JO,
ing— whom  did he s e e ?  Bozo, )«
c o -o rd in a to r  of  football  days- jsflt

Mr. H o o d i tch :  “ I ’ll be" ” « G<
th a t— ” . ,edi

Bozo:  “ Yes, t h a t ’s m e !” tK  H ^
Mr. H o o d i tch :  “ How in . ,  yo11 *1 .

did you ge t  h e r e ?  I tho 
w ere— ” That >

Bozo:  “ S h u s h !  I w a sn ’t. e„e' % f
only  a tr icky  in s in u a t io n  oi ^uti ; j,
mies. I got out o f  th a t  meS l el' fc.
c lean  record .  And h e re  I aI . ;>•
have  one .” w- b'f A

Mr. H ood i tch :  “ Good! s t o f ‘ ' W
— y o u ’re a lw ays ge t t ing  the 
H ave  a n o th e r .” - ur b ^

Bozo: “ Sure .  H ow  is V „

Mr. H o o d i tch :  “ S h e ’s rU^ n  ^
Bozo: “ Do you let  th a t  w (j,

e v e r y t h in g ? ” ‘f  ’
M r .  H ooditch  (em b ar ras s«  ^ossi”" % >

not exac tly— b u t  s h e ’s kind ^
our  b eau ty  p a r lo r .”  hnuld „ L 5

B ozo :  “ No good!  Y o U * L e t o ^  
the  boss.  W hy, m an ,  in ° u r f . . on | 
we m en  (b a n g !  the  r igh t  i '  k
tab le )  ru n  th in g s !  My dear * M
am  w arn in g  you, w h e r e v e r  j,et V ,,
boss ,  p a p a  h as  no r ights .  j{ ^o11
have to ask  h e r  fo r  th in g s  a -ng » v .
be long b e fo re  you will be ge p*1 ijfj (
sca rce  in poo lroom s and at . ^
ties.” 11

Mr. H ood i tch  ( t ry ing  to ffli go ’ \
in fe r io r i ty  c o m p l e x ) : r ‘ fl of ‘ v V
you have  a w rong  c ° nceP :1 of h6 k ^
whole  th ing .  I am  the  bo' jng * t)f
h o u se !  O f  course ,  sh e  is r jnst*1 (L
sh o p — it’s a  so r t  of  woman y ^
tion anyw ay.” fra, L  j *

Bozo ( s a r c a s t i c a l l y ) : V-hgt’s * }y
B oss  in your  own h o u s e ?  uid s y
all  N egroes  b e fo re  Lincoln g5 (H ,, >
— c o n s id er in g  y o u r  philosop y ^  0:
had to do all the  w ork  . • • gy ’ 0

Mr. H ooditch  (m is se s  an (Aj_ „
“ L e t’s have  a n o th e r  high a k
th ree  gu lps .)  You see, B ^  > ti
should  help h is  wife. W eflecessahjs , ^
th a t  s lavery .  It doesn  t g jji i 
m ean  th a t  one is not the  .
own h o u se .” <iT h e lp e d  \

Bozo (p e r s i s t e n t ly ) :   ̂ heing 6°.,er- • >
may be q u i te  all  r igh t,  bu t  , Jif ^  j V’.v
a ro u n d  as  a child  is an en* . jt ”  <e
ent  th ing .  Say, buddy,  J  ttl£it ^  '
me, (o rd e r s  a n o th e r  driniw tf01? : / ’ ij
is only one way to  han  erj o f . [/' t
S how — and im p re ss  y ° u r  ,s ii> v
Et ce te ra — into  ear ly  m o r n in g  ^  ■

Scene  th ree ,  at home, ^  
the  nex t  issue .  W e  dread  pe , 1 !j;
t ic ipat ion  th a t  ho m e  t ies ot sj,atte - , ’s*
ful and  loving fam ily  may 
to p ieces . . .

The word ocean to define the 
great outer body of w ater is 
from the Greek and appears in 
Homer, defining the great 
stream of river supposed to en
compass the disk of the earth 
and personified as the god of 
the great primeval water, the 
son of Uranus and Gaia, and 
husband of Tethys; hence the 
great outer sea as opposed to 
the Mediterranean. In England 
before 1400 it was known as 
the sea ocean. Down to 1G40 
the great body of water was 
known as the ocean sea.

Rhinestones

Rhinestones are artificial col
orless gems of high luster and 
cut to imitate diamonds. They 
iire used in the manufacture of 
cheap jewelry and are made of 
a paste known as strass. The 
name arose from the fact th a t  
such artificial gems were first 
made along the Rhine.

way chorine. Still another ver
sion is th a t  the Camel company 
had it right from the start, and 
no big check was involved.

For cracks with a laugh, in 
the Montgomery W ard  tire slo
gan contest a non-Chicagoan 
entered, “The Toughest Tire 
From a Tough Town.” A pro
gressive Minnesota town adver
tises, “ Northfield Cows, Col
leges and Contentment.” The 
motto of a big casket company 
is, “Die in Style.” A toe salve 
appropriately named “Stoop to 
Conquer” is manufactured in 
Atlanta, Ga.

Indeed, the slogan field is 
limitless. All th a t  remains is 
for a smart lawyer to advertise, 
“Suits Suppressed While You 
W ait” and a departm ent store 
to banner “Sweet Are the Uses 
of Annivei’s a ry !”— Pathfinder.
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fcprave o pravilih
ij; ^ a l i e v a n i e  iz 3. strani)
I elanih, ki bivajo daleč 
®v°jega društva, da jih ne 

nadzorovati. Pripetilo se 
’da se je član javil bolnim,

•etl1 Pa opravljal svoje delo.
}  k zdravniku in izjavil, da 
^ an tako ali tako, dal na- 

v Podpis notarju, pa je 
Mporo, kljub temu, da je 

^ sn° delal in dobival svoje 
To se je zgodilo že pri 

v'katerem društvu. Pošte- 
Pa za take simulante t r 

ije moraJ° plačevati na- 
lo>,V b°lniški sklad, katerega 
j. eiji Člani tako izkoriščajo.
. r°čljivo bi bilo, da bi bol- 
i^'javljen član, ki biva od- 
‘t °d društva, bil vsaj en- 
l(i 1 dvakrat na mesec ob- 

bi bili s tem stroški, 
^ m is l im , da bi bili kljub 
. r°škom na dobičku, ker bi 
^ Prečilo mnogo simulacije, 
j ^ljivo bi bilo, da bi ime- 
jjg tl°̂ a svoje lastne obisko- 
j(j’jZa katere simulanti ne bi 
j8j| â bi sumljive slučaje 

0vali in poročali glavne
m u .
>viSr0Čam tudi, da bi se v 
L. spremenila točka, ki 
!f. ’ da je upravičen do pod-
f. e član, ki ga je  zdravil 
^ ik medicine (M.D.). So 
l, ’ se bolniki zdravijo 
 ̂ c|ialistih in tam plačuj e-
nj'hovo zdravljenje, poleg 
! °rajo pa nakaznice nositi 

še doktorjem medicine 
i ^ :j da dobe podporo. Tako 
^ n'k stroške na dva kra-
g, Je nepotrebno.—Z brat-

l^dravom,
BVank Ponikvar, 

tainik dr. št. 160 JSKJ.

Barberton, O.
i Haših zastopnikov, oziro- 
(fjj^atov na 14. redni kon- 
^  ne pričakujemo samo, 
iilj zahtevamo izboljšanje 

P̂t'avil. Glavni urad Jed
i l i  Se PreseH v največjo

0 naselbino. Poslovanje 
| ta ern uradu naj se uredi 

ltlerah časa. Stalno naj 
mu ZaPosleni v jednotinem 

pomožni tajnik in 
Te tri uradnike naj 

l̂ilt ^e^n°ta, pisarniške po- 
|L  Pa naj ti sami plačuje
jo  plač, ako jih potre- 

’ sestavo ali izbolj- 
2fv'l naj bi se zbrali tri 

. k o n v e n c i j o  glavni 
hi >j ’ Slavni tajnik, vr- 

javnik in urednik naše 
;0,,' a- Konvencija naj se 

^ g o č e  skrajša. Dele- 
|p 0^  Se poleg vožnje pla- 
ftijj za ves čas na kon- 

iih otem se bo videlo, ko- 
Sloj.6’ ^  radi kaj naredijo

čl Frank Smole,
n društva št. 44 JSKJ

Cie Elum, Wash.
- ' °  društva Sloga lju- 

!*i Se:.167 JSKJ je na svoji 
[So meseca maja precej 
i ^^Pravlja lo  o naših bo- 

oziroma o spre- 
' ie i ^ka te r ih  točk. Izve
v a  ’1 odbor petih članov, 
r°fil a l)rav'l;l ' n sestavi 
' Se ° Za izpremembe. Od- 

v ^  tudi društvo št. 32 
s Black D i a m o n d u ,  

^ho erim smo združeni 
d ^ ^ to p n iš tv a  po skup- 

V atu- Odbor omenje- 
Ij5 0v Je torej šel na delo 
/ 0 - 1  delegatu delovati 

embe v pravilih kottC?*®«- -Oj.j ednota naj se izpre- 
't; ^0naa nadomesti z ime- 

' ^ i j 0 °^govarj al° nestran- 
organizacije. 

!'Ves.p Urad Jednote naj 
1 kam bolj v sredino

V državo Illinois ali

V °  društvo od 100 dok “ 0V v, • .
S5 ! naJ J e upravičeno  

11 tjv j a&ata, od 200  naprej
l,J i)a 1 ’ več kot dveh dele- 
\ S  y 9'* ne Pošlje nobeno  
' 'io j društva se  lahko  

% Pošiljajo skupnega

3e Pomožnega ta jn i
V

Sod'

Pri

ka, ki naj bo stalno vposlen v 
glavnem uradu.

5. Čas za prestop iz mladin
skega v odrasli oddelek naj se 
podaljša do 18. leta. Plačuje 
naj se tudi za nujne operacije 
mladinskih članov, ki jih vr
hovni zdravnik označi. Viso
kost teh operacijskih izplačil 
določi konvencija.

6. Urednik glasila naj bo ob
enem tudi glavni odbornik, ker 
ima poleg glavnega tajnika naj
več stika s članstvom in vpo
gleda v poslovanje društev. Nje
govega namestnika naj v sluča
ju potrebe nastavi glavni odbor.

7. Delegat je lahko vsak do- 
brostoječi član, brez ozira na 
to, če je ameriški državljan ali 
ne.

8. Glavnim uradnikom naj se 
primerno znižajo plače.

9. U p r a v i t e l j e  jednotinega 
premoženja izvoli konvencija.

10. Glavni nadzorni odbor naj 
se zniža na tri člane.

11. Za novimi člani, ki izvr
šijo samomor po šestih mese
cih, se plača cela smrtnina.

12. Dnevnice delegatov naj 
se določijo na $7.00.

13. Športni sklad naj se opu
sti.

14. Odškodninski sklad naj 
ostane po starem.

15. Bolniška podpora naj se 
plačuje po starem, to je, da se 
za prve tri dni bolezni ne plača 
nobene podpore.

16. Deluje se naj za združe
nje z drugimi slovanskimi Jed- 
notami in Zvezami.

Taki so bili zaključki društev 
št. 167 in št. 32 in je bilo dele
gatu naročeno, da v smislu gor
njih priporočil deluje na 14. 
konvenciji.

Z bratskim pozdravom,
Raymond Kladnik,

zapisnikar dr. št. 167 JSKJ. 
 o— ------

DOPISI
Indianapolis, Ind.

Naj tem potom navedem ne
koliko splošnih pojasnil, delega
tom in delegatinjam prihodnje 
konvencije glede hrane in stano
vanja.

V tej zadevi sem dobil že pre
cejšno število pisem in na neka
tera sem že odgovoril, na druga 
pa bom skušal v bližnji bodočno
sti. Večina želi privatno stanova
nje in hrano obenem. Tem naj 
služi v pojasnilo sledeče:

Stanovanje bo pripravljeno za 
vse, in sicer privatno,'za prete
žno večino pa tudi hrana. Nekaj 
se jih bo moralo zadovoljiti sa
mo s stanovanjem, hrano bodo 
pa dobivali v skupni kuhinji, ker 
se bo kuhalo v spodnjih prosto
rih istega poslopja, kjer bo de
legacija zborovala. «

Večina delegatov želi tudi ime
ti stanovanja v bližini zboroval- 
ne dvorane. To je pravilno in 
temu se bo dalo la.hko ugoditi. 
Naša s l o v e n s k a  naselbina je 
skupna in ni raztresena po raz
nih mestnih delih, kot je to slu
čaj nekaterih drugih naselbin. 
Tako bo lahko prehodil razdaljo 
od stanova.nja do zborovalne dvo
rane. vsak delegat in delegatinja 
v petih minutah.

Sploh b o m o  skušali ustreči 
vsem po naših skromnih močeh.
V slučaju, da bi kakemu posa
mezniku ne bilo kaj po volji, bo
mo ga skušali zadovoljiti. Glede 
vožnje in kako priti v na,šo nasel
bino bo poročano pozneje v na
šem glasilu Nova Doba.

Vsem bratski pozdrav in na 
veselo svidenje!

Za konvenčni p r i p r a v l j a l n i  
odbor:

Frank Krefel.

sejo, ob enem bi bilo želeti, da 
pridejo na to sejo vsi izvoljeni 
delegati iz vse Pennsylvanije, če 
bi bilo le mogoče.

Društveni tajniki, ki bi slu
čajno ne bili prejeli uradnih va
bil na. zvezino sejo, naj sm atra
jo ta  dopis za vabilo te r  ga pre
čita j o jia prihodnji seji društva, 
nakar naj društvo izvoli zastop
nike.

Članom zvezinega odbora za 
pravila sporočam tem potom, da 
se bo prihodnja seja od]?ora vr
šila v petek 24. junija  ob sedmih 
zvečer (stari čas) v Slovenskem 
domu v Pittsburghu, Pa.

Na zadnji redni seji Zveze 
JSKJ društev za zapadno Penn- 
sylvanijo je resigniral predsed
nik te Zveze od njene ustanovi
tve pa do zdaj, sobrat Ivan Va
roga. Za resignacjo je navedel 
važen vzrok: odpotuje namreč 
še ta  mesec v stari kraj. Sobrat 
Varoga se je mnogo žrtvoval za 
našo Zvezo, in smelo trdim, da 
brez njegovega požrtvovalnega 
dela se ne bi bila naša Zveza ni
koli tako razvila in tako visoko 
povzpela kot se je. Naj mu bo 
na tem mestu izrečena zahvala 
za ves njegov trud, združena z 
zagotovilom, da nam bo vsem 
ostal v lepem in prijateljskem 
spominu. Srečno pot in vse na j
boljše v stari domovini!

Končno opozarjam sobrate in 
rojake tega okrožja, naj nikar 
ne pozabijo velikega skupnega 
piknika, ki ga v nedeljo 26. ju 
nija  prirede skupaj Zveza JSKJ 
društev in Federaciji SSPZ in 
SNPJ na Syganu, Pa. Dohodki 
tega piknika so namenjeni v pod- 
poro'potrebnim brezposelnim čla
nom vseh treh organizacij. Pik
nik se prične ob desetih dopol
dne. Postrežba bo v vseh ozirih 
prvovrstna. Z a t o  priporočam 
rojakom vsega tega okrožja, da 
si nedeljo 26. junija rezervirajo 
za peset tega piknika. Seveda so 
povabljeni tudi bolj oddaljeni, 
Nikomur ne bo žal, ki pride, in 
vsi bodo dobrodošli. Torej, na 
svidenje'!
, Za ZvezoJJSKJ društev v za 
padni Pennsy Ivani j i :

John žigman, tajnik.

ki društva glede tega pravočasno 
ne obvesti in navede vzrok, zakaj 
ne more plačati. Zadnjih par me
secev so se že dogodili slučaji, da 
je član ostal dolžan po nekaj me
secev in ko se mu je zdelo preveč 
skupaj za plača.ti, je društvo pu
stil. Ako ga je društvo potem 
terjalo, naj dolg pri društvu po
ravna, se je čutil še užaljenega, 
češ, saj sem dosti časa društvu 
plačeval, dobil od njega pa še 
nič. Nekateri ljudje ne pomisli
jo, da, Jednota ne more vsakemu 
izplačati toliko ali pa še več kot 
je vplačal. Vsak sme biti vesel, 
da ni bolan in da mu ni treba 
podpore vleči, človek, ki je zdrav 
in ima delo, se ne bo zanašal, da 
bo od podpore živel. Pomisliti 
moramo, da. je Jednota zavaro
valnica za slučaj nesreče in po
maga tistim, katere nesreča za
dene. Saj imamo tudi hiše proti 
požaru zavarovane, in če se ne 
zgodi, nesreča požara,, nobenemu 
ne pride na misel, da bi zahteval 
od zavarovalne družbe povrnitev 
vplačane pristojbine.

Pri tej priliki tudi prosim čla
ne, da bi bolj redno prihajali na 
seje. Nihče naj se ne zanaša, češ, 
saj bo drugih dosti, bodo že brez 
mene napravili, če bi vsak tako 
mislil, -bi ne bilo nikdar nobene
ga na seji. Upam, da se vidimo 
vsi na prihodnji seji 18. junija. 
— Z bratskim pozdravom,

Louis Palčič, 
tajnik društva Orel, št. 90 JSKJ.

Canonsburg, Pa.
Na Trinity visoki šoli in na 

Washington trgovskem kolegiju 
je v Washingtonu, Pa., dne 31. 
maja graduirala Miss Anna Hil
da Smrekar, iz dobro poznane 
Smrekarjeve družine v Strabane, 
Pa. Vsa Smrekarjeva družina, 
to je sedem po številu, spada v 
odrasli oddelek društva Bratska 
sloga, št. 149 JSK,J. Istega dne 
je na Trinity visoki šoli v Wash
ingtonu, Pa., graduirala Miss 
Mary Krulc, hčerka dobro znane 
družine Franka Krulca, ki tudi 
spada k društvu it. 149 JSKJ. 
Obeipa dekletoma ;n.njunim sta- 
rišem iskrene čestitke!

John žigman.

New York, N. Y.
Podpisani jugoslovanski kon

zul v New Yorku želi zvedeti za 
naslove sledečih oseb:

Robert de Franceschi, išče ga 
sorodnik.

Tom Hughes Smith Minoti. 
išče ga polbrat. •

živo Nebrigič, išče ga družina.
Petar Savo Devetaka, išče ga 

žena.
Jakob Leškovič iz Jakščinca, 

išče ga sodišče, dali je živ aii. 
mrtev.

G j uro Gjurašič, išče ga brat.
Marko Meškovič, ki je baje 

umrl. Kje in kdaj?
G j uro Bertič, išče ga župan

stvo v Preseki.
Jure Vrkljan Ivanov, išče ga 

žena in sin.
Karl Rebek išče ga družina.
Branko Lončarevič, išče ga 

mati.
Vilim Ber, ki je baje umrl. 

Kje in kdaj?
Matija Vinter, išče ga neča

kinja.
Gori navedeni se prosijo, da se 

javijo v svojem interesu, ali pa 
da javijo njihove naslove tisti, 
kateri za nje vedo, na sledeči 
naslov: Royal Jugoslav Consu
late General, 1819 Broadway, 
New York City.

Radoje Jankovič, gen. konzul.

Cleveland, O,
Člane d r u š t v a  sv. Janeza 

Krstnika, št. 37 JSKJ poživ
ljam, da se kar mogoče številno 
udeležijo prihodnje redne dru
štvene seje. Razpravljalo se bo, 
če se bo še v bodoče tako zakla- 
dalo za brezposelne člane, kot 
se zaklada zdaj. Ce bomo še 
tako zakladali naprej, bo društ
vena naklada neizogibna.

Zatorej, bratje, pridite na se-
I .jo in povejte svoje mnenje 
Društvo ima dosedaj' založene
ga že nad ?1,100.00. Opozar
jam tudi člane, da redno plaču
jejo svoje asesmente, in sicei 
bolj redno kot se vrši to dose 
daj. Na tajnika se ni traba za

Strabane. Pa.
IZ URADA Z V E Z E  JSKJ 

D R U Š T E V  V Z A P A D N I  
PENNSYLVANIJI. — V s e m  
JSKJ društvom v zapadni Penn- 
sylvaniji sporočam tem potorft, 
da se bo vršila prihodnja seja 
naše Zveze v prijazni naselbini 
Center, Pa., v nedeljo S. julijp. 
Začetek seje bo ob deseti uri do
poldne (Stari čas). Ta seja bo 
zadnja pred konvencijo. Pripo
roča se, da pošljejo društva pol
noštevilno svdje zastopnike na to

Rockdale, 111.
Članom in članicam društva 

Vit. sv. Mihaela, št. 92 JSKJ na
znanjam, da je bilo na, redni se
ji meseca maja sklenjeno, da 
društvo priredi piknik dne 14. 
avgusta, in sicer na istem pro
storu kot smo ga imeli zadnje le
to. Zato že danes apeliram na 
člane in članice našega društva, 
da se omenjene prireditve kar 
mogoče številno udeleže in p r i
pomorejo do boljšega finančne
ga uspeha, kar bo v korist in po
moč članom, ki so prizadeti po 
brezposelnosti. Tem potom tudi 
vabim sobrate, sosestre in prija
telje iz Jolieta in drugih bližnjih 
naselbin, da po možnosti poseti- 
jo naš piknik. O priliki njihovih 
sličnih prireditev, jim bomo mi 
od naše strani skušali uslugo in 
naklonjenost povrniti.

člane, ki kaj dolgujejo na 
asesmentu, prosim, da poravna
jo to v prihodnjem mesecu, da 
bomo mogli sedaj zaključiti šest
mesečni račun. Kolikor je meni 
razvidno, se nekateri člani nič ne 
zanimajo, da-li se zadosti as-es- 
inenta nakolekta na seji ali ne. 
Mislijo, da je vseeno, če plačajo 
ali ne, češ, me bo že društvo za
ložilo in počakalo. Toda to ni 
pravilno. Vsakemu je znano, da 
so društvene blagajne prazne in 
da ni kje vzeti, da bi se člane za- 
kladalo. Zato poživljam vse čla
ne, l<i kaj dolgujejo, da tisto po
ravnajo. Ako bomo imeli prema
lo denarja za poslati asesment na 
glavni urad in bo vsled tega ka
teri članov suspendiran, naj se 
ne pritožuje pri tajniku.

Končno še enkrat: ne pozabi
te piknika dne 14. avgusta!

Z bratskim pozdravom,
Louis Urbančič, 

tajnik društva št. 92 JSKJ.

New York, N. Y.
Na zadnji redni seji društva 

Orel, št. 90 JSKJ je biio sklenje
no, da se od sedaj zanaprej ne bo 
plačevalo asesmenta iz društve
ne blagajne za nobenega člana,

našati, da bo zakladal za kate
rega, kajti iz svojega ne more, 
iz društvene blagajne pa ne 
sme. Glavna letna seja je nam
reč zaključila, da se založi samo 
za tiste, ki na seji prosijo, da 
se jih založi. Radi tega se ni 
treba jeziti na tajnika, če je 
kateri suspendiran, ker tajnik 
mora tistega suspendirati, ki 
nima plačanega asesmenta, ne 
pa tistih, ki imajo plačane ases
mente.

Končno apeliram na vse t i
ste člane, ki še nimajo svojih 
otrok zavarovanih v mladin
skem oddelku JSKJ, da jih vpi
šejo brez odlašanja; pristopni
na je prosta in mesečni prispev
ki so zelo n i z k i .  Društveni 
zdravniki so dr. Oman, dr. Kern 
in dr Perme.

Z bratskim pozdravom,
Joseph Rudolf, 

tajnik društva št. 37 JSKJ.

Barberton, O.
Nerad kritiziram, toda na ta 

ke dopise kot se jih je pisalo 
nekaj iz naše naselbine, moram 
nekaj odgovoriti. Kar piše do
pisnik v št. 23 Nove Dobe, da 
se na društvenih sejah sramoti 
tiste člane, ki ne plačujejo svo
jih asesmentov, ne odgovarja 
resnici. Kar sem jaz tajnik, 
vem, da se ni sramotilo še no
benega, pomagamo jim pa do
volj po naših močeh. Dotičnik 
naj bi si zapomnil, da letos ni 
plačal še niti' centa mesečnih 
prispevkov, pa je še vedno ena
kopraven član. Kdo plačuje za 
njega, kakšen drug član, ali se 
plačuje zanj iz društvene bla
gajne? Ali ni to dovolj velika 
pomoč? Ni lepo, če kdo zabav
lja čez društvo, ki skrbi, da so 
plačani njegovi mesečni ases- 
menti.

Mi nismo nikogar osramotili 
s tem, če je bilo na zadnji seji 
omenjeno, da bi suspendirani 
člani ne imelj pravice glasovati 
za časa suspendacije; to je bilo 
omenjeno, da se predloži kon
venciji v pretres. Dopisnik tu 
di nekaj "črrfetfja, da imartio' sa
mo tri pasivne člane. Ne vem, 
kje je dobil te informacije? Pri 
našem društvu nimamo nobe
nih pasivnih članov in tudi pri 
jednoti pasivnost še ni vpelja
na. Omenja tudi, da ti trije 
člani morda več koristijo Jed
noti, kot marsikateri g l a v n i  
uradnik. Ne vem, na kak način 
si on predstavlja. V posmrt- 
ninski sklad plačujemo zanj z 
jednotinim denarjem. S a m o  
eden od teh članov se je odpo
vedal bolniški podpori, ker ni 
mogel plačevati. Za druge pa 
še vedno plačujemo iz društve
ne blagajne. In s tem ni no
benega sramotenja, tako kot se 
je že za neko reč zmerjalo vse 
društvene u r a d n i k e .  Priporo
čam omenjenemu sobratu, da 
naj se v bodoče najprej prepri
ča, kaj je resnica in kaj se na 
društvenih sejah sklepa, potem 
šele naj piše v glasilo. Ne vem, 
zakaj se. dotičnik čuti prizade
tega in kaj mu ni po volji. Ce 
misli, da se mu godi kakšna 
krivica, naj se pritoži tam, kjer 
je prostor in instanca za to.

Z bratskim pozdravom,
Anton Žagar, 

tajnik društva št. 44 JSKJ.

mo, da nas prijatelji v obilem 
številu obiščejo na tem pikniku, 
kar bomo skušale o priložnosti 
povrniti, kolikor bodo razmere 
dopuščale.

J. Barbarič, 
tajnica št. 5 SŽZ.

San Francisco, Calif.
Kot vsako leto, bodo tudi le

tos priredila društva Slovenske 
Zv.eze v San Franciscu svoj let
ni izlet v dobroznjmi Madrone 
Park. Piknik se bo vršil v ne
deljo 26. junija. Naš letni iz
let ali piknik je skoro edini dan 
v letu, da imajo skoro vsi tu
kaj šni Slovenci priliko se sesta
ti, malo pokramljati v senci ko
šatih dreves in seveda malo po
častiti boga Baha.

Društvo Golden Gate, št. 141 
•JSKJ tudi pripada Slovenski 
Zvezi, zato so člani vabljeni, da 
se izleta v Madrone Park v ne
deljo 26. junija polnoštevilno 
udeleže. Pozdrav!

Martin Govednik, 
tajnik društva št. 141 JSKJ.

Youngstown, O.
Tem potom naznanjam čla

nom društva sv. Antona, št. 
108 JSKJ, da je bilo na zadnji 
mesečni seji sklenjeno, da se 
bodo v bodoče naše redne seje 
vršile vsako TRETJO NEDE
LJO v mesecu, in sicer ob dveh 
popoldne. Tudi poživljam člane, 
da bi se bolj številno udeleževa
li sej. Naše društvo šteje nad 
90 članov, pa jih pride na sejo 
komaj toliko, da more predsed
nik sejo otvoriti. Zdaj bomo 
imeli še samo dve seji pred 
konvencijo, zato je dolžnost 
vsakega člana, da se udeleži 
vsaj teh dveh sej. Priporočlji
vo je, da damo navodila delega
tu, kako naj zastopa naše društ
vo in sploh koristi vsega član
stva, da bo prav za vse. Važno 
je, da se na konvenciji ukrene 
nekaj, da se prepreči izkorišča
nje jednotine blagajne po simu- 
lantih. Ako s i m u l a n t o v  ne 
ozdravimo, bo tudi endolarski 
3k)ad šel rakovo pot. Tučfi pri 
nas smo že imeli slučaje, ki se 
jih spominjam kot dveletni ta j
nik. Poslal sem od gotovega 
bolnika nakaznico vrhovnemu 
zdravniku, pa je isti znesek 
podpore odtrgal, ter mi je isto 
sporočil tudi glavni tajnik. Ko 
sem dotičniku ček oddal, se je 
jezil, da je na podpori prikraj
šan, nakar sem mu dejal, da mu 
je podporo o d t r g a l  vrhovni 
zdravnik, in če misli, da ni tako 
prav, naj pride na sejo. Pa mo
ža ni bilo na sejo, da bi se bil 
pritožil. In to ni bil edini si
mulant pri našem društvu v 
zadnjih štirih letih. Res simu
lant ni lepa beseda, toda tudi 
simuliranje ni lepo. Naš glav
ni tajnik pravi, da ga Jednota 
plača za njegovo delo in zato 
mora gledati za korist Jednote. 
Meni pa društvo plača za moje 
delo pri društvu in moja dol
žnost je delati za korist društ
va in Jednote. Ako simulan- 
tom ne bomo stopili na prste, 
ne bodo nikdar ozdravili.

Z bratskim pozdravom,
Mathew Kogovšek, 

tajnik društva št. 108 JSKJ.

Krayn, Pa. J
Izvleček zapisnika Zveze dru-j 

štev JSKJ za okolico Johns-1 
townu, Pa.

Seja se je vršila dne 29. ma
ja v dvorani društva sv. Alojzi
ja, št. 36 JSKJ v Conemaghu. 
Pa.

Predsednik otvori sejo ob 3. 
uri popoldne. Čitanje zapisnika, 
kateri se sprejme, kakor čitan. 
Nato predsednik poroča, da je 
bil na seji Zveze društev JSKJ 
za zapadno Pennsylvanijo v 
Pittsburghu in je videl, da se v 
zapadni Pennsylvaniji zelo za
nimajo za skupno delo za korist 
Jednote; želi, da bi tudi tukaj- 
šna društva ne zaostajala in bi 
se kar v navečjem številu v 
kratkem času pridružila Zvezi. 
Brat Martinčič priporoča, da bi 
bilo dobro, da bi se poslal za
pisnik zvezine seje na vea tu- 
kajšna društva naše Jednote, 
da bi bilo to v korist za Zvezo, 
in bi s tem mogoče pridobili še

ona društva, katera še danes 
niso v Zvezi. Brat Tavželj po
roča, da društvo št. 136 je že 
nekoliko razpravljalo o pravilih 
in priporočilih za prihodnjo 
konvencijo ter izvleček društve
nega zapisnika poslalo v glasilo.

Dalje poroča brat Tavželj, da 
društvo št. 136 se ne strinja z 
bolniško lestvico.

Zastopniki društev št. 16 in 
36 poročajo, da njihova društ
va bodo razpravljala o pravilih 
na sejah meseca junija in na 
prihodnji zvezini seji bo poro
čano.

Brat Tomec priporoča, da bi 
se na prihodnji konvenciji kaj 
storilo za čase kakor so sedaj, 
da bi mogel član kaj denarja 
dobiti na račun smrtnine, oziro
ma, da bi Jednota na račun 
smrtnine plačevala mesečnino.
Po krajši debati se sklene, da 
se to priporoča konvenciji, ako 
v to država dovoli.

Brat Tavželj predlaga, da, 
ako član pride v težkoče in de
narne zapreke, kakor so sedaj, 
naj bi Jednota čakala dobrega 
člana Jednote eno leto, po 3% 
obresti, za slučaj bolezni naj 
bi se dolg pokril iz bolniške 
podpore, za slučaj smrti pa iz 1 
smrtnihe. Predlog sprejet so
glasno.

Sobrat Tomec priporoča, naj 
bi bodoča konvencija tako ure
dila, da bi bilo mogoče presto
piti iz razreda A v B.

Brat Brezovec priporoča, da 
naj bi Jednota ne imela pasiv
nosti, ker on ne vidi, da je pa
sivnost dobra za Jednoto ali za 
članstvo. Vpeljavo ali nevpelja- 
vo bolniške lestvice se prepusti 
konvenciji, ker so eni navzočih 
za lestvico, eni pa proti.

Brat Brezovec predlaga, da 
naj bi .noben član ne bil dele
žen več bolniške podpore kakor 
do vsote $1,000.00. Soglasno 
mnenje zbornice je, da Jednota 
naj se ne spusti v nakup ka
kih farm. Športni klubi naj bi 
bili vzdržani potom društev, ne 
pa potom Jednote.

■ 'Prihodnja seja se vrši dne 
26. junija v dvorani društva 
Vihar v Krayn, Pa., ob 2. uri 
popoldne, stari čas.

Louis Bavdek, zapisnikar.

Chicago, 111.
Vse članice društva Zvezda, 

št. 170 JSKJ so tem potom 
vljudno vabljene, da se gotovo 
udeleže naše prihodnje seje, ki 
se vrši v četrtek 16. junija v 
navadnih prostorih. Seja bo ze
lo važna in navzočnost vseh čla
nic je neobhodno potrebna.

Obenem se* prav lepo zahva
lim vsem tistim članicam, ka
tere so prispevale darila za na
šo bunco-party. Tu se je po
novno pokazalo, kako se neka
tere članice v resnici trudijo za 
boljši napredek našega društva.
Še enkrat: najlepša hvala jim!

Dalje prosim tiste članice, ki 
so zaostale z asesmenti, da jih 
poravnajo na prihodnji seji kar 
največ mogoče. Blagajna se hi
tro suši in temu bodo sledile 

j  neizogibne suspendacije, ki ni
so nikomur ljube. Na svidenje 
v četrtek 16. junija! Pozdrav 
vsem članom in članicam naše 
Jednote!

Agnes Jurečič, 
j  tajnica društva št. 170 JSKJ.

—   ■ *

Leadville, Colo. 
Mrzlo vodovje Twin Lakes je 

dne 3. junija okoli desete ure do
poldne zahtevalo življenje roja
ka Johna Yamnicka, predsedni
ka društva sv. Jurija , št. 111 
JSKJ. On in njegov prijatelj 
Greeley Timothy sta se zgodaj 
zjutraj podala na ribolov na 
omenjeno jezero. Voda je bila 
precej valovita in pri vzdigova- 
nju sidra je zaneslo čoln v še 
bolj nemirno vodovje. Tam j i 
ma je voda skoro napolnila čoln, 
da se je začel pogrezati. Timo
thy je splaval proti bregu, med
tem ko je zaklical Yamnicku naj 
se drži čolna, dokler ne pride po
moč, ker čoln je tako izdelan, da 
se ne bo pogreznil. Nekateri ri 
biči so videli, da se je Yamnick 
precej časp drža! čolna, končno 
pa je popustil in izginil v valo
vih. Najbrže ga je prijel krč, ker 

(D a lje  na H. strani)

Indianapolis, Ind.
Člane in članice društva sv 

Jožefa, št. 45 JSKJ, kakor tudi 
člane in članice vseh drugih 
društev, vabim tem potom, da 
posetijo piknik, katerega prire
dijo članice postaje št. 5, Slo
venske Ženske Zveze v nedeljo 
19. junija. Piknik se bo vršil 
na Kessel Blvd., ki je vsakemu 
dobro znan prostor. Lastniki 
avtomobilov in truckov so pro
šeni, da pripeljejo no piknik 
svoje prijatelje in znance, da se 
skupaj poveselimo v prosti na
ravi. To bo prvi piknik v te; 
sezoni, zato upamo, da bo po- 
set povoljen. Piknik se prične 
že ob deveti uri dopoldne ali pa 
še prej, če pridejo posetniki. V 
slučaju slabega vremena se bo 
vršila zabava v šolski dvorani 
Da ne bo treba nobenemu po- 
oetniku trpeti lakote ali žeje 
za to bo dobro skrbljeno. Upa-
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N A V I H A N C I
PEKLENSKI NAPREDEK

Imenitno zakurjena zbornica peklenska je nocoj vsa mrgolela 
radovednih hudičev. Na okusno okrašeni galeriji je sedelo poleg 
časnikarjev in slavnih mož v frakih vse polno dražestnih dam iz 
najboljših krogov v lahnih pisanih oblekah, med njimi tudi Sata
nova stara mati in teta, obedve jako grdi in jako močno parfimi- 
rani s pačulijem.

Vse je mrmralo, šepetalo, vpraševalo in ugibalo, kako je reši) 
gospod Antikrist svojo, nalogo. Govorili so, d?, se je vrnil pred tre 
mi tedni z zemlje v pekel, da ga pa Satan ni sprejel posebno mi- 
lostivo. Vendar nihče ni vedel nič gotovega.

Točno, kakor je  to sploh ustarana navada kraljem in knezom, 
je vstopil veliki in debeli absolutist, strašni Satan z obilnim sprem- 
tvom. Ko bi trenil, je zavladala tihota. Vsi so se vzdignili in skrili 
cigarete za hrbti. Počasi je korakal in oblastno. Na mesnatem vra
tu je nosil debelo glavo z zabuhlim obrazom, nizkim čelom, veli
kim zakrivljenim nosom s širokima nosnicama in dolgimi dolgi
mi brki. Majhne udrte oči so mu bulile napol neusmiljeno napol 
dolgočasno po zbornici. Debela spodnja ustnica mu je visela nav
zdol in kazala belo vrsto izborno plombiranih zob. Na kravjem 
repu je  vlačil trdno privezan zvonec, devet kil težak. Zdajpazdaj 
je malce pomigal z ostrorobimi ušesi za kratek čas in leno od
zdravi jal znancem in sorodnikom, od katerih mu je vsak najmanj 
tr ik ra t  pokazal svoj jezik v spoštljiv pozdrav. Mogočno je sedel 
na. častno žerjavico in odložil cilinder z osmerim odsevom, poleg 
njega na desni in levi pa so se zaporedoma razvrstili njegovi mi
nistri : Astarot, Belial, Lucifer, Abadon, Frakofakin, žveploust.

Počasi je prikrevljal napol sivi Antikrist ob berglah. Po liša- 
jevem obrazu in drugod mu je bilo mnogo prilepkov, rep pa mu 
je stiskala spona od malca. Dolgo ozko glavo s širokim gobcem in 
starikavimi kotletki je držal klavrno po strani in umikal lokavi 
očesci zvedavim pogledom občinstva.

“Ta možakar je pa že tak, kakor mrtvaško kosilo,” je dejal 
nekdo potihoma na levici.

ZAČETEK SEJE
Satan: Slavna gospoda! Grom in žveplo! Uvideli smo bili, da 

ne moremo biti nič več kos svoji službi tako, kakor prejšnje bolj
še čase. Po neštevilnih šolah se je povzdignila človeška naviha- 
nost tako visoko, da tudi najbolj prebrisani naši tovariši niso mo
gli kaj prida loviti prekanjenih duš. Da si opomoremo, smo osno
vali peklensko vseučilišče, kjer naj bi se vadile najboljše glave v 
vseh vednostih in znanostih, potrebnih našemu smotru. Ne mo
rem reči, da ni bilo uspeha. Toda tak ni, kakršnega smo pričako
vali. Kaj nam je pomagala vsa učenost, ako se je duša za dušo 
spokorila vedno še o pravem času in ušla v nebo, nam pa kazala 
fige! 'Z ato  smo poslali gospoda Antikrista v ogledi na svet, da se 
nauči modernih zvijač in ujame kar največ novincev. In zdaj naj 
nam pove, kako je izvršil svojo nalogo!

Visok?, starost. V Grabovnici 
pri Kuršumlji je umrl kmet Ra- 
denko Stevanovič v izredno vi
soki starosti 122 let. Do zadnjih 
dni si je starček ohranil dober 
spomin na burne dogodke v mla
dih letih. Sin pokojnikov je star 
56 let.

Te dni je Masarykova akade
mija dela v Pragi imenovala 
znana jugoslovanska znanstve
nika gg. Alojza Tavčarja, profe
sorja za požlahtnjevanje rastlin- 
stva in genetiko, in dr. Mihovila 
Gračanina, profesorja pedologi
je in prehrano rastlinstva na 
kmetijsko-gozdarski fakulteti v 
Zagrebu, za svoj? inozemska čla
na.

navezani le na zelo šibke in po 
vsebini plitke nemške filme. In 
še nekaj. Največja tr i  ameriška 
filmska podjetja šo prinesla, sle
herno leto kakih 100 do 120 
zvočnih filmov; z njih likvidaci
jo pa nastane v jugoslovanski 
filmski obrti tako občutna vrzel, 
da kinematografi v večjih me
stih sploh ne bodo imeli kaj igra
ti in bodo prisiljeni ustaviti ob
ratovanje. D?, bo zaradi tega 
tudi država, ki dobiva od kine
matografov velike takse, imela 
veliko škodo, se razume samo ob 
sebi. Kinematografi bodo ustav
ljali svoje obrate, brezposelnost 
bo naraščala in temu bi se dalo 
odpomoči edino s hitro ukinitvi
jo oziroma spremembo filmske
ga zakona, ki nalaga tako kine
matografom kakor tudi film
skim i z p o s o j e v a l n i c a m  pre- 
ogromna bremena.

naj bo tem potom izraženo iskre
no sožalje družini!

Mark Russ, t?jnik.

Antikrist: Visoki in mogočni zbor! Ponižno odgovarjam vpra
šanju njegovega veličanstva Satana in izjavljam, da nisem. . .

Satan: Kaj? Nisi? (Zarohni, da se strese ves pekel.)
Antikrist: . . . nisem mogel opraviti svojega posla v vsakem 

oziru dobro.
Satan: Tako! Tako si spoštoval mojo zapoved! Nisi vedel, kaj 

to čaka? Boj se! Tresi se! — Gospoda! Ker je Antikrist odločno 
ravnal proti moji zapoyedi, ga hočem kaznovati z najhujšo kazni
jo. Otvarjam debato o tem.

žveploust: (Srednje velik, širokopleč, grd, plešast. Izzivalni 
obraz mu ne m iruje y,ilcdar; zdaj se mu kremzijo velika usta, zdaj 
migajo rtasta ušesa, zdaj se mu grbanči čelo, zdaj se mu namrda- 
va šilasti nos. Hudobne oči meze prežeče. N iti v peklu ne mara 
nihče zanj, ker se vedno štuli v ospredje in se poganja za čast, da 
bi bil Satanov nam estn ik): Slavna gospoda! Predlagam, da naj 
prebere Antikrist vse pomladanske pesmi, katere so poslali naj- 
rodovitnejši pesniki vseh narodov vsem 'uredništvom vesoljnega 
svata.

Frakofakin (visok, vitek in gibek, čez pas zategnjen kakor žen
ska. Podolgasti priliznjeni obraz se smehlja neprenehoma. Drob
no glavo pokriva krasna baroka s kodrčki. Imenitno se mu poda
ja barvana francoska brada, enoočnica in beli, globoko izrezani 
telovnik. Govori skozi nos. Ta gizdalin je brezdvomno najlepši 
hudič in ljubljenec zapeljivega spola): Visoka zbornica! Predla
gam, da naj odreže doktor Janez Faust Antikristu jezik!

Antikrist omedli. Doktor Faust mu priskoči pomagat in ga 
obudi s hudičevim oljem.

Astarot (majhen, debel, okoren, oblečen po stari noši, brez re
dov na- ogoljenem fraku. Medle oči so m u rdeče obrobljene, rilec 
vijoličast, lasje razkuštrani. Okoli vratu m u vihra dolga griva. 
Sm rdi že odda"leč po konjaku. Odkar je polnoleten, ni bil nikdar 
več trezen. Uživa veliko popularnost): Gospoda! Preden določi
mo kazen, vprašajmo doktorja Fausta, koliko more Antikrist 
gploh pretrpeti.

Doktor Faust izjavlja, da zdravi Antikrista že tr i  tedne, in da 
so njegove rane nevarne; vendar upa, da okreva bolnik za mesec 
dni. Opozarja še posebno, da je  prinesel Antikrist svoje tri cilin
dre vse pokvečene domov. Sicer pa da. je vse to natanko opisano 
v izprieevalu, ki ga je sestavil nesrečnežu.

Astarot: Slavni zbor! Niti iz usmiljenja, niti iz radovednosti, 
temveč zgolj iz nepristranosti predlagam, da nam pove Antikrist, 
kako in zakaj je prejel svoje rane in kaj je vobče počenjal gori 
med ljudmi. Ako razvidimo iz njegovega poročila, da je ravna! 
narobe, potem šele ga obsodimo v hudo kazen, ki jo je prej nasve
toval gospod Frakofakin.

Astarotov predlog sprejet.
Mefisto (dolg, suh, v zeleni lovski obleki, s kozjo brado in glo

boko zaničljivo potezo okoli tankih usten):  Jezik! Govori, sicer te 
odrežejo!

Antikrist: Velečastita gospoda! Hvaležen in ginjen se klanjam 
vašemu ukrepu. Govoril bom čisto resnico, kakor je  že to moja 
navada! (Glas z galerije: No, no, pa že m anj!)

Satan pozvoni, posvari občinstvo.
(Dalje prihodnjič)

Iz Italije je prišel na osnov
no šolo v Idriji za kateheta pa
ter Trotner. Taki kateheti, ki 
jih fašizem pošilja na mejo, so 
strogi fašisti in gorje šolskim 
otrokom, kateri se težko priuču- 
jejo italijanščini. Brezsrčni so 
ti “kaplani balil” in brezobzirni 
v svojem potujčevalnem delova
nju med slovenskim ljudstvom. 
Izjema med njimi je bil pater 
Trotner. Ko je prišel v Idrijo, 
je kmalu spoznal, da je tamoš- 
nje ljudstvo dobro in pošteno, 
mirno in verno. Hudo mu je 
bilo, da ni mogel govoriti z Idrij
čani, ki ne znajo italijanski. P ri
čel se je učiti slovenščine in ne
kega dne je pričel v šoli po itali
janskem pouku razlagati pohlev
nim otrokom, katere je imel ta 
ko rad, verouk v njihovem jezi
ku. šlo je počasi pa vedno bolj
še. Pater Trotner se čuti duhov
nika in kot tak ve, da je  njegova 
dolžnost učiti otroke v njihovem 
materinskem jeziku. Idrijčani 
so imeli patra radi — zdivjal pa 
je v Gorici f a š i s t i č n i  konzul 
Avenanti in sklenil, da pošlje pa
tra  nazaj v Italijo. To se je zgo
dilo. Pater Trotner je pred ne
kaj dnevi žaloteil žaptiStil Idri
jo, ki mu ostane v dobrem spo
minu. Po Idriji p?) govorijo se
daj fašisti, da pride kmalu nov 
katehet, ki bo pravi fašist in se 
ne bo naučil slovenščine . . .

Priprave za proslavo 50-lefc- 
nice hrvatskega Splita. Odbor 
splitske mestne občine je na 
svoji zadnji seji razpravlja l o 
programu proslave 50-letnice, 
odkar je splitska občina v na
rodnih rokah. Proslava je do
ločena na dan 9. novembra na 
obletnico hrvatske zmage pri 
občinskih volitvah proti nekda
nji italijanski večini in proti re
žimu, ki je  to večino podpiral 
proti hrvatskemi) življu. Dvoje 
najlepših splitskih ulic bo ta 
dan imenovanih po prvem hr- 
vatskem županu dr. Dujmu 
Rentiču in zaslužnemu občin
skemu svetniku Vidu Mor- 
purgu.

MESEC VRTNIC

V filmskih krogih je zbudila 
vest o likvidaciji ameriških film
skih izposojevalnic v Jugosla
viji razumljivo senzacijo in raz
burjenje. Vzrok za ta korak je 
iskati v novem filmskem zako
nu, ki vsebuje namreč določbo, 
da mora sleherno podjetje, ki se 
peča z uvažanjem inozemskih 
filmov na 1000 metrov uvožene
ga zvočnega filma napraviti ali 
nabaviti si v Jugoslaviji 150 me
trov domačega zvočnega filma. 
Kdor tega ne izpolni ali ne more 
izpolniti, plača za sleherni me
ter nenabavljenega d o m a č e g a  
filma 100 Din v korist drž?(vni 
filmski centrali. Če upošteva
mo, da prinašajo velike ameriške 
filmske družbe v svojih produk
cijah 30 do 40 filmov na leto, 
kar predstavlja približno metra- 
žo 100,000 m, znači da bi morale 
te družbe napraviti v Jugoslavi
ji po 15,000 metrov domačega 
zvočnega filma ali pa plačati 1,- 
500,000 Din. Takih bremen pa 
tudi ameriška podjetja v današ
njih časih ne zmorejo. Odločila 
so se tedaj vzeti slovo od Jugo
slavije ter likvidirati svoja pod
jetja. Odpovedala so vsem svo
jim uslužbencem, tako da bo v 
Zagrebu zaradi tega zopet kak
šnih 150 družin brez kruha. To 
je prva posledica tega koraka, 
a to še ni vse! Največjo škodo 
bodo imeli pri tem kinemato
grafi, ki bodo navezani odslej še 
bolj na nemški film, publiki bo
do na ta  način odvzeta naj večja 
filmska dela. Velefilmom “Tra
der Horn,” filmi z Greto G?,rbo, 
Maurice Chevalierom, Ramonom 
Novarrom je v jugoslovanskih 
kinematografih odklenkalo, če 
upoštevamo še dejstvo, da bo pri 
hodnja nemška filmska produk
cija zaradi silne gospodarske 
krize v Nemčiji zelo šibka in da 
bo prihodnje leto izdelanih v 
Nemčiji komaj kakih 80 filmov, 
vidimo, da bodo kinematografi

Mesec junij s^ more po pra
vici imenovati m e s e c  vrtnic, 
kajti prav v tem času vrtnice 
najlepše cveto. V Divje vrtnice, 
tudi šipek imenovane, cveto le 
meseca junija in istega pravila 
se držijo druge vdomačene vrt' 
nice manj plemenitih vrst. Ple
menite vrtnice pa cveto od poz
ne pomladi, do, časa, .ko začno 
padati jesenska slana.

Vrtnarji in ' dfugi ljubitelji 
vrtnic so vzgojili vse neštete 
vrste današnjih plemenitih vrt
nic iz divjega šipka z gojenjem 
in križanjem. Danes imamo 
vrtnice vseh velikosti, oblik in 
skoro vseh mogočih barvf z iz
jemo višnjeve. Po lepoti, graci- 
joznosti in opojni vonjavi se 
morejo s temi vrtnimi prin- 
cezami meriti ,le redke druge 
cvetlice.

Vrtnice ljubijo mnogo solnca 
in precej vlažnosti. V Zedinje
nih državah najdemo naj lepše 
vrtnice na pacifičnem obrežju, 
v Washingtonu, Oregonu, in 
Californiji, ker tam je klima 
zanje najbolj ugodna. Naše se
verne države so v splošnem za 
vrtnice premrzle, države sred
njega zapada pa presuhe.

V Clevelandu bivajoči rojaki, 
ki se zanimajo za lepe vrtnice, 
naj gredo v tem času pogledat 
zelo lep nasad vrtnic, ki se na
haja blizu muzeja v Wade par
ku. Toliko izbranih  vrst pleme
nitih vrtnic je n a jti malokje na 
srednjem zapadu. in baš v tem 
času je njih cvetje najbolj ža
metno, bujno in številno.

DOPISI
^N ad a l iev an je  12 ^' sty®11' '  

je bila voda zelo mrzla. Tudi 
Timothy najbrže ne bi bil dose
gel brega, da ga ni opazil ribič 
Coten in mu prihitel s čolnom na
proti.

Pokojni Yamnick je bil sploš 
no nriljubljen pri tukajšnih r 
jakih; to je razvidno že od tega, 
da je bil predsednik  treh  sloven
skih društev, nam reč društva št. 
I l l  JSKJ, št. 56 KSKJ in št. 5 
ZSZ. Pri vseh društvih ga bodo 
težko pogrešali, ker je bil dober 
uradnik in točen v izpolnovanju 
svojih dolžnosti in obveznosti. 
Še težje pa ga bo seveda pogre
šala družina, kateri je bil do
ber mož in oče; njegova žena je 
iz spoštovane Jelenčeve družine.

Ko to pišem, trupla  pokojnega 
Yamnicka še niso našli. Sploh je 
malo upanja za to, ker le malo- 
katerega do-bij!o, ki v tistem je
zeru utone.

V imenu društva št. 111 JSKJ

Lorain, O.
Na večer 22. maj? je tukajšni 

dramski odsek S. N. Doma vpri- 
zoril šaljivo tridejanko “ženi
tev.” Igrale so sledeče osebe: 
Agata Tihanovna, trgovčeva'hči, 
nevesta (Mayrne Kotnik) ; Ari
na Pantelejmonova, tetka Anna 
J u h a ) ; Tekla Ivanovna, snubači- 
ca (Amelia M ram or); Podkole- 
sin, dvorni svetnik (Louis še
me) ; Kočkarov, njegov prijatelj 
(John Bruce); Jajčnik, ekseku- 
tor (Jack Tomažič). Anučkin, 
pehotni častnik v pokoju (Frank 
Gorenšek) ; Zevakin, m o r n a r  
(dr. F. L. M ramor); Dunjaska, 
strežnica (Antonia Gulič); Šte
fan, Podkolesinov sluga (Joseph 
A. Tomšič) ; Starihov (Joseph 
Brešak). Režisiral je Louis še
me. Igra je nepričakovano dobro 
uspela in udeležba je bila sija j
na, pesebno če vpoštevamo seda
nje čase.

Predstave se je poleg domači
nov udeležilo tudi precejšno šte
vilo rojakov iz Clevelanda, med 
njimi Mr. A. J. Terbovec, ured
nik Nove Dobe, Mr. Frank Su
hadolnik u r e d n i k ,  Cleveland 
Journala, Miss J. Drobnič, Miss 
J. Močnik, Mr. Louis Oblak, Mr. 
J. Adamič, Mr. Fr. Drobnič, Mr. 
Frank Sodnikar in drugi. To je 
zelo razveseljivo, da se celo ro
jaki iz Clevelanda udeležujejo 
naših prireditev. Vedno dobro
došli !

Vedel sem, da vodi igro Mr. 
L. šeme, vedel sem, kateri igral
ci imajo vloge, a vseeno nisem 
pričakoval kaj tako dovršenega. 
Ne bom hvalil vsakega posebej, 
ker dvomim, da bi bil mogel ka
teri biti boljši kot je bil. če po
mislimo ,da je večina igralcev tu 
rojenih in da so nekateri prvič na 
cdru nastopili, moramo biti po
nosni na uspeh. Veseli in pono
sni smo tudi n a '  to, da starejši 
igralci dajejo poguma, mlajšim 
in jih v marsičem podpirajo, če 
je še tako dober režiser, ne mo
l t  dosti opraviti, če tlihia pra
vih igralcev ali pa če ne priha
jajo na vaje. Igralci, ki so igra
li “ženitev,” so bili točni in so 
imeli voljo, ki jih ni zapustila, 
dokler niso svoje naloge izvršili. 
Delo je bilo edin vzrok, ki je ka
terega zadržal, da katerikrat ni 
prišel k vaji. Mr. šeme se je tu 
di izrazil, da je najboljši način 
učenja in izboljšanja slovenšči
ne pri takih vajah, zato je dal 
toliko vlog turojeni mladini. Za
kaj bi zanemarjali turojeno mla
dino, če ima voljo za učenje? 
Žakaj bi je ne učili praktično? 
Pustimo tisto, kar je minilo.

Na vprašanje, kaj se namera
va vprizoriti v bodoče, je Mr. 
šeme odgovoril, da pride na vr
sto lepa igra “Lovski ta t,” ako 
bo to odobril odbor ali redna se
ja. Glede pevskega zbora je de
jal, da ako se bodo pevci držali, 
bo to ščasoma postal zbor, na 
katerega bo lahko ponosna lo- 
rainska naselbina.

V Lorainu veje zadnje čase 
čisto nov in sveži zrak. Zadnja 
seja p e v s k e g a ,  društva “Naš 
dom” je sklenila, da se vrši 17. 
julija zopet koncert. Bo zopet 
krasna prireditev in prosta za
bava. Lahko smo ponosni na 
učitelja Mr. šemeta, ki je zelo 
družaben in delaven v kulturnih 
zadevah, da si v javnosti ne go
vori dosti.

čitalnica prav lepo napredu
je. člani z veseljem čitajo knji
ge in časopise. Trdo vezanih 
knjig ima čitalnica 214, neveza
nih pa tudi lepo število. Koli
kor sem mogel videti, gre vs 
v najlepši slogi.

Otroci v slovenski šoli se pre
cej dobro učijo. Samo to je ža
lostno, ker je še toliko sloven
ske mladine, katere stariši še 
niso vpisali v to šolo. Vzrok so 
slabi časi. Višji in nižji razre
di slovenske šole priredijo dne 
26. junija zanimivo prireditev. 
Upam da ne bo noben tukaj šen 
1’ojak izostal od tiste priredit
ve. Iz programa je razvidno, 
da bo prav zanimiv in bogat. 
K? j več o tem morda še poročam 
pozneje.

Louis Balant.

Roundup, Mont.
NAZNANILO IN ZAHVALA 

—Žalostnih s r c a  naznanjamo 
sorodnikom, p r i j a t e 1 j e m in 
znancem tužno vest, da je pre
minil dne 9. maja ljubljeni so
prog, oziroma oče in stric

John Eržen

šenkoli r.ač’n izkazali sož& j® 
pomoč v težkih, urah nase ' .
sti. Vsem in vsakemu 
naj bo izrečena najlepša va 

Ti pa, dragi oče, ki si *e 
vedno poslovil od nas, P0*-’’ 
sladko po dolgem življenj--  ̂
trudu in lahka, naj Ti b° am 
ška gruda. Ostal nam boš v ^  
gem spominu, dokler tudi m* 
pridemo za Teboj tja, k)fir 
več ločitve. , „r

žalujoči ostali: Filip 
in Frank Huzar, sinova, 
Huzar, Ella, omožena Sin^o, 
nes, omožena Piki, Mary, ° . 
žena Goff, Rose, omožena . 
stensen, in Frances, oin0 
Lowery, hčere.

Nepozabni pokojnik je bil ro
jen v Novi Oselici nad Škofjo 
Loko; v Ameriki je bival 40 let. 
Delal je ves čas v premogovni
kih. Zadnja štiri leta je bole
hal in zadnja dvadnevna huda 
bolezen ga je spravila. Poko
pan je bil po katoliških obredih 
dne 15. maja v Roundupu, 
Mont. Bil je član društva sv. 
Mihaela, št. 88 JSKJ, ki mu je 
v zadnji pozdrav poklonilo kra
sen venec, zakar naj bo izreče
na lepa zahvala. Prav lepa hva
la tudi vsem ostalim za poklo
njene vence, za obisk na mrtva
škem odru, za spremstvo na po
kopališče in za vso pomoč in 
naklonjenost, ki so nam jo iz
kazali v težkih urah.

Iskrena hvala naj bo izreče
na Mr. John Popoviču, ki je dal 
na razpolago svoj avtomobil 
brezplačno, Mr. Franku Oset in 
njegovi soprogi, Mr. in Mrs. 
Antončič in Mr. Matiji Penica, 
ki so nam največ pomagali v 
žalostnih dneh. Hvala za pri
jazen spomin Mr. in Mrs. Hart- 
nar, dalje Toniju Rački, Franku 
Frliku, Mrs. Katana, Mrs. Bla
zina, Miss Rački, Franku Ose
tu, Danu Sariču, Maksu Polša
ku, Miss Mary Polšak, Mrs. 
Prešeren, Mrs. Kozlakar, Mrs. 
F. Jazbec, Mrs. Angeli Telar, 
Štefanu Blažinču, J. Rački in 
drugim, ki so. nas prišli obiskat 
in so nam bili v tolažbo in po
moč. Sploh naj bo izrečena is
krena hvala imenovanim in ne
imenovanim za vso izkazano 
naklonjenost, sočutje in pomoč 
v dneh naše žalosti.

Ti pa, ljubljeni soprog, oče 
in stric, počivaj v miru in lahka 
Ti bodi ameriška gruda!

Žalujoči ostali: Mary Eržen, 
soproga; Angela, omožena Mle- 
kuš, hčer; Angela Mlekuš, ne
čakinja; Anton in Albert Mle
kuš, nečaka.

LISTNICA U R E D N I C

F. K., Sublet, Wyo.—
na se nahaja 292 meti°v . 
morjem, Celje 241, Žalec ^  
Maribor 274, Metlika W  ^  
deče 194, Novo mesto 
Kamnik 380, Škofja Loka 
Ribnica 493, Tržič 513 m * 
ska gora 812. je

M. II., Nelson, I»a.— 
konj s perutnicami, ki S‘d 
da še nihče ni videl živeg’ jje, 
je produkt grške ^
Po pravljici te mitolo*«^- 
Pegaz z udarcem svojeg*1 ^  
ta na gori Helicon pričara 
dan vrelec, iz katerega s°^uZe 
Muze svoje inspiracije- 
so devetere boginje ' ‘l 
mitologije, ki vladajo na ^  
jem in poezijo, Pa . 
umetnostjo in znanostjo^ g0 
se pesnikom pripisuje, ge 
navdahnjeni od Muz alt  ̂ ^  
bratijo z Muzami, so ji01 ... ja 
dernem času tudi prita^111 
jezdijo krilatega konja

Sublet, Wyo.
NAZNANILO IN ZAHVA

LA. — žalostnih src naznanja
mo prijateljem in znancem, da 
je dne 24. maja za srčno napa
ko preminul naš ljubljeni oče 

Filip Huzar.
Nepozabni pokojnik je bil ro

jen v Prevaljah na Koroškem 
in je dosegel starost 75 let. Bil 
je eden najstarjših naselnikov 
tu okoli, žena mu je umrla že 
pred šestimi leti. Zapušča dva 
sina in šest hčera.

Dolžnost nas veže, da se tem 
potom iskreno zahvalimo društ
vu Marija Danica, št. 28 JSKJ, 
katerega član je bil pokojni, in 
vsem prijateljem in znancem, ki 
so se dragega pokojnika spom
nili z venci in cvetlicami, ki so 
ga obiskali na mrtvaškem odru, 
ki so ga spremili na njegovi zad
nji poti, in ki so nam na kakor-

GLAS NARODA
NAJSTAREJŠI NKODVJI1*1 

SLOVENSKI DNEVNI*
V AMERIKI

Je n a j b o l j  razširjen 8l°VAd»' 
list v Ameriki: donaša * ,b0]j5# 
pje svetovne novosti, n doin0- 
Izvirna poročila iz stare v£|(j( 
vine: mnogo šale ta* P 
romanov najboljših pis»teJ

Pošljite $1-0»
in pričeli ga bomo P08 

Vsa pisma naslovite ***

GLAS NARO D£t
21« W. lHlh St.. N*w Vork-

od
do n a j * #  1

DRUŠTVA
in posamezni 

izdeluje lično nô erna s®*
venska u n i js k a t i s k a ^ ^ .

Ameriška Domovih
61 1 7 S T .  C L A I R  *  g
CLEVELAND, OH

|  EDINA SLOV. BANKA V ZEDINJENIH DRŽAVAH

!  N orth  A m erican  T rust baflka
6131 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND. O.

Ima premoženja skoro $6,000,000.00
Jemlje denar na hranilne vloge iz vseh delov Z e d i n j e n i h  

in tudi iz Kanade in  od drugod. -ug0*11’
Kadar pošiljate denar v staro domovino, ali kam d v0dfr 

pošljite ga potom tega varnega in zanesljivega denarnega 
ki ima izvrstne zveze z vsemi bankami sveta. ,

Ta slovenska banka ima $200,000.00 osnovnega kap _ 
$280,000.00 rezerve, kar garantira hranilne vloge vlagatelje*11

m

SVOJI K SVOJIM!
L.rgIlU

J**
Vsem Jugoslovanom v P ittsb u rg  

okolici se priporočam za vse si jiis'

pohištvo, avtomobile itd.

■ede'

varovanja proti ognju. ZavaI^credu;lf(,g 
pohištvo, avtomobile itd. P®1 „
nakupe in  prodaje nepremic*** • joi> 
tega sem še vedno tudi J(,-
Brazso pogrebnega zavoda. R°J 
priporočam za postrežbo v vsen 
nih strokah in  slučajih.

JOHN BALKOVBf
5400 BUTLER ST R E ^  

PITTSBURGH, PA-
Tel. Fislt 9750

ij


